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Ме умуег ш отепто доЯе 1е01 раеНа, 
Апгфиз 6 рим {<приа ргобаЙе теа. 

Наес УБЕ сопиземие, рорий сова уаею 
‚Кабша; пат Чопа ]аасе наб ско. 
Ргорениз ИБ. И. 


ВЪ обЪяпияхЪ дЪЗвы мнб ученой честь полезно. 
И весело внимашь шворен{е любезно. 

Коль сбудешся се, веЗхЪ презрю я хулу; 
Ученая ошдасщь праздиву мн® хвалу. 


Пропера Иов КНИГИ 2%. 


) 


Государь мой! 


Какь Вы, можете теперь. остаться 
пь. горо98, теперь; когав пишь только” пе- 
сна. наступила? Вы сне хотите’ пидёть 
цифтущия дерепа ‘и луга‘ украшающиеся ? 


Прзжайте кё ‘нам лиф. дерепню: ‘пы най+ 
дете п ней песну\ и ‘меня... Естьли. о Вы 


не пряздете ‚тоя ВамЬ желаю. псякага 


” вявгополучяз. да‘и желая ‘моего. полопи: 


на уже сопершилась, Госпожа М. сказала. 
мн$, что Вы сочинили книжку, назпавную 
ДафнисЬ ‘и ’мя®; Государь мой ! пёдать 
сего не аолжно. Между прочим Вы 90- 
польно знаете пеличайшее мое удополь- 
спице, которое нахожу я пб послфдней Ва- 
шей п#сн8; я ее пою. псегда. Какой пздорё! 


‘сказала мнё тоспожа Д* * * пы поете 


псегоа одну песню ‚ хахь скпорець госпо- 
ина В***. Я ее пёла недапно пф лугахб 
при Чяни луны, и ею очень плёнилась. . 

Х Тогда. 


Тогда же и солотей пъть началь, и хотя 


я `с5 удопольсттемЬ слушала сама себя, 
однахожЬ надлежало вы миф перестать. 
Ежели Вы пь са5$дующй четпертохь точ- 
° но прё8дете ‚то я`ВаесЬ вуду ожидать пб 
маленькомь л$сочх$, Но не завудьте при- 
пезти сб совою Дафниса; естьлижЬ сето 
неучините, тоя вол%е по псю мою жизнь 
не вузу | 


Вашею подругою. 


кам 
+32 > 2 ороииииианиир = * 


Госу: 


Государыня мол! 


” Кто можеть ВамЬ не попинопаться + 
слыша отб Вас тажя угрозы ? Воть Да- 
фзисЪ, 94 ужё и напечатанной, Ше на: 
довно’ лучше сего поспященя, хоторое слу-. 
житё на письмо Ваше отпбтом8, Юму 
другому можно выло мн поспятить его, 

хром ВасВЗ. Сперьхь того служитб онь х5 
| Вашему удопольстииюу но`и самая пыгода, 
_ которую. я им$ю , принадлежитЬ также 
| 

Н 


Вам ( я опустияё слопо ), Вамё одной я 

‚ онымь овязанб, ествьли пб нем найдете 

| _ 205008, ИзоБраженную по природ. Я 9у: 
мая о ФиллидВ, думалЬ о Вас, в самь 
’ выл ДафнисЪ. Шастлипое для меня изо- 
зрётеше кь сочиненйо сего маленькато ро- 
мана ' Он выаБ мн псегда прятнымё 
|  мечтанемё, хоторое нёсхолько разЬ 93- 
| лало отсутстияе Ваше сноснымё, № ха- 
|  хое праятное удиплене, самаго севя и Вась. 
по> 


потерять по сн и чупстпопать оное 
провудиишись !. м м 

_ Госпожу М, не, можно унать ото пу» 
стослошя; я ее просилЬ. отб. псего моего, 
сердца, чтов она ничего Вамб. не ‘сказы- 
пала. я вы сего не моть таить чрезЬ` дол» 
гое према: И. прочитапши ‚Вамб у что. сего 
сочийеня *. тпорець я, не сказалб вы 90 
тёхь порЬ, доколёвЬ не узналь, кахь. вы 
Вы о немь судить везпристрастно стали, 
а чрезь то узналь, вы. я также мнёще и 


ке ‘знатохойб. Пя м 
` Посл заптра › какое посхищене ! ло- 


сл5 заптра, `топорю я, Буду БЛИЗЬ Васё 
ПЬ яёсочкв , `ПЬ хоторомь упижу Вась я 
песну. Но пспомните , сударыня, уто по- 
спятительное письмо по храйней мёрё 
стоить ста поцёлуепь. Прощайте; я 


`@СМЬЫ -.. 


ДАФНИСЪ. 


КНИГА ПЕРВАЯ 


Н: берёгахЪ Неаша (*), кошорая из- 
шекаешь изБ горЪ Клибана и про- 


`б5гаешЪ ‘съ, журчамемЪЬ сквозь зеленые 
_ дуга и извиваюшщ1яся долины, похищая 


съ стремдентемЪ И эемдю и дерева. Пас- 
шушки ‘имВли небольшой НимфамЬ по- 
священной островЪ, которой высоке ке- 
ДРЫ и маслины ш$Вн1ю своею покрывали. 
ВЪ срединВ сего осшрова находилась пе- 
щера для НимФЪ, высфченная вЪ одномЪ. 
дикомЬ камнВ. ВЪ ней на шоподевыхЪ 
деревахЪ сБ особеннымЪ искусствбмЪ вы- 
р8эаны были ихЪ сшатшуи, девжащя вы 
рукахЬ сосуды сБ возложеннымм на гла» 
вы ихЪ взнками, Он8 казались прохажи- 
вающимися подь деревьями сЪ зелеными 
власами , иди плавающими во всВхЪ сто- 

А ро-= 


<*) НеашЪ р$ка, находящаяся между КротономЪ 


и Пешнмею, и впадающая вЪ {оническое море, ' 


ронахЪ по берегу <Ъ особенною легкоспию, 
оттуда выходящими на оной камень и 
при восхсжден!и солнечномЪ Усыпающи- 
ми. Волны еЪ журчанйемЪ, прИяшибишимЬ 
согласныхЪ пеней, шихо колебаясь, ударя- 
‘лись ‘обЪ корни ивЪ по берегу насажден» 
ных. ы 

При наступленми  каждыя новыя ве- 
‹ны пасшухи и пастушки СЪ обоихЪ бере- 
тов принчосяшЪ НимфамЪЬ цвВшы СЪ 
древЪ, изображающихЪ сводЪ надЪ р$кою, 


и цвВшы, родяциеся на берегахЪ водныхЪ, 


прося о Укрощенйя волнЪ, чшобЪ не` по- 
топляли ихЪ земли и не похищали дерева 
илодоносныя. 

Н$когда вЪЬ прящной весенши день 
СЪ обоихЪ береговЪ вс бошики перепра- 
вились кЪ острову. Зеленыя вЪтви благо- 
уханныхЪ деревЪ и цзВтовЬ ‚ на померх- 
ности каждаго изображали сводЪ, покры- 
вающЙ своею т8нйю пастушковЪ и па- 
стушекЪ, вЬ восхищен1и плывущих; шамЪ 
по краямЪ видны были изЪ цвВшовЬ со- 
плешенныя ц®пи, оканчивающияся превя- 
зашемЪ лентЪ и украшенныя вВнками, ко> 
торыя ошЪ слабаго дыхавя эефира шихо 
’ возвфвались, При семЪ пристаюцщие кЪ 
осшреву присоединяди кЪ согласнымЪ флей- 
: | тамь 


И осы иван ИИ 


шамЪ свои гласы. Множество младыхЪь 
юношЪ на брегь выходит , а <Ъ ними 
купно выходяшЪ и дВвицы:; дВ8вицы, по- 
двигиия богинь на зависть, чшо боги, 
остшзвя ихЪ единыхЪ, сошли СЪ Одимпа 
на облака для эрРВн:я пасшушекЪ ‚ ком 
шайно шщидись взоровЪ избфгнушь бо 
говЪ , не могущихЪ рВшиться, на кого» 
рой бы изЬ нихЪ можно было остановить 
свое око; ибо красота ихЪ имФла различ- 
ныя прелести вЪ удивление приводящия. 
Иныя привлекали на’себя эрВи!е ведиче- 
ственнымЬь шФла своего станомЪ ‚ друмя 
бЪлиэною своего лица и возвышенными. 
своими иВдрами $ сЪЬ одной стороны уди- 
ваялЬ видЪ, не уступаюний важиоспию 


’ Ман; сЪ другой улыбка, подобная Вене- 
|  ринойз эд®сь младость представлялась 


на подобие выкодящтя `изЪ стебля своего 
И разпускающяся розы, шамЪЬ зр®8лосшь 
подобная той же розЪ, когда уже она со- 


'ВСЪиЪ разпустилась, Он®, удаляясь отб 


берега, входятЪ по дв вЪ священную пе- 
щеру и При ногахЪ НимфЪ цз ты свои 
разсыпающЪ 3 онз окружающЪ ихЪ цВпя- 
ми цвВтовЪ и украшающтЪ ихЪ эЗнками. - 


|  Младыя Филаиды рядЪ` коснулся; она при- 


ближаешся дая принесеня увВшовЪ и в$и- 
Аз . ОБЪ $ 


Чезнаеьеь 4 чаем 

ховЪ; она прекрасна была, какЪ самыя 
Гращи; радоешь и невинность, начершан- 
ныя на ея маленькомЪ личикВ, и изобра- 
жающияся при всякомЪ ея движени, по- 
казывали невфроянную прияшность $ чер- 


ныя очи, робВюшия ошЪ присутсвв1я дру- 


гихЪ, кавали усм5шку каждому взору, пред- 
стоящему ея окрестЪ, и я непобЗдимая 
усмЪшка не меньше шоржесшвовала , сколь- 
хо шоржествуетЪ и любовь. Такова мха- 
дая Роза, пренраснёйшая иэЪ всВхЪ цвВ- 
товЪ, редящихся окресшЪ ея вЪ лугахь 5 
покрьрыхВ иЪжною веленью. ИШчела ле- 
_ шаешЪь шуда и сюда: вЪ сомнзн:и ея всВ 
т цеБигы ДРУГЬ предЪ ДРугомЪ кь себВ при- 
влекаюиЪ; она усматриваешЪ розу, ини- 
‚ чего больше не ищешЪ, нападая на оную. 
ДзфнисЪ ‚ прекраснфиния  изЪф всВхЬ 
‘шамЪ бывшихЪ , задумчивымЪ окомЪ про- 
б®гаетЪ исе множесшво младоспию цв8- 
тущихЪ дФ®вицЬ; онЪ зр8лЪ шысящи взо- 
розЪ на себя устремленныхЪ ; обратив- 
ния ма него свои очи и представлявиия 
свое лице сЪ большею усмфщкою , показы, 
вади говорящими себя вЪ его уши. ОньЬ, 
узидя Фиддиду, изпускаетЪ шяжкой вздох $ 
лице его краснвешЪ, очи его на иней 
ос щанавливающся ; она усмошря его, потуп- 
ляешЪ 


дяетЪ свои очи и ева евое лице 

всего стыдящееся. ДафнисЪ цЗпенвенЪ ,. 
сердце его шрепещешЪ ; онБ взираешЪ на 
нее робко, сшрашитсия во мможестввВ. 


о другихЪь дЗВвиЦцЬ пошеряшь ве; но она 


обращается вЪ глазахЬ его безпрестанно: 
Она стояла, не говоря СЪ другими дЗвих 
цами ни одиого слова; она имВла пошу< 
нленныя очи, какЪ бы вЪ великой задум“ 
чивосши, и посл сего сЪ живност!Ию бро- 
сила-она на Дафниса ВЗОРЪ свой. На семь 
шоржесшвенномЪ праздник® была дВвица 
взрослВе Филлиды, которая часшо напё“ 
тедЪ Филдиды выходила; но какЬ скорое 
она ошЪ нее отдалялась, ДафниеЪ сему 
смЗялся и взирадЪ на Филадиду  сЪ преве- 
дичайшимЬ пламенемЪ. Подобно сему смЗ- 
юшся луга, когда луна выходишь изЬ 
облаковЪ. 

Уже вс цвВшы передЪ ногами НинфФЪ. 
Разсыпаны были, и пастушки уже увЗн- 
чали ихЪ вВнками ‚ когда пастухи и 
пастушки, раздВлившись на разные хоры, 
посшроилцсь одинЪф прошивЪ другаго. Да- 
фниеЬ сталЪ прошивЪ Филлиды, и пасту» 
шки начали иВшь , каждой хорЪ перем» 


_няЯ другой, вЪ честь Нимфамь священе 


ный пЗсни: 
АЗ » Ни- 
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у, Нимфы, обитаюцщия вЪ пещерахЪ 
„›РБки ( шакимЪ образом он начали }, и 
„вы друмя Нимфы, даюция шечене вол- 
»намЪ сЪ журчанемЪ! будите милосшивы, 
„и благопрятсшвуйте пастушкамЪ оби- 
› тающимЬ на бг”гахЪ сихЪ водЪ. 

„Мы во времн прекрасныя весны уса- 
$) димЬ ‹брегь вашЪ цвВшущими древами ; 
‚) мы, нарвавши цв ЗшовЪ, распущихЪ при 
‚, брегВ , принесемЪ оные вЪ священную 
, пещеру вашу. О Нимфы свя Р8ки И вы- 
‘’сокихЬ ГОРЬ! 

» Удостойше своея милости пастуш- 
» ковЪ, обишающихьЬ на брегахЪ сихЪ водЪ! 
›› не попусшише волнамВ похищать плодо- 
„› носныя дерева; сошворише, да не пог 
5» топляющЪЬ оныя полей м лугозЪ. Та- 
» кимЪ ‘образомЪ по долгош® сего брега 
„» могутЪ пасшися стада наши, ивы мо- 
3)Жеше прохлаждашься подЪ тш$Зню на 
з› брегу и цаВтахЪ. „, 

СимЪ образомЪ хоры дВвицЬ возвы- 
тали свои гласы, и пасшушки кЪ ихЬ свя- 
щенному пЪыю согласныя свои присоеди- 
няли флейты. Но ДафнисЪ, прилВжно 
внимая пФн!ю Филдиды  забылЪ играть 
на своей флейтВ. 


дуна 


роль. о оон ед АИ 


ое. чоте 


кА ож тины КАНОН МИА 


ее Я 

Луна, приближавшаяся чрезЪ верьхи 
этдаленныхЪ горЬ, показывала пасюухамЪ 
и пастушкамЪ время воэвращенёя вЪ ихЪь 
ботики. Филлида шакже сЪ прочими уда 
лилась, взирая на Дафниса, и при вечер- 
немЪ свЗшВ довольно имБбла ошважноети 
обоэзрВшь его со внимавемЪ. ‚Она воз- 


‚вращается на брегЬ медленно, и озираем- 


ся изпуская тяжюе вэдохи, ДафнисЪ, 
сшоя конечно забылЪ бы войши вЪ бо- 
тикЪ ‚ естьли бы его изЪ задумчивости 
не вывели друге. ОнЪ, вошедЪ вЪ оной 
сЪлЪу но безпрестанно сдВдовалЪ за плы- 


вущими на другую сторону бошиками 


печальнымЪ окомЪ. Все было исподнёно 
радосши и весемя; со всБхЪ сторонЪ слы- 
шно было восхишительное соглас!е пЪсней 
и фаейшЪ ‚| которыя эхо на всЪхЪ хол- 


_махЪ сЪ пмяшносийю повшоряло. Пасшу- 
хи и пастушки, сЪ ДафнисомЪ на одномЬ 


ботикВ плывитя, смЗялись, играли и п8. 
ди. ОдинЪ ДафнисЪ вЪ глубокомЪ быль 
модчани 5 омЪ взиралЪ на другую сторо- 
ну, его не слышно было поющаго $ какЪ 
только когда друге пастушки пВли иЗ- 


°жнослтю наполненную п®сню, шо онь 


также тогда выражалЪ слова поражаюч 
ция сердце. 


^4 о 


кре $ ыы 

А вывиедЪ на берегЪ, вЪ кРаЙней печа- 
зи пошелЪ прямо къ своему шалашу. 
ВошедЪ вЪ оной, подошелЪ кЪ пресшарВ- 
лому своему отцу, кошорой о возвраще- 
нии своего сына исполненЪ будучи радо- 
сти, смВялся и вопрошаль его о ново- 
стяхЪ, случившихся при торжестшвениомЪ_ 
ФномЪ праздникВ; посяВ того. родитель 
его разсказывалЪ, сколько онЪ разЪ вид ВаЬ, 
какЪ с1я свирфпая р8ёка, отрывая берега 
купно сЪ деревьями, обремененными пре- 
ЭРВлыми плодами, ярящимися волнами 
похищала оныя; онЪ ему повторилЪ о 
неоднокрашномЬ разбипии пастушескихЬ 
бошиковЪ. ДафнисЪь, выслушавь сЪ молча-. 
немЪ и вышедЪ иэЪ шалаша, сЗдЬ подЪ 
‘деревьями, дВлающими предЪ сВы!ю а4- 
дёю., и при пасмурномЪ сянйм луны раз 
сматривая всВ окружаюмие его предме- 
Иры: наконець, впадая вЪ печаль горчайшую, 
сдзлавшись печальнымЪ, изпускаещь тяж- 
ке вэдохи, | 

_ВЪ какомЬ я нахожусь состоянии! 
сказадЪ оиЪ шихо; чшо я чувствую $ 
Для чего неё могЬ я свести сЪ тебя мо- 
ихЪ взоровЪ? Ошкуда во мн® с1е безпое 
_ койсшво. посхВ твоего отсутешвля? Опт- 
худа мною ощущаемой сей шрепешЪ ? 
| ‚ ОщЪ 


в. = = — 
-  ОмЪ шоголи, что я люблю? АхЪ! я люб- 
’ дю. Обожаемая дЗвицаё! для чего шы без- | 
пресшанно обращаешься вЪ моихЬ мысляхЪ? | 
Увы ! я безпресшавно шебя вижу ; да, я 
еще вижу черные твои волосы, изЪ кото» 
рыхЪ одна половина вЪ вЗнокЪ заплеше- 
на, а другая разпустившйсь и около 
швоихЪ рукЪ, рукЪ, бЪлизною - подобныхЪ _. и. 
снфгу, обвившись, понрываешЪ швои гру- 
ди; си н®жныя груди... си груди... И | 
швои черные глаза, глаза, причинивиие мн8 
столько беэпокойсшвя  вЪ шо время, 
когда они другаге кого нибудь изЪ пас- 
‚ стушковЬ можешь быть приводили въ 
смВхЬ ; сти взоры, проникние всею силою 
во глубину души моея, когда они, всШр38- У 
чаясь со мною, дФлали пряшную улыбку. 
АхЪ! я шебя люблю. Увы! есшьли шы 
меня равномВрно любишь! Часшо вворм | 
наши между собою всшр$чались, и ты. 
лобызала меня своими очами, какЪ ия 
тебя своими. АхЬ! естьли шы меня лю- 
бишь столько же! Но гдВ ты? Увы! 
можешь бышь вЪ далечайшемЪ ошЪ меня 
рРазстояни, Твой образЪ безпресшанно_ 
| имЗшь буду предЪ глазами; онНЪ со 
мною будешь, когда я спать и когда 
пробужашься стану онЪ, спутешество- 
Аз Ва. | 


— 


вашь будетЪ при провожанЕи моего ста? 
да и мо воЗмЬ. мВстамь за мною по- 
слБдуешЪ, на брегь исшочника и вЪ 


лВса $ но увы! можешЪ быть 629$ всякой 


пользы прекрасное швое лицё воображашщь 
буду. | | 
Д=фнисЪ по произнесени сихЪ словЪ 
оперся на пень, и полнявши свои ечи взерьхЪ, 
УзРВаАЪ луну вЪ пряшнвИишей шишин8, а 
Узр5вЪ вздохнулЪ и сказалЪ $ таймя и я 
ВР8лЛЪ ВЪЬ моей любезной прятности; она 
столько же прекрасна, сколько шы, бли- 
стающзя луна; она столько же прекрасиа 
ВЪ сравненёи другихЪ пастушекЪ, сколько 
пы вЪ развсужден!и другихЪ свВтиль у 
окресшЪь тебя блисшающихЪ... Сказавши 


се, вЪ глубокое возлЪ онЪ молчание, и по= _ 


саВ того шренеталЪ , воздыхалЪ и гово 
рилЪ до шЬхЬ порЪ, какЪ наконец сонЪ 
принуждалЪ его возврашитьсь вЪ свой 
шалашЪ. Ему представлялося ` во снб не 
иное что, какЪ шолько образЪ Филлиды: 
онЪ пробужаешся и хочешЪ ее ‘обнять; 
но обманувицяся ‘его руки СЪ воздыха- 


н1емЪ обнимали только пустую м$8нь. Не 


слышно уже отЬ него шВхЪ пЪсенЪ, кэто- 
рыми Аврора была провождаема. ОнЪ изЬ 


своего шадаша выходишЪ вь модчани, 
СЁ 
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ел дуетЪ вЪ задумчивости за маленькимЪ 
своимЬ ина пасшву гонящимся сшадомЪ; 
сысниваешЬ тамЪ другихЪ пастушковЪ ,› 
наполненныхЪ весемля и вэзимно друГЪ: 
друга вопрошающихЪ о произшествяхь , 
случившихся на праздник, посвященномЪ 
НимфамЪ. ОдинЪ показываешЪ подарен- 
ную ему дВвицею деншу, другой вБнонЬ, 


‚ кошорсй. возложенЪ былЪ на него пастуш- 


кою; сей показывалЪ цвЗты, взятые ошЪ 
труди своея пастушки. Ся п$ла новую 
я$сию, перенятую отЬ другой 4Звицы на 


‚бошикЗ. ДафиисЪ шо слушая, шо не 


знимая ихЪ разговсровЪ, еЪ болБаненнымЪ 


` и прискорбнымЪ духомЬ сназалЪ имЪ, что 


онЪ видфлЪ прекраснфишую дЪвицу. Он8 
сле услышавЪ и довольно смВявшись ска- 
вали; шы любишь с1ю д$Звицу, ДафнисЪ! 
ОнЪ хом$лЬ утаиться , но пастухи до- 
вольно усмашривающЪ изЪ его лица; онЬ 
храснвешь , и шВыЪ кЪ большему побуж- 
даешЪ ихЪ см5ху. 


Между ш$мЪ его любовь всякой день 


усиливалась $ общество пастушковЪ едЪ- 
далось ему непряшно; онЪ со своимЪ 
сшадомЪ ошдаляешся по’ долгошВ истшоч= 
никовЪ ‚ ношорыхЪ сладосшное журчание 


‘ироминадо густошу кустарника. ВскорВ 


посл} 


’ 


' 


часе 19, обе 
посл сего ме находитЪ онЪ приятности 
и вЪоныхЪЬ; онЪф входишЪ вЪ лБса на сей 
сторон берега стоящте, и взирая на дру- 


гую сшорону, началЪ плакашь о своемЪ сБ 


паспушкою разлучени. Подобно голубю 


‘воркуешЬ, жалуяся и лешая СЪ болЪВзныю 


0коло дерева, похЪь которымЪ яоселя- 
нинЪ эастр®лилЪ его голубку. Дзфниса 
не было между другими пастшушками$ 
они его всБ любили; гдВ ДзфнисЪ * гово- 
рили они; сЪ шого самаго времени, какЪ 
насЪ онЪ осшавилЪ , нВшЪ у насЪ больше 
весвдя онъЪ усугублялЪ наши забавы, онЪ 


вевхЬ пасшуховь былЪ эабавн®е, онЪ 


знадЪ много пЗсенЪ и всВхЪ лучше игралЬ 


ма флейшв. РавнымЪ образомЪ и пастуш- 


ки спрашивали: гд8 ДзфнисбЪ * Но когда 
слышали онВ о его любви, мномя между 
ими оскорблялись, 

ДафнисЪ, печаленЪ будучи, часто си- 
живалЪ на берегу меточника, ихи вЪ 48- 
ву шфнистомЪ 3 его присутешыемЪ тамЪ 


все оживошворялось; онЪ сли м8сша оста“. 


влялф только шогда, когда принуждалЬ 
его сонЪ , вЪ кошоромЪ видВаЪ онЪ свою 
пастушку $ онЪ обЪъявлялЪ ей свою лю- 
бовь , она краснзла; онЪ жаль ея руку м 
чную. цВловадЪ; она хатВла ошЪ ‚него 

уиши , 
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уйши, ио онЪ обнималЪ ея колВиизу онЪ 
плакаль, она воздыхала и смфялась; она 
подлВ него садилась ‚, онЪ безпрестанно 
ее обнималЪ 5 она его цВловала, и ногда 
о хошлЪ онЪ прижать ве кЪ своей груди, 
мо онЪ , увы! чувсшвовалЪ, чшо его пас- 
шушка вЪ дальнемЪь находишся ошЬ ивго 
разстояни ; погда приходило ему на мысль, 


что можешь бышь он никогда ее не. 


сыщешЪ ; онЪ шрепещешЪ ошЪ сшраху, и 
слезы изЪ глазЪ его льюшся ручьями. ВЪ. 
семь изступдении сыскиваещЪ онЪ бошикЬ, 
пвреходищв на другой берегЪ, ищешЪ 
свою пасшушку , перебзгаешЪ вс холмы 
острымЪ и безпокойнымЪ окомЬ, заблу- 
ждаешЪ по лугамЪ и по долгошВ источ- 
никовЪ, и наконецЬ всегда возвращается 
безЪ ‘ ушВ шения. И шакЪ я вошще искать 
шебя буду? вскричааЪ онЪ тогдау во вЗ- 
хи шщешно я перебфгашь буду вс до- 
дины , всв дса, искашь по всей долгош® 
источниновЪ. О боги! какое щасиыме, ког» 
да я шебя сыщу ! и когда занлючу шебя 
вЬ свои обЪяпия, шогда я обомру. ошЬ 
‚ радости. 

Какое древо скрываетЪ  шебя подЪ 


своею ш$Зыю ‚ прекраснфишая изЪ всзхЪ, 
дЪвицЪ $ часшо онЪ думывалЬ $ какой прй-. 


яп 


едины но 
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яшной вЗтерЪ теперь шебя прохлаж даешЪ® 
хакой зефирЪ играешЪ вЪ швоихЬ воло- 
сахЪ прекрасныхЪ* Не покоишься ди шы 
близь какого исшочника * Увы! шекише у. 
шекише^покойно источники, и вы вод 
ны, не воэмущайше ея сновидВня. Увы! 
естьли она обо мн мечтаешЪ ... — Но 
естьли представляешся ей какой нибудь 
другой пасшухЪ ‚, шекише воды СЪ пре- 
в.личайшимЪ  шумомЪ. О боги! естьли 
ей видится кшо нибудь другой, естьли 
она любишЪ кого нибудь другаго, есть- 
ли ея н«Вжныя руки обнимающЪ другаго, 
есшьли Другой цВлуешЬ ея прекрасныя 
щенки : увы ! чшо со мною будетЪ ® О ба- 
ги! что шогда буду д$Злать? Увы| я 
предамся б$Ъгству, я заключу себя вБ 
какую нибудь нещеру , и посл8... увы! 
и послВ умру безъ ушВшения. 

КупидонЪ уже истодилЪ всВ свои си- 
ды вЪ собирани ПлОДОВЬ; все тогда бы- 
ло ВЪ безмВрномЪ весели, одинЪ только 
у: никакой не могЪ ощущашь ра- 
дости. ЗагорЗлые ошЪ солнца жишели, 
вызванные эрЗлыми нласами на поля 9 
шли, восп$вая пыятныя пени, и Дэф- 
нисБ также вспомощесшвоваль онымЬ ; 
поелику ВЪ ‹1е время сшада паслись ма- 

дым 


—отчщиеег 


ЯымЪ пастуховЪ количеством. Они бле- 
сшящими своими серпами класы пожинае 
ди рядомЪ, друге вязали снопыз вЪ под- 
день и ввечеру для отдохновеня и при» 
няпия пищи они соединялись подЪ ш8- 


ню какого нибудь вблизи находяща- 


гося дерева, м жажду свою утодяли 
каким нибудь прохладишельнымЪ на- 
лишком5; а посдВ шого, опоражнивая 
большие курганы, вЪ честь ЦерерВ пли 
похвальныя пЗсни. Жашели СЪ вязавщие 
ми снопы сидВди порядхомЪ одинЪ прое 
тивЬ другаго и вс® вмВстВ пВли: 3. 

» Ты, класами увЗичавающаяся Церерай 
„мы благодаримЪ тебя за изобиле ‘жать 
„вы, о кешорой мы веселимся; ’ ПосаВ 
шого ив, кошорыя снопы вязали’, ' пВли 
сяВдующимЪ образомЪ:.$, Неутомимые жа- 


»тели! не ослабфвайше ошЪ блестящихЬ 


„вашихЪ серповЪ ти °не приводите: вЪ 
„унын:е вязателей вовремя праздности:» 


'А жнецы такимЪ образомЪ пли: „, Ивы» 


‚› прохладные в8шры! жашелей отЪ полей 


„› не отдаляйте; вВйше для прохлаждее 


„эн1я нашего и ддя утолентя аВтнаго жа- 


эра. » ТВ. ношорые вязади снопы, пли: 


»› Зеленовидные, окресшЪ насЪ летающие 
„о кузнечики! да возбуждаюшщЬ насЪ. сво- 
Г] имь 


„ имЪ проницашельнымЪ криком; и ты 


э, курганЪ ! да не оскудЪваешь во время 


„ сеге длЗшняго жара.,, Посд$ того поря- 
докЬ жашелей поешЪ вм$сшВ; „ Прохлад- 
ный ьБшерЪ! прежде нежели ты возвра- 


.э тИиШЬся э можемЪ ли пожать и опусшо- 


„› шишь поля обремененныя нивами, и мы 
„< осшавшихся пусшыхЬ стеблей мо- 
‚„ жемЪ ли -возврашиться сЪ п®ыемь вЪ 
„домы наши?,, И восаВ того поюшЪ они 
виВетВ: ‚,Ты, ув$нчавающаяся класами 
› Церера! мы благодаримЪ. шебя за изоби- 
„1е жашвы , о которой мы везелимси. ,, 
зззТакимЪ образомЪ  жатели пли, и 
мосА отого къ Д.фнису они говорили: 
зы вЪ,, замдучивосши находишься Даф. 
нибЬ! шыс-сЪ нами не поешь! Но. Даф- 


высь. воздыхая, нео говорилЬ ни одного 


Фаовактое) Чао эм а 

в МЧодя. не прежде опустошены были отЪ 
своихЪ: в*одевЬ.; нак вамледВльцы паки 
начали воздВлыващь землю; м какЪ вЪ 
се время пастухи пасли свои сшада, шо 
нфноегда ДафнисЪ , сидя на берегу р38ки › 
слышит вдали столь согласно двВ игра- 
юция флейшы , что еще такого соглася 
никогда не слыхивалЪ. Н$жное удоволь- 
стве обладало его чувсшвами. и ч8мЪ 
бли- 


— и — 

ближе подходилЬ онБ кЪ симЪ пыяше: 
нымЪ шонамЬ, ш®мЪ боле ощущалЪ онЬ 
слодостиу сердце у него тренешалдо им 
производилось въ немЪ сдадостное пред- 
чувсивован! ; его овечки также слушая 
позабыли свою пасшву $ пшицы на дре- 
вахБЬ молчали, оиВ шакже слушали; всВ 
окружающ1* предмешы ВвЪ сладкомЪ мод- 
чанти внимали соль согласному ‘игран!ю}$ 
между шЪмЪ, какЬ ДафнисЬ заняшЪ былЪ 
столько же вняшнымЪ слушантемЪ , ма- 
дое дишя, играя на двВ флейшыь, кЪ не- 
му приближалось. ОнЪ имВдЪ прящно- 
сти разпускающяся розы $ вЪжное и 
блесшящее шФло ничВмЪ. не было у него 
покрышо $ его круглыя и б$лизною сиб- 
гу подобныя руки были наги; его малень- 
кое личико имБло приятносшь Граши, и 
позлащенные на глав его власы и раз» 
пущенные украшены были розами. 

Димя — прибдижаешся ° кЪ Дафчису, 
пронзенному пряшнымЪ хладомЪ. Пас- 
шухЪ! сказало ему дишя, переправь меня 
за РБ5ку. ДефнисЬ отшвязываешЪ ботшикЪ $ 
дишя вЪ оной входимЪ. Волны , прежде. 
сего СЪ яроспию колебавийя ботикЪ, спо> 
койное принявши лечен! , канф бы дая 
цВлованя окружали оной и ошдалялись. 

Б СЪ 


овалыы 18 =— 
«Ъ пыяшнымЪ  журчанемЪ. Они р3ку 
пере$хали вЪ скоросши$ посл чего дишя 
выскочивЪ на брегЪ, пастухЪ! сказало оно 
Дафнису: я КупидонЪ, богЪ любви; ступай 
шуда , гдБ сей источникЪ произшекаешнЪ 
сквозь л5сокЬ, проникни его до вершины: 
се будетЪ наградою швоего труда. 
КупидонЪ, сказавши с1е, сдВлался неви- 
димЪ, и вдРУГЬ на мсшВ шомЪ, гдБ онЪ 
сокрылся ‚, разцвВла роза. ДафнисЪ трепе- 
таяЬ и сшоядЪ обЪяшЪ будучи страхом}; 
онЪо немедленно оставляешЪ с1е священ- 
ное мВсшо; онЪ б5житЪ кЪ исшочнику; 
онф проницаетшЪ сквозь лВсокЪ, будучи 
вЪ смяшени и восторг$. Увы! естьли 
я пебя сыщу Филлида! сказалдЬ онЪ самЪ 


себ; увы! .ь.. Какой награды ошЪ 


Купидона ожидать буду? Но я мечтаю! 
АхЪ. естьли я сыщу Филадиду! вошЪ чшо 


онЪ говорилЪ, отводя сЪ поспвшностшию. 


находящияся передЬ нимЪ и между собою 
сплешиияся в®шви дса. Наконець овнЪ 
приходишЪ на одно мВсто , гдВ СЪ обз- 


‚ ИХЬ сторонЪ быдЪ ошкрытой проходЪ , 


дЗлаюнИй небольшую долину, испещрен- 
ную цафщами и орсшаемую изЪ источ- 
ника › Коморой шамЪ разливадся, извива» 
ясь раздичными кривизнами. 


Дгф- 
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ДзфнисЪ не долго разсуждааЬ о овру* 
жающихь его предмешахЪ $ онЪ усмаприе 
взешь Филлиду, лежащую у источника, 
одною рукою подпершуюся и просшер- 
пую отЪ бол6зни. Увы! естьли бы онЬ 


< быль здЪеь, сказала она сама себЪ; есть- 


ли бы онЪ былЬ. шеперь, я бы главу его 
симЪ вБыкомЪ увБнчала, Увы! ябы ему 
сказала  чшо я его люблю ; но гдВ онТ ? 
Увы ! вЪ дальиемЪ ошЪ меня разсшоянйи; 
его здесь н®аЪ, но вЪ отдалени опЪ 
меня онЪ находится; я раворву сей в3- 
нокЪ: она разорвала его и вЪ самомЪ д3- 
4$ и изпусшила изЪ очей своихЪ слезы $. 
нослВ сего слышит она н®кого еквоэь 


АВСЪ идущагоз она бросаешЪ туда взорь 
свой и усматриваетЪ Дафниса. О боги! 


вскричала она, и немедленно СЪ земам 
вскочила. ДяфнисЪ тамЪ стояаЪ весь вЪ 
смятещи и шрепешВ какЪ укоренившееся 
дерево; но онЪ вдругЪ кЪ ней лешитЪ , 


°а Филлида удаляешся ; онЪ беретЪ ее за 


руку, она изпускаешЪ слезы; онЪ цфлу- 
зтЪ сю прекрасную руку и орошаетЪ 
своими слезами, воздыхаешЬ и ие мо- 
жешЪ выговоришь слова; онЪ на нее взи- 
раешЪ наполненными слезЪ очами; серд- 


‘це его сЬ ивизЬяснимымЬь восшоргомь , 
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въ которомЪ оно было, изображалесь вЪ 
семЪ взглядБ. Филлида видБла все про- 
изходившее $ сердце ея трепетало 5 она 


° извлекаетЪ изЪ своего младаго и дрожа- 


\зго сердца глубоке вздохи, и слезы ше- 
и изЪея прекрасныхЪ очей. Филлида!вскри- 
чалдЪ онЪ, и падаетЪ, обеэсиленЪ будучи , 
сЪ нею на цвЗшы; Филлида!... АхЬ!... 
я не вЪ силахЬ перенесши восторгЪ сей. 
ДафнисЪ! за нимЪ вскричала онг. АхЪ'.. — 
ДафнисЬ.... ЧослЪ сего онЪ молчишь 
и воздыхаешЬ, АхЪ, Филлида! вскричадЪ 
ДафнисЪ ‚ сколько я терафаЬ безпокой» 
ства посад шого, какЪф тебя увидблЪ. 
Увы! я всегда шебя видЗлЪ; шы мн пред“ 
ставлялась вЪ лугахЪ, я эрВлЬ шебя вЪ 
АВсу, я видВлЬ тебя во время моего’ сна, 
шебя видВлЪЬ и пробужаясь ; есшьли ты 
меня любишь, то я хэчу сЪ богами. срав- 
нишься. ДзфнисЪ | сказала она воздыхая, 
и пошупляетЪ свои’ очи; увы! что я ше- 


бя люблю, вскричала она, и лишась_ 


сияЪ падаетЪ вЪ его обЪъяпия. Тогда Дзф. 
нисЪ, цвлуя ея щоку, цфлуешЪ вмфсш$ и 
слезы шекушия изЬ ея `очейз онЪ ее за- 
калючзешЪ вЪ свои ОобЪяпия и ие можеть 
‘произнести ни полуслова. Они пребыли 


оба долгое время безгласны; она прижа- 


лась 


| 
й 

{ 

1 


° аась кЪ Дефчисовой груди, обнимая ‘одну 


трепещущую его руку. Но скоро с1е толь 
сильное смяшене перемфнилось вЪ пыямш- 


ные восторги; шакЪ по ушишенти не 


погоды и по укрощени. бурь розы и гвоз® 
дики находяшся еще вЪ движени $. но 
скоро посаЪ успокоеваются и наполняют! В 


_ воздухЪ, покойны будучи, благовоннымЪ 


запахомь; зефиры возвращаются играть 
скодо сихЪ ивфтовЪ и ихЪ цВлуютЪ. Та- 
кимЪ образомЪ ДафнисЪ и Филлида воз-= 
врашились другЪ иЪ другу; послВ чего 
оНЪ ей раэсказывалЪ ‚ сколько разЪ’ пере- 
ходидЪ онф пошокЪ сей, чшо онБ искалЪ 
по берегу исшочника , по ‘холмамЪ и до- 
динамЪ, и канЪ возвращался безЪъ ушБшв= 
ния. Филлида также ему пересказывала , 
сколько она его полюбила, узидя`на праз- 
дник5, посвященномЪ НимфамЪ 3 сколько 


‘разЪ ходила она одна воздыхая на берегВ, 


и сколько разЪЬ плакала близь исшочни- 
вов и вь шБбнистыхЪЬ м8ВстахЪ лВ:а! 
ДафнисЪ сказадЪ ей и то, какимЪ обра- 


зомЪ перевезЪ онЪф черезЪ рБку Купидона, 


какЪ ‘разцвбла роза на томЪ м$Зсш$, гдВ 
онЪ сдВлался невидимЪ , и сЪ какою по- 


сп шноспию  полешблЪ онЪ кЪ источ- 


нику. | 
Бз Та- 
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разговаривали себя ц$луя, обнимадись 
и изфяснялись ВЬ своей любви; но как 
скоро прим8щили они, что луна была уже 
надЪ долинами, Шо обфщались другЬ СЪ 


дДругомь вид®шьея близь источника, гв 
онЪ совершаешЪ шечения своего полевину. 


Увы! намЪ теперь доажно разсташься , 
сказали они воздыхая и не трогаяся СЪ 
своего мВеша. Прости, ДафнисЪ ! сказала 
Филлида: прости! должно. .. должно, 


чтобЬ я сЪ тобою разсталась; посядВ то- 


го она его цВловала; она хочешь итши, 
но’ остаешся на шомЬ же м®сешВ. Увы! 
должно. о, МН® итти, отвбчалЬ Даф- 
нисЪ $ послВ шого онЪ ве обнимаешЪ и 
шысячу разЪъ ц®лувшЪ; по шомЪ на н8. 
сколько шаговЪ они отдаляюшся и об- 


рашно возвращаются, друГЪЬ на друга 


смотрят, ошходяшЪ н$сколько, и снова 
ц®ловаться нэчинающЪ, Просши, Филли- 
да! Прости, ДафииевЪ! и наконецЪ разсша- 
юшся$ но взегда оглядываясь иазадь и 
дЪлая знаки до шЪхЪ порЪ, покамВстЪ 
другЬ друга потеряли изЪ виду. ДафаисЪ 
обратно приходишЪ ма берегЬ вЪ возхи- 
щенти; онЪ цЗлуешЪ розу на мВсш® томЪ, 
гдф КупидонЬь сшадся невидимымЬ $ онь 


ВХо- 


ТакимЪ образомЪ сидя вм®сш®В, они. 


и вЪ свой ботикЪ и переплываетЪ 
р3ку сЪ веселемЪ. ОнЬ поетЪ, и былЪ вЪ 


` толь сладосшномЪ удивляени, что пфсни 


его не имВли сил изЪясиишь радости сво- 


его сердца. 
Вошф и ДафнисЪ возврашился сЪ ве- 


‚ селымЪ видомЬ 5; онЪ соединяешся сЪ па- 


сшухами, поемЪ ихБ пБсни, играешЪ на 
флейшБ и сЪ ними р5звишся; но поддень 
не могЬ пришши скорБе вечера, когда онЪ, 
оставя свое малое стадо и препоруча 
его одному вфрному пасшуху, садился вЪ 
бошикЬ и предпринималЪ дорогу иЪ бере- 
гамЪ ненаселяемаго исшочника, чтобЪ 
мамЪ сыскать дожидавшуюся его всегда 
свою Филлиду. 

ЧВмЪ болБе они видВлись , тВмЪ 6%-. 
де удивлялись своему свидан{ю, и почита- 
ли себя щастлив$е всего свфша. Они шыся- 
ЧУ разЪ разсказывали, сколько они другБ 
друга дюбили; при семЪ каждой изЪ нихЪ 
вриаЪ, чшо сего ие было довольно ска- 
вать другому, до чего любовь его доко-_ 
дила. Часто случалось, чшо ДафниеЪ, си- 
дя на дон Филлдиды, ДРУГЬ ошЪ друга 
перенимали новыя пЗсниз когда пла 
Филлида, тогда ДафнисЪь сыскивалдЬ свою 
зучшую пВеню, лодобную пВн1ю соловья 5 
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лида сомнФвалась”, что ПанЪ едва ли 
можешЪ играшь лучше его. Они часто 
ДРУГЬ другу пересказывали истор из Даф- 


_нисЪ повфствоване Филлиды слушалЪ со 


внимантемЪ ‚ или забавлялся игрантемЪ сЪ 
пешельками, которыя находились около 
ея груди, и шогда онЪ забывалЪ поря- 
докъ ея повЗствованйя и перерывадЪ оныя 
лысячею поцВлуевЪ. КогдажЪ чшо низ 
будь пересказывалЪь ДафнисЪ, шогда Фил» 
лида, взявши его за подбородокЪ ‚ главу 
его украшала взЗнкомЪ, или кидала на 
него столь прелесшные взоры, что онЬ 
тшерядЪ прододжене своей истории. 


Они часто хаживали кЪ одному: розо. 
вому кусшу, которой ими ‘за вещь свя. 
щенную былЪ почитаемЪ:з они эа нужное 
почитали очищать его ошЪ паушины и 
защищать ошЪ всВхХЪ другихЪ прикаю- 
чений ; они, поднимая сЪ земли вВшви и 
ставили подЪ нихЪ модпорки, и вЬ семЪ 
упражнен:и пЗли они вЪ чесшь Купидона 


какую нибудь песню и взаимно обни- 


МаДИЕЬ. 


ДафнисЬ н$8когда поимавши мадень- 
хую ищичку, принесЪ ее кЪЬ ФиллидЪ } 
она 


и когда ДафнисЪ игралЪ на флейт; Фил-` 


ее 


——==—=—- 
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она ей понравилась, и вЪ награду ва се 
подарила ему н5$сколько поцЗлуевЪ. Она 
птичку взяла. на руки и держала ея ноги 
между перстами. которая на ея рукв 
трепешаласьз ея крылья были разноцьБш- 
ныя; она прыгала и свистала, какЪ бы ко- 
го нибудь кЪ себ® призывая на помощь $ 
между лФмЪЬ Филлида ее разсматривала :; 
шы хочешь, улеш$вши на сучокЪ дерева, 
меня оставит: сказала Филлида ей; ‘как 
шы называешься и швои шоварищи? Ты 
хочешь, чтобЪ они вс собрались ко мн$? 
Чего мы боишься? шы призываешь своего 
самчика ®. АхЬ! нЪ чему она призываешЬ 
своего любезнаго $ она жалуется ему на 
свою судьбину , и можетЪ бышь сей 6бЪдной 
самчинЪ и сЪ своей стороны шакже ее 
ищетЪ. АхЪ, ДафнисЪ! я хочу ее пустишь $ 
вотЪ что ея сожалдВн!е побуждало кЪ не- 
му говоришь! послВ шого она разгибаещЪ 
руку, птичка шошчасЬ улешаешЪ и СЪ 
п8н1емЪ перепорхиваешЪ сЪ одной в$т- 
ви на другую. Филлида за нею сл дуетЪ 
глазами, какЪ бы опасаясь, чшо птичка 
не можешЪ сыскашь: своего самчика. Даф- 
нисЪ, брося взорЬ на свою Филлиду и нри- 
мВшя, чшо она печально  потупила свои 
очи, вЬ смяшенйи своемЪ упадаетЪ вЪ ея’ 
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обЪяпя и ее цлуешЪ. Филлида иэпус: 
тивши шяжкой вздохЬ» ахЬ , ДафнисЪ ! 
сказала ему: увы! могу ли я тебя ли- 
шитьеся хотя ма одинЪ день ? АхЬ! есть" 
ди я шебя дишусь , мои нещаспия неизЪ- 
яснимы  будутЪ; я умру ошЪ бол$зни ! 
С1е разсужден!е много тронуло Дзфниса. 

Н$когда будучи они вм$ст$ , увид3- 
ди себя покрышыхЪ облаками, ‘и когда 
дождь началЪ опускашься, тогда они 
спасались, гоня передЪ собою Филлидино 
стадо, и укрывались вЪ одномЪ покры» 
томЪ грошв, котораго. путь устланЪ 
былЬ плющемЪ по земли вющимся} они 
вошедши вЪ грошЪ, стадо свое оставили = 
у входа. ДафнисЪ вЪ срединв сего гро-_ 
па увидВлЪ кипарисЪ, подяВ  котораго 
иаходился исшочникЪ воды; онЬ сему у- 
дивясь думалЪ, что сей грошЪ принадле- 
жалЪ какой нибудь НимфВ, или какому 
нибудь божеству Ио скоро они послВ 
мого, взглянувши дРугЬ на друга сЬ ус- 
мВшкою, увидВли другаго вЪ грошВ пас- 


’тушка, сидящаго вЪ кустарникВ, кошо* 
‘рой былЪ около источника; онЪ шамЬ 


дВладЪ пастшушсияйя флейты. ОнЪ оборо- 
тидся дая ихЪ повдравленя: щасшливь 


да будешЪ приходЪ вашЪ, дороге пасту- 
шки} 


ея 37 оао ) 


шки! сказалЪ онЪ имЪ; можешЪ быть вы 
желали бы зд$фсь лучше быть наедн- 
нВ 2? Не правда ли это, прекрасная моло- 
дая пастушка ? Купидонф имфетЬь и ча- 


сто имЗаЪ здВсь свою забаву <Ъ прохла- 


жденемЪ ; но вм, мои дВши! цЗловаться 
можеше столько, сколько хошише; я не 
буду. кЬ вамЪ оборачивашься. . . НпЪ, 
пастухЪ ! прервавша р6чь его сЪ негодо- 


| вантемЪ., сказала ему Филлидау мы при- 
иди сюда для избфжан!я дожди, и накЬ 


меня ЦЗловать сей пасшухВ станешь $ 
Тогда ДэфнисЪ кь нему приближизшись 
сказадЬ; шы дЗлаешь флейты? Да, отвеВ- 
чалЪ пастухЪ, да еще и самыя лучшя; 
никто лучше меня не сдВазешЪ; весь 
свфтЪ флейтЪ моей рабошы желаеть: 
вчера пастухЬ далЬ мн двВ овечки за 
одну флейту, на которой я пЗсни 
птиц и самаго соловья иградь столь 
иряшно., что всВ отдаленнйштя птич- 
ки собирались на вфтви дерева, подЬ 
хоторымЪ я быль. ДафчисЪ, вЪ руку взя- 
вши одну флейту, я хочу играть пеню 


_Каои, сказалЪ онЪ$ а шы, Филлида! пой 


со мною пБсню. - 
ТакимЪ образом Филлида пВла сЬви- 


домЪ наполненнымЪ весемя и шономЪ пот. 
ашиВ И» 


елью 28 рае 
ятн®йшимЪ самыя флейты: „, Черноволосой 
„› пастушокЪ, пасущей свое стадо ‘вЪ доли- 
» н®, усажденной буковыми деревами, увы! 
‚› когда я прохожу мимо шебя, и когда я 
» ищу свою овечку, ноторая никогда не бы- 
„, ла пошеряна; когда я, будучи украшена 
„ вВнкомЪ, на шебя вэглядывала, и когда 
‚я поздравляла тебя. сЪ веселымЪ видомЪ 
›и Улыбкою: увы! для чего не могЬ шы 
‚›шогда поняшь моихЪ мыслей Сего. дня 
я смотшр5лась вЪ прозрачную воду; я ки- 
‚дала на тебя шактеже взоры, какими 
›и отЪ шебя была провождаема; я имВ- 
„ ла видЪ веселой, какой шебЪ обыкно- 
„›венно показываю; мои маленькие губы, 
‚› какЪ я думаю, имВли прятшную улыбку, 
„» тебВ должно было видфть вЪ моихЬ 
›› черныхЪ глазахЪ. весьма много вещей, о 
„» кошорыхЪ они шебф говорили; а шы, бо- 
‚› язливой. пастухЪ! шы не хошВлЪ пони- 
„машь моей иътебВ склонности. Скажи- 
‚› ше мн8 вы, драмя Нимфы! скажи и 
„»шы Купидон"! какимЪ образомЪ могла я 


„» лучше изЪяснишься, чшо я его люблю $,, 


Та чрезм8рно пряшно пла с1ю пБ- 
сню ‚, сказалЪ пастухЪЬ ФиллидБ; а шебя 
ДафнисЪ заклинаю ПаномЪ , что я столь 
Хорошо играшь не могу; я дарю шебя 

свю 


ЕН а 


сею флейтою : она стоишЪ больше шуч- 


наго еленя; но сыграй еще и сю пфеню:_ 


„Вы, прочёя дЪЗвицы, кошорыя бываеше не: 
„ чувствительны. .. сказаль онЬ Даф- 
нису; с!я пВсня вЪ сшарину пЗвалась, и 
мало сыскать можно шакихЪ пасшуховЪ , 
которые бы оную знали $ ее` называющЪ 
пЪ5снНю Неаша, и называюмшЪ ве по шому , 
что вЪ ней содержишся истор1я вЪ ‘сей 
РЪкь обишающаго бога; также и грошЪ 
сей называется гротомЪ Неаша, поелику 


‚эл$сь истортя с1я проиэходила. ДафнисЬ 


просидЪ его, чшобЪ онЪ сыграл сю п8- 
сню$ тогда пастухЪ взялЪ флейту и 
игралЪ сЪ поликою прляшносиию , какую 
оказывает Ъ ‘соловей во время своего пфнтя. 
Теперь я мебЪ буду ‘подражать и могу 
оную играшь сшодвко же хорошо, сколько 
и шы, сказаль ДзфниЬу я хочу оную 
играшь, ашы шолько ее пой; они начали, 
и вошЪ что пастухь пЗаЬ: 

„Вы, проч!я дФвицы, которыя бывае- 
„те нечувствительны и вЪ то самое 
‚› время, когда любовь принуждаешЪ тре- 


‚о петать ваше сердце и нёжную грудь. 


„вашу воспламеняетЪ ! послушайте меня, 
„э какЪ боги наказали НимФу, НИЯ 
‚› ше ще" Неатовой. 


‚› Не: 


—  3© чевецие:- 

„ НеашЪ когда плавалЪ на своей доз 
„дочквВ и волны поднимались сЪ стремле- 
„ емЪ ‚, шогда онЪ, поднявши окроплен- 
„ ную свою главу вмЗстВ и СЪ сплетен- 
„нымЬ изЪ розовыхЪь  цвВшовЬ вВнкомЬ у 
› СЪ кошораго падали капли, и обтирая 
„свои очи, видитЪ, видишЪ онЪ Нимфу, 
„› вшедшую вЪ воду. КакЪ шы прекрасна! 
‚‚ сказадлЪ онЪ шихоз; канЪ ты прекрасна! 


какая бЪлизна на бЪлыхЪ швоихЪ гру- 


„ дяхЪ! коль блистающи швои дядв$и 
»и коль онб б$лы! какЪ волны игра 


„юшЪ около швоихЪ круглыхЪ  колБ- 
„ней! КакЪ онз пскушающся взойти на \ 


„» самую высоту! АхЪ, Нимфа! ,.. и воздыхая 
.. он’ приплываешЪ кЪ берегу. Нимфа 
„видя се спасается; она саВдуетЪ сЬ 
„, посп$шноспаю хакЪ едень, она пере- 
„, лешаешь чрезЪ цвВшы какЪ зефирЬ у 
„ онь, будучи утомленЪ , едва можешь 


_..вскричать : ахЪ, Нимфа! для чего ты 


„ меня УбЪгаешь ? Нимфа вбЪфгаешЬ вЪ 
» ГРОШЪ; увы! для чего она не спасам 
› лась бфгсшвомЪ далБе сквозь л6са гу- 
„ сшые $ 

„. ВЫ, ПРОЧШЯ ДЗвицы, кошорыя бы 
‚, ваете нечувсшвишельны и вЪ шо самое 
‚, время, когда любовь принуждаещЬ тре- 
„› пе 


` 


„петать серце ваше и н®жную вашу 
» ГРУДЬ воспламеняетЪ! послушайте меня, 
„какЪ боги наказали НимФу, послушайше 
‚› пеню Неаша, 

„НеашЪ думалЪ уже обнять ея н8ж- 
„ное ш$ло; помогише мн, о боги! вскри- 
„чала она, прешворише меня вЪ кима- 
„ РИСЪ. Едва она усп$ла сле выговоришь, 
„то ноги ея вЪ земаВ окоренились, серд- 
„це ея вЪ шу же минуту од$Злось корою; 
„ оно, наполнившись сшраха и ужаса, еще 
› шрепетало $ нещастная Нинфа возды-_ 
„ Хаеш!, и возведши кЪ небу свои руки, 
„ кошорыя начали превращаться вЪ вфш- 
„ви, о боги! всиричала она, почто толь. 
„скоро услышали мою молитву? АхЬ, Не- 


`эашЪ! АхЬ, Нимфа! вскричалЬ за нею 


’»„богЬ р$ки сея; когда онЪ обнимадЪ ея 


› КОРУ. тогда и она покушалась обнять 
‚его своими вФтвями; ное было шщет- 
„но: Нимфа мертвьзетЪ и сЪ кипариса 
„падающЪ листья. БогЪ во своемЬ ги$- 
„ВВ ударяешЪ ногою вЪ` землю, и посл 
‚› Удава, произшедшаго ошЪ его ноги, на 

‚сем мВст® изшекаешЪ исшочкикЪ. 
„Вы, прочёя дФвицы, которыя бывае= 
эте нечувсшвишельны и ВЪ шо самое 
› время, когда любовь принуждаешЪ шре- 
ле. 


„ пешашь сердце ваше и н8жную вашу 
;› ГРУдь воспламеняешь ! послущайше ме. 
„ня, какЪ боги наказали Нимфу, послуг 
‚›› шайше пфсни Неашовой, „, | 

ТакимЪ образомЪ когда пфлЪ пастухЪ, 
по ДофнисЬ СЪ Филлидою слушали его 


пВсню СЪ возхищенемЪ ; чшно сте, грошЪ 


ли кипарисЪ ли? и источникЪ ди 
2то$ ‘спрашивалдЪ ДафнисЪ. Да, отьФчааЬ 


_ему пастухЪ ‚ вошЪ источникЪ и кипа- 


рисЁ. МнВ кажется, сказала Филлида 5 
мнВ кажется у чшо во время сея п$сни 
листы кипариса СЪ особеннымЪ ’ движе- 
н1емЪ колебались. При семЪ случаЪ каза» 
лось имЬ, что ночь скорБе обыкновеннаго 
приближилась. 

ДзфнисЪЬ . н5ёкогда будучи на берегу 
источника , не нашеяЪ шамЪ своея Филд. 


лиды о и для уменьшентя своея нешеро}- 
дивосшн забавлямся выр8зываниемЪ своихЬ _ 


имен на корВ деревьЬз послВ чего игралЪ 
перем5нныя пЗсни ; а по момЪ, вышедши 
изЪЬ шерофнйя, взаВзЪ на превысокое де- 
рево, дабы увидфшь , нейдешЪ ли его Фил- 
лида; наконецЪ, сошедЪ с онаго, ходилЬ 
шуда и сюда сЪ удивительнымЪ беэпо- 


койсшвомЪ. НапосдВдокф видишЪ иду 
цую &Ъ себ Филлиду , которая была. 


безь 


а 

’ безЪ вВнка, и волосы ея лежали нерадиво_ 
’ © разбросаны по плечамЪ ; она шла, пошу- 
’  мивши Рааза, шихими и печальными сшо- 
пами, ДафнисЪ, видя ее идущую вЪ безо- 
брази ‚ усшрашился $ блВдность по еге 
лицу разливаещся, сердце у него шрепе- 
щешь, ОнЪ идешЪ кЪ ней вЪ трепет, 
принимаещЪ у нее руку, которая осдабЗ- 
вши упала вЪ еяз словЪ у него недоста+ 
‘вале, и будучи вЪ страхВ, не ошважит- 
ся онЪ вопросишь о ея нещаспаи. Фид- 
_дида вэираешЪ на него слабымЪ видомЪ ,„ 
окомЪ, наполненнымЪ н$®Фжныя бол$зни , 
отягчаемыя слезами, Увы! ДафнчисЪ, ска» 
зала ему тихо и прерывающимся голо“ 
сомЪ; ДефнисЪ... посдВ шого она вамоде 
чала, и источникЪ слезЪ изЪ ея очей про- › 
ливадся, ДафнисЬ , видя се, СЪ шрепе» 
шомЪ вскричалЪ; велин!е боги! какое 
‘'нещастае! ... ВЬ моей ди возможносши 
состоишЬ, швое снасене, Филлида? Моя 
жиэнь можешь ли сохранишь швою? Да- 
фнисЪ! повторила она; увы! ., . Даф* 
нисЪ ! требуюшЪ... увы ! шребующЪ ,. 
чтобЪ я другаго, а не тебя любила. 
4афнись по сихЪ словахЪ обЪяшЪ быдЪо 
сшрахомЪ на подобйе того человВка, ко“ 
щорой, имВя подЪ ногами камень, вЪ го- 

В 1ова 


лаюшь шебя любезнымЪ. Ты один, но- 


‚ повносши быль 0бЪ оной прешкнуться, 
Хладной пошЪ оросилЪ его лице. ОвЪ , 
смошря на Филлиду пристально и дишив- 


шись сидЪ, упалЪ на цзЗты, Да, ДафнисЪ! 
продолжала она, требуюмЪ, чшобЪ я 


дюбила Ламона; шого пастушка, кошо- . 


рРаго стадами цфлыя поля покрышы. Увы! 
шребуюшЪ , чтобЪ я сего любила; онЪ 
предсшавляетЪ машери моей свои много- 
чисденныя стада и свои просшранныя поля; 
онЪ упрашиваешЪ меня. вЪ супружество, 


‘и, чшо всего боле, ДафнисЪ! я вВжная 


мать, которая, полагая Удовольств!е вЪ 
моемь соглаейи, принимаешЪ его предста- 
вления э8 великое щасние, какое шолько 
инф случиться можеш. Она шрёбуеть, 
увы ! она требуетЬ ‚ чпюбЪ я его дюби- 
да. Сказавши с{е, начала она сЪ ДафнисомЬ 
илакашь, ПосаВ шого она такЪ говорила 


_ Дафнису: отри’ свои слезы, аюбезной Даф- 


нисЪ ! КакЪ! могу ди я любишь другаго 2 
Хошя бы всВ поля покрылиеь вго сшада- 
ми, однакожЪ с1е богашстшво сдФлаешЪ 
ди мн$ его любезнымЪ ? НВшЪ, ДафнисЪ! 


‚нВиЪ, шы’ мн8 одинЪ любезенЪ; шы лю- 


безенЪ, не взирая на швой недостатокЪ: 
швоя иБбжность и_швоя добродВшель д3- 


ШО» 
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и % > 
зтораго я хочу любишь. Сказавши она сли. 
слова, его обнимаешЪ. ‚ . Но, увы! вскри- 
чала она: пылдая кЪ шебв любовю, я бу- 
ду непослушною ифжн8йшей изЪ’ вефхЪ 
матерей; я возмущу спокойспиме ея ста- 
рости болдфзнию и печалю, АхЬ, Дафнись! 
_ моль я нещасшлива! нещастлива повину- 
°ясь, нещасшлива не повинуясь.... Даф- 
нисЪ | ошри свои слезы, я вЪ неизЪясни- | 
мую печаль погружаюсь; повинуйся бо- 
| хамЪ, наказующимЪ преслушныхЪ. Ежели 
| мы имЪ будешь послушен, они шебя 
сдвадаютЪ щасшливымЪь:; я поспФшаю и 
‚.. Увы! вЪ омчаями шебя вид®ть! я 
вп$шу кЪ нещаспию ; да, я во всю мою. 
жизнь окружаема буду нещаспиями, ‚.. 
ВошЪ какимЪ обравомЬ любовь и добро- 
дЪшель между ими имВаи сражен ; они 
долгое время пребывали вЪ молчани, бо- 
`АВзнь и вздохи препятсшвовали имЪ раз. 
‚ говаривать. НаконецЪ 'Филлида начала го 
воришь $ она Дзфниса заключила вЪ свои 
объятия и СЪ воспламененными ошЪ Купи- 
йона очами сказала ему’ зхЪ, ДафиисЪ! 
обними меня; я хочу тебя любить ‚даФ-. 
’ ни! я повергнусь кЪ ногамЪ моей ма- 
| тери. _ Когда она будетЪ. ‘предлагать о 
’ вей новой любви, тогда я повергнусь яЪ 
Ва. ея 


инь 


Я 36 меыв=яь ь 
ея ногамЪ; я возьму ея колБна, и буду 
продивашь слезы до шВхЪ порБ, пока- | 
/мВсешЪ она не будешЪ шронута сожал$н!- — 
`емЪ и не согласится на нашу любовь. | 

Конечно, Филлида! ошв$чалЪ ДафнисЪ вь 
восхищен!и, обними ея колвни, проливай | 
предЪ нею слезы, и ноги ея ороси своими 
слезами, и не ошсшупай ошЪ нее; не от- 
и ступай, доколВ она ве склонится на нашу 
| | любовь и не утвердитЪ оныя: она и са- 
ма сЬ тобою просдезится, и, будучи тро- 
нуша сожалБнемЪ ‚ согласится на нашу 
| дюбовь. 
Таковы были ихЪ восхищеня, когда 
надежда въ нихЪ вновь, раждалась. Они 
| начали смВяшься; они обнимались сЪ ша- 
| нимЬ же жаромЪ, сЪ какимЪ обыкновенные 
обнимаются любовники, увидВвшись по 
долговременной разлук; они проливаютЪ — 
ошШЪ радости сдезы и цВловались столько 
и до шВхЪ порЬ, когда наступающий 
вечерЬ принудилЬ ихЪ разстаться. 
ДафнисЪ возвратился ошшолдВ столь- 
ко же исмолненЪ безпокойсшвия, сколько и 
| надежды. ‘СяЪдующий день едва только 
| хкончаядЪ половину своего шечемуя , а онЪ 
уже и прешелЪ р®ку. Филлида уже ожи. = 
дала его у источника; онЪ кЪ ней посп$. = 


эт => 
шаетЪ и ее цЗлуешЪ. Ея веселой видЪ 
предввВщаль Дафнису, чшо она ему ска- 
зашь имфетЬ какую нибудь радосшную 
вЗдомость. Она сВла на шраву., а нодлВ 
нее сБлЪ и ДафнисЪ, одною рукою обня- 
вши, а другую положа наея колБни. я 
нисЬ! скавала она ему: мы щастшливы! и 
скозавши с1е ‚ она его поцЗловала $5 ао 
онЪ СЪ своей стороны, заплашивши ей 
своимЪ поцЗлуемЪ ‚ прижадЪ ее кЪ своей 


‘Груди. Мы щасшдивы, продолжала она; я 


вчера возвращаясь всшрВтила мою роди- 


шельницу въ маленькомЬ лВсочкВ, стоя- 


щемь противЪ нашего шалаша: она при’ 
чяни луны собирала виноградныя кисти, 
хЪ землБ приклонившияся. Я подошедши ве 
поэдравила, Благодарствую, моя любезная. 
Филлида! сказала она мн8; и послВ шого. 
меня вопросила, напоено ли мое стадо. 
Ты скоро будешь имВть великое стадо, 
продолжала она; сей ЛамонЪ изЪ всБхЪ 
сосЗдсшвенныхЪ пастушковЪ имЗешЬ пре- 
великое стадо. (Се инеожидаемое нача- 
до меня устрашило, и я начала плакать у 
аона, оставя свое упражненйе, на меня смо- 
тр$®да, и послВ того вепросиха: дДая че- 
то шы, Филдида, проливаечть слезы? и кое = 

а ма ть гда_ 


гда я еще не преставала нлакашь, по она 
болВе имбла причины вопросишь меня еще 


однажды: о чемЪ шы, Фидлида, плачешь? 


Тогда яей ошвЗчала перерывающимся го- 
хосомЪ: ахь, моя родишельница! моя дю- 
безная родишельница! не оскорбляйшесь , 
я проаинаю слезы; узы ' ежели я пРоди- 
ваю источникь са, ‹1е означаещЬ, что 
я ве буду длюбишь Ламона. По произне- 
сени сихЪ словЪ, я предЪ нею поверглась 
и обняла ея кояфни : увы! не оскорбляй- 
тесь; сказала я ей (и я всегда изнуска- 
ла шеплыя слезы), не оскорбляйшесь, моя 
аюбезная родищельница ! я не буду, увы! 
нфШЪ, я не буду аюбить Аамона. Я 
уже люблю ‹.. но, увы! отважусь аи. 
я сназашь $ я уже люблю пастушка 5 
другаго берега; пастущка всВхХЬ лучшаго 
и добродВщельнаго. Сказавщи се , имбла | 


_ Я лице прикдоненное кЬ ея кодвнямЪ, не 


переставая продивашь горькмя слезы. Хо- 
пя онЪф имВешЪ малое сшадо, но он® по- 
длинно любви досшойн8йний пастухЪ и 
добродВшельный. Посл сего я замолчала, 
и поднявши свои очи, увид$ла я изЪ очей 
моей родительницы `шекущтя вдезы: она 
сЪ нВжноспию подавши руку, меня под- 
няда. НВщЩЪЬ, сказала она мнВ; н8ётЪ, 
: Фид- 


Филлида! я ие р препятствовать лю62 


ви твоей но ‚о Филлида! любовь обманчи- 
ва: я не могу на швое тшребоваше, не 
узидВвши твоего любовника, ине увЗрив- 
Шись подлинно о его добродфБшели, шоч> 
но согласишься$; поелику ошЪ РИ за- 


висишЪ швоей жизни благополучще. Кром® 
одной добродВшели ничшо не можеть _ 


учинить тебя щастдивою. ПосдБ того у 
хзкЪ она с4е сказала, я обЪщалась ей при- 


весши тебя вЪ нашЪ шалашЪ. ДэфнизЬ. 


вставши, исполненЪ будучи радосщи, цВло* 


°’ вадЪ свою Фидлиду$ онЬ, ее обнявши, дер- 


жадЪ ьЪ. своихЪ` объяпияхЪ: они другЬ 
’ друга прижали изЪ’ всей своей силы и 
ЦВловались сщолько, сколько имЪ было 
можно, * , 

ДафниеБ посл шого ГОВОРИШЬ На- 
чалЪ : послущай, любезная моя Филдида! 
твоя родищельница о нашей любви не 


` неизвестна; но... безЪЬ сомнфния по. 
° приведени меня вЪ вашЪ шалашЪ я шво-_ 


ей родишельницВ могу ли понравитье 
ся *? О! ни мадЗйшаго нЗтЬ ВЪ томБ 
семн8 я ‚, чшо шы ей — понравишь- 
ся, . ДафнисЪ;  продоажадЬ . но _мой ро- 


дишель еще не энаешЬ ‚, что мы 
ЯРУГЬ друга любимЪ; я иду, иду воэвВ- 
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стишь ему о взаимной нашей любви $ но 
в. даешь ли ты, какя намЪ приняшь дол- 


жно м8ры? ПойдемЪ со мною, я шебя 


ему представлю, и когда онЪ шебя уви- 
дитЪ, шо не умедлишь сказашь шочную. 
правду. ДафнисЬ! шы учиниль чрезмВрно 
Хороний выборь. 

Филлида, согласившиср на сте, просила 
Дафииса набрашь цвЗтовЪ для украшеня 


себя вЗикомЪ, вновь сплетеннымЪ. Когда 


ДэфнисЪ пошелЪ искать цевтовЪ, шогда 
Филлида прекрасное свое лице умыла изЪ ис> 
точника шекущею прозрачною водою. Д: = 
нисЬ не умедлилЬ возвратижмься, наполнив-= 
ши шляпу свою различными цв5тами, изъ 
хоихЪ иные были пестровидные, друг! 
бЪлизною педобьлись сн®гу; «фи были голу- = 
баго цвБша, а с1и поэлащены на подобие ^ 
зв$эды, друге подобились устамЪ Фил- 
лиды. ОнЬ, высыпавши на ея келЗни, и. 
самЪ подлБ нее садишся; и когда она 
сплешала свой вЗнокЪ, и всВ различные 
цв ты разполагала сЪ  удивишельнымЬ 
искуссшвомЪ : шогда онЪ завивалЁё черные 
ея волосы и бЪлую грудь украшалЪ цв. 
тами. Лишь только Филлида надфла на 
себя взиокЪь, тогда казалось Дафнисуз 
чшо еще никогда не видал цшоль нрасо- 
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ты прелестной. ОнЪ скакадЪ отшЪ радо- 
сти , и далЬ ей свою руку для провожде, 
ия КЪ берегу, гдВ они сЪдши на бо- 
шикЪ, безЪ замедленйя приплыли на дру- 
гую сторону. 

ОнЪ привелЪ ее дЪ своему шалашу. Я 
взойду вЪ оной, сказаяЪ онЪ ей; а шы, 
Филлида! подожди мало подЪ симЪ вхо- 
домЪ: я Незамедлю возвратиться, чтобЬ 
тебя представить моему родителю. 

ОнЪ входишЪ вЪ свой шалашЪ, стоищБ, 
не говоря ни одноге слова, кравнВетЪ, пошу- ” 
пляетЪ свои очи, и послВ того вдругЬ ска- 
залЪ : любезный мой башюшка ! и палдЪ 
вЪ молчанте, которое перервалЪ онЪ, чтобЪ 
вскричашь вторично: любезный мой ро. 
дишель!... Дробросердечной старецЪ , 
видя его смущеннма, спросилЪ его: о чемЪ 
шы смущаешься, ДзфнисЪ? Тогда красна 
лице его покрыла, и онЪ, кромЪ сихЪ сдовЪ, 
ничего не могЬ отвфтсивовашь: ахЪ, ба- 
шюшка! я люблю; и посдБ того замод- 
чалЪ.... Ты любишь? еказадЪ ему сша- 
рецЪ; шы любишь? ловторилЪ онЪ, пода- 
вая ему руку; и кого ты любишь? Тог- 
да ДафнисЪ иЪ своему ошцу приближается; 
онЪ руну свою влагаешЪ вЪ старцеву: ахЪ, 
родищель мой! сказалЪ онъ ему, я дюблю 

В; вамую 
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самую лучшую и прекрасн®йшую изЪ всей. 
страны сей дВвицу. Ты щасшливЬ , Даф-_ 
нисЪ! ошвфчалЪ ему старецЪ; однакожЬ 
не ослВпляйся красотою: шы щастшливъ, 
есшьли она любишЪ боговЪ ‚ кошорые все 


видяшЬ сЬ высоты Олимпа; они ее бдаго- | 


словящБ 5 но, ДафнисЪ! любовь обманчива, 
НЪъшЪ ‚ ошвфчалЬ ДафнисЪ:; иВеЪ, она 
меня ие обманула, и си слова сказавщи, 
выбзгаешЪ ко входу, принимаешЪ Филди- 


ду за руку, и вводишЪ ее ВЪ шалашь, 


‚ Она, вошедши вЪ него, сшояда$ ея не- 
винность принуждалаее красить; онаим6 = 
ла Голову пошупденную и накдлоненную- 
кЪ грудиз едва смВла она бросать изЪ 
подЪ своего ввнка по случаю нЗкоторые _ 
взоры. ` ДафнисЪ иногда взиралЬ на сво- 
его ошца, и удивляясь примчалЬ. что 
добросердечной сшарецЪ не спускалЪЬ очей 
своихЪ сьЬ Филлиды; ему пыящно было 
видЪшь , сЪ какимЪ дружественнымЪ ви- 
домЪ взиралЪ на нее ошецЪ его $ иногда 
бросалЪ онЪ взоры свои на Фидлиду и 
Усм8хался, видя ея робость, ОнЪ берешЪ _ 
ее за руку, приводишЪЬ кЪ просшодушно- 
му старцу, СЪ нВжноспию ц8луешЪ руку 
евсеге родителя, и... Филлида ! ска- 
ЗалЪ онЪ, цблуй шакже руку превосходн®й- 
- шаге 


ии 


— 


. < 


шаго родишеля; и она сте исполнила (Ъ 

радоспию. зы 
До того времени сшарець со’внимант- 
емЪ разсматривалЪ , не говоря ни слова $ 
но по томЬ возопилЪ онЪ, изпуская вздохи: 
увы! кантя сти чершы сушь, зримыя мною 
на швоемЪ лиц исподненномЪ невинности? 
Любезное дитя! ахЪ! вошЬ черты Паде- 
‚мона } конечно си чершы сушь искрен» 
ифйшаго моего друга! вошЪ улыбиа, пока- 
зывавшаяся на его лицВ вЪ своей младо- 
сти; онЪ мершеЪ , увы! и я сЪ нимЪ ли- 
шился подовины моего щаспия. Скажи, 
дитя мое! скажи, дочь ли шы Палемонова? 
Да, отшваВчала ему Филлидау да, я 
дочь Цалемонова:; но, увы! мои очи ни- 
‘когда н@ зрВли моего родителя: моя 
‚ машь питала меня своими сосцами, когда 
онЪ скончался; она всякой день изходитЪ 
проливать слезы подЪ растуще кипарисьт, 
хошорые пастущками около его гроба 
усаждены были; она шуда всякой день 
изходишЪ  проливашь слезы на семЪ 
гробВ сего добросердечнаго отца, кото 

рой произведЪ меня вЪ свфшЪ. 

_ Ме проивнесени Филдидою сихЪ словБ, 
‘старецЪ встаетЪ и обнимаетЪ ее, весь 
будучи вЬ шрепещВ, Дщерь моя! сказаль 
_ Фи 


онЪ ей; дщерь моя! и лишившиеь силЪ; 
упадЪ оиЪ на стулЪ, позади его стоящЁй. 
Изпуская шяжкте вздохи, возведЪ онЪ очи 
свои иЪ иебу, взялЬ руку сея дЪвицы, 
и слезы, ошЪ радости мюцияся, препят-. 
Й сивсовали ему говорить. ДафнисЪ, ‘до то- 
| го времени стоящЙ вЪ радосштномЬ вос- 

торгвВ, посифшилЬ возставить доброд$- 
И тшельнаго старца, угостить свою любез- 
Е ную Филлиду; и дая шого пошелЪ искать 
хорзинну СЪ виноградомЪ, мигдалемЪ, апел-. 
синами и яблоками, Ничшо радосши его 
изЪясныть было ие вЪ сидахЪ. ФнЪ ска- 
| калЬ и ива идучи искашь сихЬ плодоьЪ. 
И ДофнисЪ! сказадЪ онНЪ самЪ себ: ахЪ, 
ДзфнисЪ!' накЪ шы щасшаливЪ! никого вЪ 
свВшВ, никого нзшЬ шебя щастливЗе. 
Таковы были его восторги, когда онЪ по- 
сившаяЪ поставишь на сшолЪ кошницу. 
ДобродВтельной старецЪ посадилЪ Фид- 
| лиду подлВ себя, и ДафниисЪ с®аЪ пода 
нее по другую сторону; онЪ выбирадЬ 
самые лучше ор$хи и яблоки ддя нее, 
Эл8сь признаться должно будешЪ» чшо 
и когда онЪ ей подавалЪ оные плоды, по- 
|| хрышЪ былЪ шакимЪ же румянцомЪ ‚ ка. 
кой при входВ шомЪ вЪ шадашЪ имЗли 
Филлидины щоки. — 


Ста- 


| 


'Старець наконецЪ говоришь началЬ: 
‘увы! сказадЬ онЪ, вЪ какомЪ весели и 
вЬ какомЪ щасп1и прошекаи бы ‘мои лдВ- 
ша ВЪ дружесшвВ  ПалемоновомЪ! АхЪ, 
‘мскреннзйш!й  другЬ! сколь онЪБ быль 
‘добродВ теленЪ ! онЪ былЬ б®денЪ, но и 
при недосташкВ евовмЪ онЪ не пресша: 
вал бышь щедрымЬ:; иикшо столько у, 
сколько онБ богамЪ жертвоприношений не. 
дВлалЪ; он не имЪлЪ почши овецЪ , кро- 
мВ шФхЬ только, кои даваемы были ему 
ВЪ награду за пБсни: ибо вЪ его время 
никшо не пВлЬ его лучше. И$вцы при- 
ходили издалека, чтобЪ споришЬ сЪ нимЪ 
о превосходсшвВ иЗшя, и онЪ всегда. 
получаль надЪ ними побёду. Сколько 
ни малочисленно было его стадо, одна- 
ко каждой годЪ закадалЪ онЪ вЪ жер. 
мзу двухЪ  младыхЪ коэленковЪ ‚, хо-. 
шя бы должно было и хл$Вба своего ди» 
шишься для покупки оныхЪ.  Простосер- 
дече всегда на его лицВ изображалось $ 
радость и удовольств!е всегда ему сопут- 
сшвовади, и вЪ самомЪЬ вдоключен!и: они 
ВЪ немЪ примВшны были; онБ проливалЬ 


слезы , когда видЗлЬ другихБ вЪ неща- ’ 


спии, и шогда чувствительна и бод$з- 
ненна была ему бБдносшь, когда през 
пяЯщЩ>. 


5х 


пяшсшвовала она подать ее. 


Таково было Палемоново добродушие $3 
вошЪ что дЗлало его любезнымЪ! Онь 


скончался ; увы! онЪ скончался вЪЬ цвВ- = 


тущихЪ лВшахЪ своея жизни, ВсВ онкре- 
сшные пасшушки  соболдФэновали о его 
смерши $ каждой ‘изБ нихЬ  лищился 
искреннфИшаго друга. Никогда толь много- 


численно вЪ ‹и сшраны пасшушки нё 


собирались, канЪ только вЪ день его по- 
гребеняу они всВ за его шВломЪ слВдо- 
вали СЪ печалию, держа вЪ рукахЪ своихВ 
кипарисныя вВшви. ОнЪф погребенф быль 


между воздыхан!ями и слезами, и всВ па 


сшушки вЁ8шви свои около его гроба уса- 


Дили, м богЬ МанЪ благословидЪ ихЪ. 


всходЪ, произрастивЪ ихЪ вЪ великую 
рощу. Я и шеперь еще имфю его чашу, 
которую онЪ, получивЪ за пЪн!е, подарилЪ 
мн$. На ней кругомЪ изображенЪ былдЪ 
кусшарникЪ , изЪ кошораго извившаяся 


эм$я поднимаешЪ свою голову, дабы до-. 


сягнувши до края, укусить оной можно 


‘было, и вЪ семЪ положени представля- 


ешЪ она ухо. АхЪ! коль драгоцВиенЪ дарЪ 
сей для возпоминаня лучшаго моего дру- 
га! я ее упошребляю только вЪ велике 
праздники. 


ии, 


ДэфнисЪ СЪ Филлидою повествование 
сего доброд$тшельнаго сшарца со ввима- 
немЪ слушали. Между шЪымЪ приближи- 
вшаяся ночь принудила Филлиду сЪ ними 
разсташься. СтарецЪ сЪ нёжноспию ло- 


’бызаль ея б$лое чело. Посп8шай вов- 


вВешить своей машери , ’сказалЪ онЪ, 
что АминшЪ живЪ еще ;` воэвёсти ей, 


что  обновишся юносшь его, когда 


’дщерь Палемонова соединишся сЪ сынбиЪ 


его, м когда она наречетЪ. Аминта сво“ 


| имЪ отцемЪ, Тогда Филлида дала руку 
| своему пасшушку, которой проводилаЬ ее 


” изЪ шалаша, СтарецЪь также вышедлЪ, и 


саЪдуя за ними очами, не могЬ удержашь- 
ся ошЪ радости до шЪхЪ порЪ, доколВ по. 
терядЪ ихЪ изЪ виду подЪ ошдаденными 


|| деревами, Поисшинн8 ‚ сказадЪ онЪ самЪ 
| еебВ , наполненЪ будучи восхищен ‚ ра- 


дость добродВшельнаго сына дВлаешЪ ра- 


| дость щастлив Ийшему ошцу; его щаспие 


 поставляешЪ на верьхЪ щаспия ‘и отца 
| своего. Какая награда! какая щасшливая 
| награда шруда, изтощеннаго во время на» 
| сажденя вЪ юномЬ сердцВ добредвтели у 


| которая вЪ немЪ а Пряшная 
| жашаа | сладкие плоды ! 


Ска: 


е—— 


‚ Сказавши с1е, возвратился енЪ вЪ ша? 
лашЪь свой; а ДафнисЪ и Филлида сВли | 
на бошикЪ. ДафниеЪ, еЪ великимЬ тру« | 
домЪ р8ку нереплывши, вспомощесшвоваль | 
своей пастушяВ8 вышши изЪ бошика, и 


`посдВ шого привязадЪ его кЪ ив. Идучи 


п$ли они нфжную пЗсню, которую эхо _ 
повторяло, и которая часто была преры- 
ваема ихЪ поцфлуями. Наконець пришли 
они ВЬ додину., гдВ должно было уже 
разстанься. ДзэфнисЪ обфщалЪ Физлид5, — 
что онЪ вЪ саВдующий день придешЪ вЪ — 
шалаш$ ея матери, и напосавдонЪ они — 
дДругЬ другу сЬ нЕжност!ю говорили не | 
однокрашно: прошай! коморыя р®чи п®н!- | 
емь соловья сопровождаемы быди. И 

ДафнисЪ возврашился лВсомЪ, и когда | 
хошВаЪ ошвязашь свой ботшикЪ, шогда | 
уелышалЪ онЬ голосЪ, кошорой ему ска- › 
залЪ : ДёафвисЪ! посп8ши кЪ намЪ подЪ _ 
ци ивы. ОнЪ, шуда пришедши, нашелЪ | 
подЪ еными двухЪ ласшушковЪЬ сидящихЪ, — 
Ты будь нашимЪ судтею ‚, сказали они | 


‘емуз мы споримЪ о превосходетвВ нашего | 


пВнёя. Начинайше, я буду судею, отв8- | 
чаяЬ ДафнисЪ. и послВ того ка Про | 
живЬ нихЪ. № 


Пер | 


Фяхеся 49 пекин ^ 

Первой изЪ нихЪ пастухЪ начадЪ та. 
ЖИМЪ образомЪ: „Музы! ишы ДВсовь ботЪ. 
„› ПанЪ! излейше во уста мои пЗень саад- 
Г. чайшую, нежели кань поешь ‚малиновка, 
ри нзжнВйшую, нежели соловей, МеналкЪ 
ьо томЪ васБ просишЪ; онЪ хочетЪ, иВшь$ 
5 МендлкЪ , кошорой всегда получалЪ на- 
ь граду. за оне $ по исШиниЗ } когда я 
„ пою, по дЪвицы, стоя ВОРУугЪ меня , Гэ- 
»› ворящЬ : ахЪ, МеналиЪ ! какЪ ты поешб 
й сладосшно! Но шы, любезная Дафна! для 
‚чето ие осшановищься никогда близь 
} меня; чтобы сказашь: ахЪ, МенаанЪ! 

„› какЪ ты. поешь сладостно ! ,, 
Вигорой пасшухь, а Алекейсв, 
воспАЪ такимь образомЪ: »›Я знаю одну 
> › лВаушку р пакЪ |! которой было шольно 
щеёстнаю цаль АВ Ъ 3 ея стань тонокь 
ы} строенЪ , волосы чернорусые, бВлизна 
‚› ея дица равняется СЪ бЗлизною ‚снфга , 
Зея очи блещущи и на устахЪ праны 
.‚„ играюшь усм®шки, Гд8 шы НынВ и на 
„, какихЪ цвфшахьЬ скачешь, накЪ н®жный 
5» агнець, сЪ шакою же дегкоспию, И хакЬ 
„ты плясала иЗкогда эдВсь въ ‘прохлад- 
‚, ный осени!Й вечер! АхЪ! СЪ сего време. 
›НИ сердцз мое начало безпокоиться! 
увы! га ты, любёзная пасшушка, пля“ 
Г ‚» шешь 


— < — 
„ шешь сЪ шакою же легкоспию, какЪ пти- 
Ца, съ одной в.тьви на ДРУГУЮ. пере- 
„› порхивзешЪ? , 

МеналиЪ: „, Сладосшныя птицы; сФдя- 
„.шля на втьвяхЪ древесЪ, должны мод- 
„чать. когда поешЪ черноглазая Дафна , 
›и З-фиры всегда летаютЪ пусшь во- 
„»Ккругь ея ногЪ, и пусть ничего нё ра- 
›„стешЪ , кром8 трилисшвеннина $ пусшь 
.. трава ея будешЪ лучшею пищею`@я сша- 
>» дамь. ,, 

АлексисЪ : ‚„,Всякой вечерь я гоняю 


‚, стадо свое черезЪ ручзеекЪ, дабы оно въ 


„› немЪ омызшись прохладихосьу мои овеч- 
„ки столько же б$лы, кайЪ р5чныя лебе, 
› диз а я молодЪ и пригожЪ, любевзная 
„ пасшушка ! не справедливо ди се; — 

МеналкЪ: „Пусть крожк!е вечерые 
›)зВтры иРраюшЪ бхагоприяшно между 
_э. Ивами и кустарниками; Бусть луна вос. 
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›› ХоДИШЪ ВЪ спокойной и величественной | 


„ красот! А вы, лани и овцы! скачите на 


„„сихЪ берегахь: здЪФСсЬ Растут топелы. 


` ® ив р. Ъ ) 
„и плющь;. пусть берегь сей рЬки ни 
„› когда не ссыпаентся. „ 
Алексисъ : ,, т агнецЪ ! ты 


„, скачешь всегда сколо моей красавицы $, 


» сна изЪ рукЬ своихЪ тебя. всегда шри- 


„ лиственникомъ насыщаеш®, Маленькой’ 


›› чижикЪ, какЪ я шебЪ завидую! шы 4е- 
„, таешь около рВшошки ея окошна; ты 
„видишь поушру ее спящую; ты усла- 


„ждаешь ее пфснями и швои пЪфсни ей 
_„ пряшны, ВЪ томЪ м5ешВ, гдЪ я най- 


„ду свою пастмушку, танБ, вЪ томЪ 
„ мВотЪ’, гд8 она мн8 дасёЪ первой по- 
ы ЦВлуй, клянусь меб, о ПанЪ! чшо буду 


›› изливать чашу вина, что я буду каж- 


э дой т шамЪ закалать вЪ честь те- 


к воспфвали младые пасшушки, и 
ДзфнисЪ сказалЪ: Алексис! шы одержалЪ 
побВду и долженЪф получишь награду у 


’ швоя пень пряши$е моему слуху, неже- 


ли тихое источниковЪ журчанте. АлексисЪ 
получа лданя, которой быль опредфленЪ 
наградою пЪн!яз шы, любезной ДафнисЪ ! 
сказаль онЪ, Шы возьми сю лань, мои 
стада довольно обильны: но вЪ благодар- 
ность за с1е дожно спфшь шебБ пЪсенку, 


_ ДафнисЪ , исполиясь радости и взявши 
‘’ дань, начаялЪ пЪть такимЪ образомЪ : 


‚› Луна! излей свт швой на путь, по 


„› Кошорому мом пасшушка возвращляется 
„„вЪ хижину для меня всегда цв мешЪ ^ 


„мамъ прлятиая весна, гдВ находится 
Г> 3» МОЯ 


ЕН 
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>> моя любезная; и шамЪ, кромБ радостей, 
ничего вЪ лугахЪ не обрВтаешся; цвЗ- 
„» шы благоуханя шамЪ изпускаюшЪ за- 
› пахЪ; но когда она меня обЪемлешь , 
›»и когда свои уста прижимаетЪ` кЪ` мо- 
_›имЪ устамЬ, шогда-то бвБешся мое берд- 
„це, шогда не вижу я весны, не Зув- 
„ствую благоуханЁя ошЪ цзВтовЪ,; такЪ, 
| ›я не чувсшвую ничего, кромВ ея но. 
| ‚э› цЗлуевЪ; „, В и 
| Когда ДафнисЪ онончадЪ шакимЪ об- 
разомЪ свое пфше, шосгда сказалЬ Алек- | 
сисЪ : я охошно бы уступилдЪ половину | 
| моего тада, чшобЪ ифшь мнВ сЪ шако№. | 
праяшноситю,. | 


ИНОЕ 
Арт 


Конець перпой Ениги, 


ДАФ- 


| 


= 
и 


р. 
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ДАФНИСЪ 


КНИГА вТОовАл 


| афнисВ, ввявши лань и проводя ее ВЪ 


судно, отвадилЬ ошЪ берега и без- 
пресшанно мыслями своими саФдовалЪ за 
Филдлидою. ОнЪ, будучи восхищенЪ, не ви- 
дЪаЬ, сЪ какимЪ сшремленемЪ р®8на про- 
шекада. ОнЪ уже былЪ на подовинф, коГ- 


°да оная нанесла его на камень, которой 


разбилЪ его лодку. Она СЪ яроспию воз» 
носишЪ его на хребещь пфнящихся водиф; 
лань  бросаещсн изЪ лодки и спасается 
вплавь. И какЪ младой агнецЪ шреледешЪ, 
когда чувсшвуещь себя несома осшрыми 
зубами волчицы иЪф изтощеннымЪ гладомЪ 
своимЪ волчашамЪ, которые СЪ ревомЪ 
выходящЬ изЪ своего логовища для ея 
встр$5чи; подобно и ДазфнисЪ трепещешь , 
ни мадВишей не имфя кЬ спасению надеж- 
ды $ онЪ опасается, что быстрота р3ки 
прешкнешь его о какой нибудь камень, 
т. 3 , о 


= 


о которой водны вЪ ярости ударяющся 
СЪ ревомЪ, Но ‘волны, все миновавши, не» 
схи его на своемЪф хребщ$ до шЪхЪ порЪ, 
доколВ шемнота’ ночи не скрыла отЪ него 


берегЪ, ОнЪ часто усмашривалЪ слянте лам- | 


пады кЪ хижин$ на берегу стоящей, и вВ 
своемЪ. безпокойспв1м просилЪ кЪ себЪ дю- 
дей на помощь, но то было шщетно! р$ка 


несешь его сЬ одинакимЬ стремлентемЪ. 


ВскорБ посдВ шого усмотрВаЪ сидьный 
св шЪ, кь которому чась отчасу припды- 
валЪ ближе; сей сыбтЪ произходидЪ оть 
лодки на всдЪ стоящей. И каф уже онЪ 
не призывалЪ болЗе никого кЪ себЪ на по- 


мощь, шогда се судно, напередь его иду- || 


щее , остановило его лодку. 

Два рыбака, ношорые ловили на рЪБ- 
иВ сей рыбу, и спящую ее огнемЪ осд?- 
пляли и глушили остшрогою, взявЪ его на 
свою лодку сЪ особенною п;изнИо , не- 


‘медленно ошвезди его вЪ близь стоящую | 
хижину, около смЪаЪ кошорой висящтя | 


сЪти изпускали еше водные токи. Даф- 
нисЪ увидЗаЪ вЪ сей хижинВ почшеннаго 
старца вЪ чужесптранное од$шаго плашье; 


поистинн 8, сказали рыбаки ДРУГЬ другу, — 


вЪ насшояций день мы щасилизы! боги 
даровали уже намЪ двухЪЬ сшранниновЪ ; 


4ву- _ 


двукрашно они обрадовали насЪ снасент= 


‚емЪ, нещастныхь. По окончани сего раз» 


говора, когда одинЪ изъ нихЬ пошель 
прРуготоваять для странниковЪ рыбы, 
которую они ловили сами, между тпбмЪ 
другой гошовиль хаЪбЪ , сладкое вино и 
вкусные плоды. 'Добродушной старець 
просиаЪ Да ниса и рыбака своего бааго- 
уиворищеля съешь сЪ собою вмЗсш$; Д. Фф- 
нису должно было разсказывать , какимь 
образомЪ РВка унесла его, вЬ какомЪ на- 
ходился онЪ сшрахв, прося шщешно по- 
мощи, ОнЪ изЪясниаЪ имЪ радосшь, ко“ 
то?ую онЪ чувсшвовалЬь , увидя лодку СЪ 
огнемЪ. ВЪ сихЪ толь веселыхЪ разго- 
ворахЪ ( ибо когда нещасшные срёшаюш- 
ся между собою вЪ одномЪ мВстВ и ия- 
ходятЬ себз взаимную помощь, и когда 
они видятся У людей добродБшельныхЪ , 
которые благодаряшЪ боговЪ за то, что 
видямЪ У себя нещастныхЪ и т 
подашь имЪ помощь, не можешЪ разго- 
ворь быть не дружелюбной ), вЪ сихЪ 
разговорахЪ, повторяю я, провождали 
они время до шЪхЬ порЬ., когда дру» 
гой рыбакЪ , принесши блюдо рыбы ммЪ 
самимЪ сваренной, поставилЪ на столЪ 
онЪ шакже сфдЪ СЪ ними, и оба си 
Га Ры- 


|») 
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рыбани пошчивали онцою своихЪ стран* 
нИксвЬ, ДобродВшельный отецъ ! сказалЪ 
одинЪ изЪ нихЬ сшарцу: твоя одежда 
драгоцённа. И ПришомЪ чужесшранная , и 
языиь твой не сходствуеть СЪ нашим } 
надобно думашь, что швои нещасп я за- 
веди шебя. сюда издалека. СтарецЪ , не 
ВЪ состоянии будучи вскоросши ему ощ- 
зВшствовать, началЪ воздыхать. ИЗсколь, 
хо минумБ спустя сказаль онЪ: н®8тЪ , 
любезной друг! мои нещасиЦн завели 


меня сюда не очень издалека; жилище. 


мое вЪ город КрошонВ (8); гдЪ я былЪ 
однимЪь изЪ числа ДепутатовЪ , послан- 
ныхЪ шуда иэЪ моего ошечественнаго 
города $ но, увы | начальники сего города, 
доаженствовавие любить боговЪ . добро- 
дВиель и правосуде, точно си суть , 
жои утопающЪ ВЪ росношахЪ и забавахЪ, 
иои развращають изРОДНЫе нравы, и ко- 


торые предпочитаютЪ правосуд1ю и до- 
бродфтели собственную выгоду › м ‘своб. 


порочное житие. (Сей ослВиленный на- 

род, потерявЪ здравой разумЪ, находит- 

ея ВЪ безумии, и онЬ обогошворяетЪ 
| | _ хЪ, 


$”) `Кротонв ГородЪ ве далеко лежа `ошЪ В 
ческаго моря, вв небольщомь раясшолнйи ошь 
мыса Дасевь. ' г} й | , 


\ 


зхЪ, кои ИЕ тщетно свое бо> 
гашство, Все сле мн. ясно было ; я под- 
держивалЪ. добродвшель и правосу ла ,. но 
они меня вс возненавид Вали. РазсВянная 
ими вЪ народЪ клевета подала имЪ при- 
чину гнамь доброд? тель ‚ и наконець 
они ‘меня изгнали изъ моего отечествен- 
наго града. Праведные боги } естьли вы 
судили навести на нихЬ какое нибудь 
нещаспие ! увы ! укрошите гнвЬ вашЪ 


И ощврашише зло, грозящее сшВнамЪ ихЬ 


паден{емЪ, 
По произнесен1и шакихЪ словъ стз- 
рець ‘изпустиль шяжнуе вздохи ‚› И носа 


упого вдрутЪ палЪ он вЪ ‘глубокое мод- 


чанге ; прочЕе , ИСНОлНИВШИСЬ н®жнаго со- 
страданйя ‚ шакже молчали и внимади съ 
ужасомЪ , чо сыскалось место вЪ св шв, 


ТВ милосшь и добродЪ тель находи- 


ЛИСЬ въ опасности $  поелику добро- 
дВтельные не могушЪ слышашь 6е3Ъ 
огорчентя о м!рскихЪ беззакон!я хЪ, Ры- 
баки начали уп шать старца и стара- 
лись облегчить бол знь его повствовану- 


`емъ своихЬ исторЕЙ до шВхь пор, когда 


уже сонЪ нлонилЬ ихЪ ЖЪ приняпиЕю н$- 
хошораго покоя, 


а 


ЕЕ ЕЕ 


ев, т 

ДзфнисЬ всю ночь проводилЪ вЪ без» 
покойсшви $ онЪ, думая о своемЪ отц$ у 
чувстшвовалЪ болфэнь; онЪ предсшавлялЪ 
себ сшрахЪ, в» какомЪ будемЪ находиш- 
ся вго Филлида, когда не будешВ ему 
можно назавтра кЪ полудни бышь СЪ 
нею вмЪстВ. Лишь шолько займелгся заря, 
сказалЪ онЪ, шо уже я буду за рВкою. 

Дишь только первые дучи солнца раз- 
сыпались цо поверхности обрРостшихЪ мо- 
хомЪ крововЪ, шогда они разлучились, 
СтарецЪ, о И. обнялЪ обо- 


‘ихЪ рыбаковЪ ‚ произнося имЪ со слезами 


си слова: боги да наградят Ъ ваше добро- 
душе! обнявЪ ихЪ также и ДафнисЪ, по- 
шель вверьхЪ по РЪкЬ СЪ старцомЪ, Не 
смотря на шо, чшо ведЪ онЪ его тихимЬ 
шагомь $ сшарецъ усталЪ и дафнись про» 
с‹илЪ его, чтобЪ онЪ рукою своею на его 
плечи оперся, и когда уже насталЪ пох- 
день, онЪ искал шФнисшаго м5ста, гдв 


я 


бы старецЪ могЬ ошдохнушь. Для сей _ 


причины онЪ повелЪ его подЪ густое уль- 
мовое дерево, и подЪ онымЪ оставивши 
его, самЪ пошелЪ искать плодовЪ ддая его 
подирнленя, и мало успокоившись они, 
продолжали путь до захождения соднеч- 
иаго $ онЪ ему издалека показывалЪ свою 


хижи- 


о 
хижину, вЪ которой АминшЪ, онтягченный 
сшрахомЪ и печалю , сидБлЪ одинЪ при 
слабомЪ сани“ возженнаго свмильника,. 
Сей н8жной ошецЪь, восхищенЬ будучи 


`радостлю, сиВшилЪ встазпь, когда Дьфчись 


СЪ старцомЪ вошли вЪ хижину. ОнЪ бро- 
силсн на шею своего сына; щастлизЪ да 
будетЪ приходЪ швой, сынЬ мой! онЪ 


свазааЬ ему, ДхЬ! скодь печальна была 


для ие ночь с1я!`о коль благополучной 
день! По шомЪ привЗшсшвуетЪ онЪ сЪ 
даскою старца и жмешь его руку вЪ шо 
время, когда ДзфнисЪ началЪ` разсказы- 


вать , какимЪ образомЪ унесла его р$8ка, 
нанЪ спасли его рыбаки, и посл6 щого_ 


изЪяснидЪ ему исшорфю старца, не за- 


быяЪ пришомЪ и о шой шрудности, ка- 


кую они прешери$ли , проходя путь, де- 
жаций по брегу. ОшмецЪ слушалЬь СЪ рз- 
доспию, чшо нашелЪ онЪ вЪ сынВ своемЪ 


таке спышы сосшрадамя и добродБ-. 


тели. 
Любезный другь! сказааЪ АминшЪ 
сшарцу, сноль мн пмяшно, чшо боги 
СОХРаняли меня кЪ швоему прохлаждентю 
и вспомоществованю , и чшо моя хижи- 
ва служишЬ шебЪб покровомЪ! ОкончавЬ 
и слова, онЪ повелдЪ его вЪ. стулу, оби- 

шому 


т ее 
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тому мягкою кожею, и когда  старець 

поставил свой посохЪ, шогда онЪ про- 

силЪ его ‘сфешь м самЪ сВаЬ СЪ нимЬ 

вмВст $, и 
Какого миф осталось ожидать еще 


_ щаспия, сказвалЬ старец наполнен буду- 


чи УдивленЁя и радости, какого боле 
ожидашь еще щаспия, какЪ шолько нпре- 


бывашь между добродшельными * Благо- 


шворищельной другь! яу васЪ нахожу сто 
любезную добродфщель , которую искалЪ 
я шщешно вЪ моемЪ ошечеств®. Любезной 
ДРУугЬ | отвьфчалЪ ему ДафнисовЪ ошець , 
‹е не велика еще есть добродБшель по- 
могать шёмЬ, которые находяшся вЪ 
нуждВ; надобно шому быть чудовищемЪ 


Природы, кто не хочешЪ сего сд5лашь } 


для чего боги покровишельствуютЪ мою 
хижину  Дая чего дФлаюшЪ они плодо- 
носными мои древа Для шого ди, чшо я 
живу одинф вЪ моей хижинв вЪ свое. 
удовольствие , хошя бы довольное кодиче- 
ство было м5сша и шФни лая многихЪ $ 
Даля шого ли, что я насыщаюсь одинЪ изо- 
бижемЪ плодовЪ, которые, ошягчая в$м- 
ви моихьЬ древЬ, преклоняюшЪ на землю 8. 
Таковь быль разговорЪ. сихЪ сшарховЪ вЪ 


шо время, когда ДефнисЪ накрывалЪ столь 
и 


и постановлялЪ на него о хлВбЪ и 


ПЛОДЫ. 
Они пошли ‘безъ. уйедлен!я наслаж- 
даться. пря жностьми , или лучше ска. 


‘зашь, пошли вкушать пищу самою сель- 


скою ПРИРОДОЮ изготовленную 3 и кань 
полЬко ужина ихЬ коичилась, немедленно 
старались члены свои успокоить желан- 
нымЬ сйомЬ; но спящему Е фнису не 


иное чшо мечталовь; канЪ шолько Фид- 


лида, до шЪхЬ ПОРЬ , когда возбудили 
его утреннйя пЗсни , коШоРыЯ пёсшуха- 
ми, гнавшими сша да свои вЪ луга, на фаей- 
тахЪ играны были $ ему шрудно быдло 
РВШИжтЬСЯ; игравь ди на своей фаейтв , 

Или ниш; ОнЪъ, проБодивщи свое спадо 
на пасттву т отЪ прочихЪ пасту ховЪ от- 


`Далидся 05 берегу источника , техущаго 


ПодЪ вВтеями ивб , . кошорыя’ его шЪнго 
своею покрывали, нь тамЪ сВаЁ и оно 
ло еёо паслося стадо; иногда играль 5нЪ 
какую нибудв ифжную пВеню, и послав. 
того. воздыхаль и вЪ своей не пери ливо- 
сти вэзираль ойЪ из солнца 5 иногда за- 
банлялся онЪ СЪ овечками, которыя къ 
нему приближались ; онЪ ихЪ даскальЬ, 

Или призывая кы себЪ , насыщаль ихЬ и 


воихЬ: рукь Шравою : посдВ того прини- 
мад. 


г. 
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мался онЪ играть на флейшв, и воздыхая 


взиралЪ онЪ на солнце, будучи наполненЪ 
нетерпфливосши отфЪ шого, что не было 
оно еще вЪ половинб своего шечентя. 
Между шВыЪ и АристЪ (шакЪ назы- 
ваяся Крошонской сшарецЪ ) также вы- 
шелЪ изЪ хижины для обозрёния около 
лежащихЪ предмешовЬ $ онБЬ взошедЪ на 
ближний ходлмЪ, ошкуда видЪаЪ при 
возхожденти солнца пространное подле, и 
холмы, покрышые кустшарникомЬ, И горы 
отдаленныя , лазуремЪ своимЪ его увесе. 
ляЮЦИя, пространныя и между собою со- 
вдиненныя Долины, И луга, усыпанные 
‚древами, ошябгченными плодомЪ$ виддЪ 


ойЪ разсВянныя рощи, гдВ зр®8лись вы- 


соя И прямыя сосны, дубы и гибия 
ели. ОзчЪ` слышалЪ вдайди шумящую р5- 
ку, которая шенла СЪ величественнымЪ 
журчанемЪ вЪ средин® поля между хол- 
мами, л5сами и камнями; шевушйе вблизи 
источники д8лали по шрав$ прятшной 


- ШУмЪ , ‘или сладосшное журчане своимЪ 


дегкимЬ поздентемЪ. Безчисленныя стада 
птиЦць $ летая сВ весемемЪ на ьБшвяхЬь 
деревЪ орошённыхЪ , или`вЪ ясную пого- 
ду воспфвали пФсни всякаго рода, к 
кошерымЪ были присоединяемы флейты 


па- 


пастушковЪ $ или пЗсии пастушехЪ , ко- 
торыя пасли сшада свои: вмфсшвВ по бли- 
жнимЪ и отдаленнымЪ холмамЪ , иди по 
долинамЪ. Сэго Добродвшельнаго старца 
очи, будучи объять удивдениемЪ, заблу- 
ждали по разнымЬ предметамЪ; иногда 
удаляяЪ онф свое зрВые до шВхЬ мВошЬ,. 
до коихЪ оно едва могло достигнутв, а 
иногда бсшановляаЪ его на шравахЪ и 
цыбщахьЬ у. которые, изпуская благовонйе , 
казались смВю пцимися подЪ его ногами. 
ОшЪ модь сильнаго восхищения не могЬ 
онф сообразиться сЪ своими мыслями, = 
Какое благоподуще ! возопилЪ онЪъ 
ВДРУГЬ, какой источнинЪ удовольствий ! 
Увы ! едва сердце мсе воднующЩееся мо- 
ещЪ оныя посшиРруть! АхЬ, Природа! 
коль Шы прекрасна! ты прёкрасна вЪ. 
своей Ёрасошв невинной, Рд8 искусство 
недовольны*Ъ людей не премфннешЪ ни: 
чёго изЪ швоей собсжвевной красойты ! 
Сколь щастлияЪ пасшухЪ! сколь  Щаст, 
ив мудреЦцЪ, КОПОРОЙ , удаленЪ буду- 
чи оиЪ разврашнабо мра, внушаетьЬ 
си ушфхи посреди столь восхититель- 
наго согласйя! Ахь! коль онНЪф блажень: 
оф  снискивзешь `Прему дроснь И НЕПРИ. 
мъшно ‘производишь больше великихь. 
| дФи- 


= 64 тои 

дЪНетьйЙ, нежели поб®дишёль, и энамениз 
штый Киязь надмённымЪ своимЬ вёличе- 
ствомЪ. Я “о шебВ радуюсь; спожойная | 
долина !, яо шебЪ радуюсь ,. плодоносной 
ХолмЬ Ги Вы проч источники} играющие 
ВЪ лугахЪ ; вы ‚› дуга и вы лВса , шорже- 
ствённый храмЪ ‚ орятныхъ ВОСтОРГОВЪ ! 
я о васЪ радуюсь } каки смВюнИяся прЁ: 
яшнослей вы сего утра представляете 
моему эр ню! Я вездВ встрфчаю праятную 
радость и невинносшьЬ, которыя, обитая на 
всВхЪ холмахь и на всВхЪ долинахЪ, меня 
ВосХиЩзЮШЪ. Спокойства СЪ удовольсшвя. 
ем сушь покойные жители ХижинЪ, раз- 
сВянныхЬ или по холмчыЪ, иди по берегу 
ИсточниковЬ , извивающихся подЪ про- 
Жладною Вю пре, отяргченныхъ пло- 
дами. _Малыя хижины! сколь вы покойны! 
сколь вы мало имеше недостатка! И вы 
ПРОЧ пастушки! сколь вы блдиэки иЪ ща- 
спию! Чо касаешся до васЪ , безумные 
смерщные, колорые оставили простоту. | 


Природы ДАЯ сниснан{ я щаствтя сшраннымь ан 


образомЪ $ вы, которые описываете нев®- 
жество нрававЪ весвлящейся нсвинности } 
вы . которые называете _ малой недосша- 
токЪ, достойнсю презр8н1я нищешою, ко- 
дпорой наполняеть Природа; отверзая 

вмерт- 


‘смертнымЪ источники СОКРОВИЩЬ = = - бевум- 
ные ! повторяю я, вы виждеше щас 1е 
на ‘шакомЪ основанйи, которое и ошЪ дег- 
чайшаго в5тра опровергается! вы дости- 
гаеше щаспия чрезЬ различные лабиринятьт, 
‚ непресшанно будучи обременены полечени- 
ями и непрестанно недовольны ; вы про 
шекаеше си лабиринты, будучи увБрены, 
чшо уже самаго верьха щаспия дестигну- 
ли вы колеблешесь льсшецовЬ своихЪ вЬ 
объяпияхЪ 3 вы мечтаеше во снё, ва\Ъ , 
вамЪ воспрянуть должно: вЪ сновидВнЕ- 
яхЪ лице смВюнияся Гарши подь видомЬ 
божескаго блисшанйя васЪ ослЪпляеш®:; но 
вы невидише черною кожею ен 


ея крыльевЪ, которыми она васЪ шепервь. 


пронзаешЪ сЪ ужасомЪ; вы не видище 
°— сшрашнаго . ея хребшау вы, обладатели 
| земные, вы, которые надм$ннымЪ окомЪ 
пробфгаете всВ окресшЪ васБЬ лежаше вы- 
соке верьхи вашихЪ здан!й, вы, которые 
сЪ надмВнноспию мнише шакимЪ образомЪ: 
все се для меня б$дные ползающе 
муравьи, для меня, яко обладателя, предь 
’ коморымЪ они содрогаюшся. Для кого си 
 сладкля забавы, почерпаемыя вЪ странахЪ 


сихЬ любезныхЪ, вЪ сихВ поляхЪ обременен , у 


| иыхЬ паодами, иво всей прекраснфИшей 
д При- 


ПрирбдВ? Для ного произшекающЪ ут хЪ 


‘оныхЬ исшочники? Кшо бол®е наслаж- 


дзешся прохлажденемЪ древесной ш$ни 2 
Кшо болЗе претеряфваешЪЬ жестокость 
солнечнаго жара ® Вы ди, о обладатели 
земные! или бФдной пасшухЪ, покоющий- 
ся на Шрав$ вЪ срединВ своего сшада?® 
ТошЪ ‚, кшо шамЪ покоишся, по истинн8 
шошЬ, кто дышетЪ удовольствемЪ, ща- 
стливо и безб$ дно проводит Б свое состо- 
ян!ез онЪ не имфетЪ ни вБ чемЬ недо» 
сташка, и хошя бы сдЗлалея обладате- 
лемЪ всея страны, больше ли шому с1е 


принесешЪ удовольсшвя тому, кто уже. 


доволенЪ < Прекрасная Природа для него 
есть неоскуд®ваемымЪ источникомЪ чи- 
сшфйшихЪ удовольствий $ гордосшь, же- 
дан1!е владычествовать, тщеславЁе, не д3- 
лаюшЪ его довольнымЪ вЪ своей участи } 
сей спокойной духЪ, и сте нелестное- серд» 
це раздиваютЪ непрестанно предЪ нимЬ 
утВхи, подобно какЪ и шы, восходнщее 
волние, озаряешь страны, орошенныя тво- 


—-имЪ свБщомЪ. О боги! не раздражайтесь 


тшБмЪ, чшо я почишалЪ себя нещастнымЪ, 
и чшо я продивалЪ слезы разлучаясь сЪ 
КрошономЪ: не раздражайшесь тФмЪ, что 
я обращался вЪ нему для оплаканя сп нЪ 
сше- 


ЕЕ 


ррииаиииитиьистоаеникони 


Е 


отечественнаго моего града с1@ почишаю 
я шемною и непроходною сшезею, кошо> 


‘рою вы меня привели нЪ симЬ м5стамЪ 


благополучнымЪь Тиже источники! ва- 
ши брега избралЪ я себЪ вЬ жилище. О 
древа! примише меня подЪ ваши прохлад- 
ныя шЗни; и вы, хижины! не затворише 
входа вашего чужестраниу , провождашь 
имвющему зд5сь со сладоспию осташокЪ 
дней своихЪ между вашими обиташелями, 
которымЪ больше должно завидовашь у 
нежели державнымь ГосударямЪ, Исшоч* 
ники веселия! ие пресшавайще Иродолжатв 
печентя вашего; ля вамЬ приношу сердце 
веселящееся; по истини8, я вамЬ приношу 
духЪ чист5иший и безЪ оскверненйя, серд- 
це свётлое, подобное безоблачнымЪ не- 
бесамь, и столько же спокойное, какЪ 
гладния воды, на ноторыхЪ малыя волны 
ифкошорыя бразды СЪ шрудомЪ произво- 
дятЪ. По истиннЪ, сладкЕн воды! и вы дюз 


безные холмы! безЪ васЪф, исполненЪ бу- 


дучи сладкаго восторга и кЪ богамЪ бдз- 
годарносши; я проведу жизнь мою вЪ раз- 
мышаентяхЪ вЪ спокойномЪ и щастливомВ 
сосшоян!и , не содрогаясь беззаконий , ко- 
торыя бы могЬ я учинить. Мом дни проз 
шенутЪ канЪ спокойной источмикЪ $ они 


дз увяз. 
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увянутЪ, какь увядаетЪ роза: она засы- 
хая изпускаемЪ посл днее благовов!е $ 
нЗжиой З=фФирБ прилетая около ея игра- 
етЪ 3 эасохие лисшочки падающЪ, и роза 
'быпие свое шеряешЪ. 

_ ТакимЪ образомЪ говорилЪ добродуш- 
ной сей сшарець вЪ’щастшливомЪ восхи- 
щени. Посад шого онЪ смошр$5лЪ вшо- 
рично сю страну’ прекрасную, проливая 
слезы ошЪ радосши, и наконецЪ низхо- 
дишЪ сЪ холма шихимЪ шагомЬ для воз“ 
вращения вЪ хижину. 

ДафнисЬ и его отецЪ приняли его вЪ 
обЪяшия ; полевой обЪдЪ былЪ вЪ готов- 
носши $ добродфтельные старцы, взевши 
одинЪ другаго за руки, сЪли за сшолБ. 
Также сВаЬ сЪЬ ними и ДэфнисЪ; но внЪ 
насыщадлся сЪ поспВшноспию и оставилЪ 
доброд5шельныхЪ сшарцовЪ во время ихЪ 
дружескаго разговора, для того чтобы _ 
переправиться черезЪ рзку и увидБться 
скорфе сЪ своею Филлидою. ДобродЪщель- 
ная Филдлида! сказадЪ онЪф, вЪ какомЬ 
не была она вчера безпокойсшвти * Она 
плакалаз добродВшельная Филлида... Бу- 
дучи вЪ шакихЪ размышлентяхЪ ‚ онЪ 
ПРИХОДИШЬ КЬ ‚источнику, не шамЪ не 
находитЪ своей Фидаиди $ ОНЪ осмашри- 
вад- 


а 
вался иа всВ сшдроны , и какимЪ не быдЪ 
онЪ пораженЪ ужасомЪ? Имена, вырВзан- 
ныя на корВ деревЪ ‚’ были. изглажены. 
Великте боги! вскричадлЪ онЪ со шрепе. 
тшомЪ ; будешЪ ди сте предзнаменовавнтемЪ 
какого нибудь нещаспия? Увы! ежеди 
моей ФиллидВ не угрожаешЪ какое ни- 
будь нещаспие , ежели моя Филлида... 
но, узы! гдВ она? АхЬ! канЪ я опасаюсь! 
я содрогаюсь. АхЪ! ежели наша любовь 
не угрожаешся какимЪ нибудь нешаспиемЪ! 
Между шВмЪ, когда онЪ шакимЪ образомЪ 
товорилЪ, и когда сшоялЪ вЪ шрепешвВ , вы- 

| ‚„Уодить изЪ дВсу ЛамонЪ: чшо тебВ 
° вдЪсь надобно, ДафнисЪ ? сказадЪ онЪ, 
’ чего ты ищешь безЪ сомнзнёя Филди- 
ды? Твое ожидаше шщешне, Филлида 

’ тебя боле не любишЪ .,. шы бд днЗешь! 
| НевЗрная! ифшЪ, она шебя. не любитЪ 
’ боле, наконецщь я надЪ нею одержадЪ 
| моб5ду; я ей подарилЪ все мое сщадо$ 
я ей всБо мом паствы отдалЪ, и она, 
она меня любишЪ ‚ шакЪ поисшинн® $ ся 
нф$жная дфвица меня любитЪ! Видишь ди 
кору, на кошорой были вырВзаны имена, 
° раэбросанную подЪ  деревами * Филдида , 
‘со мною будучи вдбсь сего ушра при 

| восхожденйи солнца, оную ср$зада, Про- 
43 ‚ еши, 


ети, ДафнисЪ! сказала она, срВвывая име. 
на, я хочу изшребишь тебя совсВмЪ изБ 
моихЪ мыслей. ДзфнисЪ едва выслушалЪ 
половину сего разговора. шо уже и быль 
пораженЪ $ онЪ стоялЪ на ногахЪ ‚, нодВ 


ни его подЪ. нимБ лишились силдЪ, хлад- 
- ной пощЪ оросилдЪ всБ его члены, и онЬ 


бы упалЪ, есшьли бы ЛамонЪ поддержи- 
зая не проводилЪ его кЪ береру. Должно, 
чтобЪ я тебя удалил отЪ сихЪ сшраш- 
ных’ мВсшЪ ‚ ДафнисЪ ! сказалЪ онЪ ему; 
войди вЪ швою лодку. Нещасшной на- 
сшухЪ! можешЪ быть боги тебя сохра“ 


нили дяя другаго какого нибудь щаспия. 


Я поистиннв о теб весьма сожалдВю, 
нещасшной пастухЪ! до каной шы до- 
шелЪ крайности! ‘Слова сти Сказавши, онв 
отЪ него возвратился, 

Что насаешся до дафниса, о долгое 


время стоялЪ вЪ изумлении, подобно чело. 


зЪку, возбужденному сшрашнымЪ сновид$- 


нёемЪ ‚, которому волнован!я препяшсшву-. 
ютЪ видфшь, чШо с1е нечто иное есть, 


накЪ сонЪ. Сердце его шрепешало и 
онЪ весь былЪ вЪь ужасВ) онЪ изЪ шрепе- 
щущаго’ своего сердца’ извлекалЪ вэдохи 
чрезЪ силу; источники слезь шекли изЪ 
ето. очей и а и наконецЪ, 

не 
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не вЪ силахЪ будучи противиться своей 
бол5зни, пораженЪ просшерся , на землю. 
Она нев$рна! вскричалЪ онЪ, она невФр- 
на! О боги ! ия буду навЗкЪ нещасшливЪ! 
она, кощорая проливала слезы вЪ моихЬ обЪ- 
япияхф , когда ея машь представляла ей 
о вн Ламоновой; она невфрна \ без. 
челов чная! увы! для чего я не изпустилЪ 


дыхания вЪ первые часы вЪ ея обфяпияхЪ! 


Нещастной день, гдВ я шебя увидЪлЪ вЪ 
первой разЪ! АхЪ! я шебя увидфадЪ не 
для инаго чего, какЪ только чшобЪ вЪч- 


но сдБлаться нещастнымЪ № Но .. иВшь,_ 


н5шЬ ‚ для чего мн быть вВчно неща- 
фтливу @ Н8шЪ, любовь, которую ты на- 
граждаешь столь безчелов чно, изтребип!- 
ся изЪЬ меего сердца и ваступишЪ мфето 
ея презр6н!е. Я буду имфшь  омерзенте 
ХЪ дВвицВ , которая предпочитаешЪ ве- 


дикое стадо н8жнВишей аюбви ... ВошЪ ка- 


кимЬ образомЪ ГоворИлЪ онЪ вЪ своемЪ 
гнъвВ ; онЪ восбражалЪ, что ему не шру- 
дно будёвь надь любов!ю одержать по- 
бЪду; но нёжныя мучения и бодВзни не- 
медленно привлекли его кЪ своимЪЬ чув- 
ствованйямЪ: увы! сколь бы я быль ща- 
стливЪ ! поистинн8, я быадЪ бы щасшли- 
вВИший иэЪ Е, естьли бы шы мн® 


& 4 ы 
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ие изм5нила; шеперь я нещастенЪ, и мое 


вняться не можешЪ. Все будешЪ со мною 
печалиться $ я не найду боле удоволь- 
ствй вЪ журчани исшочниковЬ ; пВше 
веселыхЪ пшицЪ будешЪ умножашь мои 
горести $ солнечной жарЪЬ и прохладныя 


‚ тВни, все с1е для меня будешЪ нечув- 


ствительно 5 мои овцы будушЪ заблуж- 
дашь безЪ пастыря; ибо не будетЪ онЪ 
имфть поиеченя и самЪ о своей жизни. 
Я возвращаюсь кЪ исшочнику › гдВ тебя 
заключивши  вЪ мои обЪяп!я, лобызалЪ и 
СЪ величайшимЪ жаромЪ, и гдЪ мы 
меня обнимала СЪ равною  горячносиию. 
Б:ачеловВчная Филлида! увы! я ‘иду про- 
дивать въ сти нещастныя м5еша послВд- 
тя слезы... Произнося с1и жалобы, ДафнисЬ 
возвратился отшуда кЪ источнику: зд3Всь, 
вскричаль онЪ тогда, эдЪсь провождалЬ 
я. толь щастливые часы вЪ швоихЪ обЪ- 
яп1яхЪ на берегахЪ сего источника, при 
хошоромЬ ты покоилась.  Безчелов$чная! 
когда я шебя встрёшилЪ вЪ первой разЪ, 
и вошЬ..... какой ужась! вошЪ .на 
земли кора, ‘на кошорой выр$зано было 


твое имя; шы, швоя рука иэгладила 


снов. Но... увы! евсшьаи бы че было 
и 


нещаспие шаково , что ни сЪ чьимЪ сра-. 


пир с 
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несправедливо ! естьди бы ДамонЪ меня 
обманулЪ ! О восхишишельныя мысли ! 
АхЪ! я спасаюсь, я страшусь шщешнаго 
уповантя $ я недосшоинЪ быдЪЬ шебя Фил- 
лида! ЛамонЪ не любезнфели меня? Я не 


быль достоинЪ любви швоей! АхЪ, Да- 


монЪ ! просши меня, есшьли шщешная для 
шебя надежда несправедливо принуждада. 
быть шебя обманщикомЪ !... Когда онЬ 
быль вЪ сихЪ размышлешяхЬ, тогда услые 
шааЪ въ л$су небельшой шумЪ; онЪ озирает= 
ся и видитЪ Филлиду 3 онЪ содрогаешся , 
она блВднветшЪь и смошришЪ на него СЪ 


‘свирЪпоспию: чшо ты зд$сь ДафнисЬ д3- 


даешь сказала она ему; я бы сюда не 
пришла, есшьли бы я тебя эд5сь сыскать 
чаяла, Я немедленно возвращаюсь ошсю- 
да; я могу вЪ другое время сыскать 


‘эд5сь пошерянную мною денту ... Ты него- 


дуешь жесшокая на с1е, что шы меня 
еще однажды видишь ° сказалЪ ей Даф. . 
нисЪ. Тогда Филадида показывая, что она 


‘ищетЪ своей леншы, ходила шуда и сюда 


наклонившись. » ДафнисЬ шакже начадь 
искать сЪ нею. С!я денша подарена бы- 


' аа тобою ‚, сказала ему Филлида ; есшьли 


ты ев найдешь, храни ее у себя и пода- 
ри новой своей пастушкВ. Мои ленты для 
ду тебя 


И! 
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тебя очень малова стоюшЪ; Ламонф поз 


даритЪ шебЪ лучийя, сказаялЪЬ ей ДафнисЬ, 
можешь быть ся ленша, которую шы 
ищешь, скрыта подЪ корою, которую шы 
срБзала. ВошЪ какимЪ образомЪ они раз- 
говаривали между собою, когда иснали. 
ленту}; но ДафнисЪ скоро дошелЬ до край- 
носши $ чрезмфрная болёзнь сдФлала_ега 


безгласнымЪ ‚ и во все се время они оба. 


пребывали вЪ молчаши. ОнЪ, нечувстви- 
шельнф приближившись кЪ Филлид$, усльЕ- 
шаль ея вздохи, и посмошр5вЬ ни ея ди- 
це› видфлЬ ее плачущую. Ты плачешь, не-. 
вВрная! сказадЪ онЬ ей, шы плачешь ! 
Филлида, посмошр$вши на него слеэнымЪ 
сокомь, примфшила, что \и онЪ шакже 
проливаещЪ слезы. Ты плачешь невЗрной ! 
сказала она ему рыдая, ты плачешь \ 
Так , я плачу видя дЗвицу. которую 
иы сдфлалЪ нещастною, навфкЪ неща- 
сшною ! `ПослБ сихЪ крашкихЪ словЪ Фид- 


‘лида ошкрыла свое прекрасное дице , ощи-. 


рая на немЪ своими маленькими ручками 
текуция слезы, и ея рыдан!я нроизвели 
бфен1е вЪ ся сердцВ. ДафнисЪ шогда бро- 
сился кЪ ея ногамЪ, берешЬ ея руку, цБ- 
луешЪ  сЪ горячноспию и орошаешЪЬ ее. 


`ввомми слезами. АхЪ, Филлида! сказалЪ 


он 


. оНЪ ей рыдая, дорогая изм®нница! шы 
пролизаешь слезы; увы! оплачь мое не- - 
шаспие, Безчелов$чисй! сказала ему Фил- 
лида СЪ бодЪзю, шы меня упрекаешь 
невврноспию , меня, кошорая тебя лю- 
битЪ больше зсёхЪ вещей; шы меня д$- 
‚ лаешь нещастною , вБроломной ! полюбя 

° другую. По сихЪ словахЪ ДёфнисЪ всша- 
вши, я, возопилЪ онь, я невзренЪ? © бо- 
ти! накажише меня, естьли я невЗрень ! 
и Филлида... АхЬ! не признаешься ли 
шы ВЪ своей невбрносши® не любишь ли 
ты Ламона ®... Не скрывай отшЪ меня 
еего Филлида! неё изгладияа ли шы на 
‘древахЪ именЪ вырбзанныхЪ? ЛамонЪ, се- 
‘го дня встрВшившись со мною близь ис- 
точника, чего шы ищешь ® сказалЪ онЪ 
мн$. Твоей Филлиды < Нещасшной пас- 
шухЪ! до какой шы дошелЪ крайносши! 
она тебя не любишЪ боле; это я, ко- 
тораго она шеперь любитЪ: она, она са- 
ма сего дня изгладила на древахЪ вырБ- 
занныя имена, дабы У реви шебя со- 
всВмЪЬ изэЪ мыслей. 

Филлида сиоя слушала ‹лова с1из она 
поражена была удивлентемЬ; но вскорВ 
30сдВ мого она бросилась на шею кБ 
Аней Мы обманушы} везопила она 3 

без+ 
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безчелов чной ЛамонБь’... мы обмануть! 
Вчера, дорогой мой ДафнисЪ! вчера я 
зд5сь проливала слезы, я тебя ожидала 
тщешно $ я, осматриваясь на всВ сшоро- 
ны, увидбла коры деровЪ срёзанныя; увы! 
зЪ какомЪ я находилась сшрахВ! я была 
полумершва . когда ЛамонЪф вышелЪ изЪ 
АФсочку. Нещастная Филлида! сказалЪ мнВ 
льсшець сей, шы ищешь Дафниса? и шы 
страшишься, видя коры деревЪ ср$фзанныя; 
ты еще ( но должно ли, чтобЪ я шебя сама 
ув домила о сей сшрашной в$сти?) не зна- 
ешь шы еще, чшо ДафнисЪ шебв невфренЪ? 
Ахь! шакЪ , ДафнисЬ невЗренЪ! онЪ.при- 
ходиаь сюда СЪ другою пасшушкою, и 
срРВзавши имена, раздробилЪ ‘на часщи. Я 
шебя забываю , Филлида !` сказааЪ он; я 
забываю шебя навсегда. ШПослБ шого об- 
нялЬ онЪ свою пасшушиу и оштуда воз- 
врашился сЪ нею. По сихЪ словахЪ пала 
я на земдю , м поднимая меня льстецЪ 
сей, нецастная Филлида! сказалЪ онЪ мн$, 
я провожу шебя шеперь въ швою хижину. 
Не оскорбляйся измнникЪ не заслужи- 
ваешЪ сдезЪ шт ›ихЪ. АхЪ, Филдида! есть- 
ли бы шы меня любила, ты былабы бдагое 
получна мое великое сшадо ‚ мои дуга 
были бы всВ твоими. Говоря мнВ с1е та- 

кимЬ 


) 
х 


и 
кимЪ образомЪ , проводилЪ онф меня ъ | 
мою хижину, ТамЪ, дорогой Д:фнисЪ! я 
всю ночь вЪ слезахЬ проводила; до ка- 
кихЪ сего дня не доходила я крайносшей? 
Пойду, сказала я сама себ, шанЪ, пойду 
ВЪ сей вечерь на брегБ источника, гдВ я 
столь часто бывала вЪ обЪяпияхЪ незЗр- 


’ маго $ пойду на оной оплакивашь мое не» 


щаспие: но по приход моемЪ сюда я 


' шебя сыскала. Хошя я шебя увидЪвши и 
`усшрашилась; но я была какЪ восхищен- 


‘вая отЪ радости; я, пришворно исказши 
ленты, хотмБла показать мое негодование. 
АхЬ! чего мн® сле не стоило! я начала ` 


| продивать слезы, проливадлЪ и шы шакже 


`оныя , Дорогой мой ДафнисЪ. АхЬ! какое 


‘зцаспие, когда мы опять соединились ! 


| БезчеловВ чной льсшецЪ! сказалЪ Дзф: 
`нисЬ$ сколь мы щастливы, что не долго 
‘ошЪ насЪ скрывадЪ его ‚лукавство. Дюбез- 


| ная Филлида! Дорогой ‘дафнись! сказали 


‘ОНИ ДРУТЬ другу СЪ нфжн5йшими обЪ- 
‘яппями и прижимая себя одинЪ кЪ друго- 
| му. АхЪ! вказалЪ ДафнисЪ, простишь ди 


| шы меня, чшо я почипалБ тебя невфрною? 


'`АхЪ, ДафнисЪ! сказала она ему, шы не хо- 


| чешь, чшобЪ я тебя почитала нез$рнымЪ, 


когда я на шебя негодовала ? Они дрРугЬ 


| 
| 
. 
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| 


| 


#| 


] 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
И 
и 

| 


пе В сы 

другу отв8шствовали только слезами и 
шысячью поцф®луевЪ. ОнЪ сЬ горячноспию 
лобызалЪ бЪлое ея чело; ланиты, уста и 
очи омоченныя слезами, и она, она сво“ 
ими обЪяпиями сдФфлала ему вБнокЪ изЪ 
поцфлуевЪ, разсфянныхЪ по его прекрасно- 
му лицу. 

Посл сего спрашивала его Филлида, 
для чего онЪ вЪ прошедиий день не при- 
шелЪ кЪ источнику ® ДафнисЪ ей изЪяс- 


нидЪ, какимЪ образомЪ похитила его р8- 


наз с1е новымЪ было ужасомЪ для Фил- | 

о 
лиды. .НослЪ шого разсказывалЪ онЪ еи 
о бдагошворительныхЪ рыбакахЪ. Фил- 


лида благошворила боговЪ и просила нис- 


послашь на рыбаковЪ благословен1е ; по 
шомЪ разговаривалЪ сЬ нею о семЪ добро- 
дЪтельномЪ старцЪ , котораго толикЕя 
нёчеспия изгнали изЪ отечесшвеннаго гра- 
да и лишили удовольсшвй , и накимБ 
образомЪ переправдялся СЪ нимЪ черезЬ 
РВку. Филлида, наполнившись сосшраданЕя 
ВЪ угодносшь старца и восхишившись у 
что она владфетшЪ сердцем сшоль жало- | 
сшливаго Дафниса, обняла его сЪ восшор-. | 
гомЬ, и сЪ сея минуты начала любить 
его гораэдо болд$е прежняго, сколько бы- 
Ао вЪ ея вовможносши. По шомЪ изЪ. 

‘ясняла 


яеняла ему Филлида, какимЪ образомЪ сна _ 
сказывала сзоей машери, что она была у 
ЯА:фнисова отца; что с1я доброд®тельная 


машь проливала слезы ‚ когда она услы- 


шала оАминш6 его родишел$, и чшо ена 
позволила Дафниса привесши вЪ свою хи- 
жину. 

ПоспфшимЪ ‚ дорогой мой Дафнись! 
сказала она ему взявши за руку, пой- 


’ демЪ вЪ слю минушу со мною. Дюбезная 


Фидлида ! ошвфтсшвовалЪ онЪ ей, я изЪ 
всВхХЪ людей вЪ свВшВ щастливВиший! 
Ахь! я ни мало о любви швоей не сомнз- 
взюсь! я не эаслуживаю любви твоей! 
нфшЪ, я не... Нес Филлида препяш- о 
ствовала продолжашь ему с1е поцфлуями 
вЪ уста., дая_ ея вс$хЬ сихЬ 
упрековЪ, 

Между шЪмЪ нечувствительно МИНО» 
вади они аЪсокЪ, мимо ноего должно бы- 
ло имЪ ишти кЬ Филлидиной хижинВ , и 
едва они вошли подЪ зеленую аллею ‚, шо 
Филлида возопила: дражайшая родитель“ 
ница! вошЪ мой ДафнисЪ! Сказавши 4е 
сЪ посп$шноспию она входишВ ВЪ хижи- 
ну. Дафниеь за нею слВдуешЪ. и добро- 
сердечная машь всшр$чала ихЪ ошЪ ра- 
досши вь ПНА, ШастаивЪ да бу- 

деть 


м 
зат приходЪ швой, сынЪ добродтель- 
нзишаго и искреннифишаго изЪ друзей на- 
шихЪ , сказала она ему; какое щаспие , 
что шы нашелЪ дочь мою! Боги опредВ- 
лили, чшобЪ вы взаимно другЪ друга лю: 
били; боги васЪ да благословямЪ ! По 
томЪ просида ‘она его -сЪ собою сБешь, и 
Филлида принесши винныхЪ ягодЬ, гра» 
нашовыхЪ яблокЪ и винсграду, сЪла таке 
же подлБ Дзфниса. Филлида, взявши боль- 


‚шую изЪ виноградныхЪ кисшей первую. 


ягоду, вложила во уста Дафниса, другую 
сЪЪаши сама, продолжали они шакимЪ 
образомЪ — до послБдней ягоды. Мать 


_взирала на нихЪ СЪ улыбкою ‚, и между 


тВмЪ, когда они симЪ были заняты у 
она р$8шилась’ воединить ихЪ вмФсшВ 
чрезЪ шри дни вФчнымЪ союза бракомЪ 
вЪ сюжЪ самую осень; поелику  древес- 
ные листы уже пожелшВли и покраснБ» 
ди, и ЗР$лой виноградЪ вызывалЪ зем- 
ледВльцовЪ иЪ собиранйю онаго. Да 'фнись 


` обнимая свою Фидллиду , сназалЪ ей: ‘ВБ 
какомЬ ябуду восхищен!и, увидя вЪ шре- 


пий день восходящую Аврору! 
НаконецЪь мать прервавши модчанхге у 
сказала имЪ ‚, сжавши обоимЪ руки: лдю- 


’безн8йиия д$щи, ушф$шене и радости 


о 
мови 


моей старосши$ какое щаспие для мала- 
го осшашка дней моихр! какимЪ ме. 


’не будешЪ дадя меня  благополучемЪ 


видВшь васЪ благополучными! и какое 
большее можетЪ быть щасние , канЪ ви- 
дЪшь сеединяющихся добродЪшельныхЪ ! 
они со дня на день другЪ другу становятся 
любезн$е , и с1я любовь никогда не уми- 
раещЪ. АхЬ, любезнфииия мои дВши! я 
не могу удержашь изЬ очей моихЪ л1ю- 
щихся слезь (тогда еловЪ у нее ° недо- 
сшало. ..). АхЬ! продолжала она по шомь , 
я се знаю ‚ поистиниБ я - чувствую 
все сле благополучйе $ самая б®дность не 
уменьшает Ь любви вЪ обЪяпияхЪ добродЗ- 
тельнаго любовника. АхЪ, ПалемонЪ, Пале- 
монЪ! боги призирали на васЪ своими очами. 
Мои дЪши ! вы другЪ друга полюбили-ксша- 
ши. Аюбезное дишя! можешЪ бышь вЪ угод- 
ноешь мою шы бы склонилась на пред- 
ставлене Ламоназ но шы бы была неща- 
стлива, не взирая на шо, чшо его луга 
простираюшся ошЪ р8чнаго брега;, до по- 
дошвы горы, которая вЪ довольномЪ на- 
ходится отдалении; поисшиннв шы бы 
можешь бышь была сЪ нимЪ нещастлива, 
хошя У него овецЬь и всякаго скота без- 
численное множество. Я вамЬ равскажу о 

В н8- 


а зо, чееиаеко \ 


Вам произшесптвти. ПалемонЪ нЗког» 

да вспомсоществовалЪ Тимету обрабоныва- _ 
о нтемЪ его малаго винограда, кошорой былЪ 

| на его ходм?Т; они копали землю; н5сколь- 
ко впереди около н$8коего гроба, бывшаго 
на шомЪ холм, сыскали сокровище, ВошЪ! 
возопилдЪ Тимешв, я никогда не надБял- | 
| ся толь великаго сонровища; возьми изЪ 
онаго половину. Какой не претериФвали 

| 


мы б8дносши? Сколь мы бЪдныя люди! 
мы трудимся СЪ ушра до вечера, с1е. 
справедливо › но чшо мы ошЪ шого полу“ 

и, чаемЪ ? Насущной хаБбЪ и утруждене 

| членовЪ. Я шебЪ его уступаю, сказалЪ ему 

| ПалемонЪ , пользуйся имЪ вЪ цфлосши. 

| Благословенна нищета , естьли ‘она тако“ 

, ва, какую мы провождаемЪ! благословенЪ 

| шШрудЪ! ояЪ упр5пляешЪЬ мои члены $ полу- — 
, денное ‘солнце меня не ожигаешЬ. Но 
, ПалемонЪ! ошвфтствовалЪ ТимешЪ; не ра- 
| дуешься ли шы о найденномЪ мною сокро- 
| вищ 2 Н8шЪ, ТимешЪ! я не чувствую 
| ошЪ сего ни малЗйшей радости, отв5- 
| ‹ чалЪ ПалемонЪ; есшьли бы я его сы- 
, ’ скалЪ одинЪ, то бы я его давно уже | 
, опяшь закопалЪ вЪ землю; да дая чего = 
мнВ и находить @ Или дая того ‚, чшобЪ = 
я основадлЪ мое жилище посреди луговЪ, | 
| < дабы 
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авы ВЪ немЪ жить подЪ тВн!ю нерад8- 
ня? Для шого ли, чтобЪ взирашь на своего 
ближняго, обработывающаго свое подле, или 
воздВаывающаго виноградЪ свой вЪ потв 
и пыли лица своего? Для того ди, чтобы 
я быль вЪ правдности, когда пастшухЪ 
тщашельно бодретвуешЪ надЬ  своимЪ 
стадомЪ ® Для того ли, чшобЪ я боле 
другихЪ насыщался, или чшобы больций 


имбшь позывЬ на пищу ® Ме безтыдно 
ди бы тшебВ показалось предложение , 


какое шы мн® дЗлаешь, ТимемЪ * По- 


| гребемЪ се сокровище; я и самЪф по- 


чши мЪхЪ же мыслей, ошвфисшвовалЪ 
ТимешЪ. Сколь ‘я радуюсь ‚ продолжалЬ 
ПалемонЬ., когда послдЪ спокойнаго сна 
пробужаюсь сЪ новыми силами" Утреннйя 
птицы вызываютЪ меня кЪ трудамЬ сво- 
имЪ пфнтемЪ $ восходящее солнце первые 
свои лучи на меня разсыпаешЪ ;у я СЪ ра- 


 досптю изхожу ‘на шруды дневные; я на 


пол пою ‚ или берегу малое свое стадоз 


‚я обработываю малую свою землю , Или 


вспомоществую вЪ воздВлыван!и оной сво- 
ему ближнему. Когда шрудомЪ услаж- 
дается умВренной мой обфдЪ, и сохраняет- 
ся мое здраве: тогда сколь много я ве- 
селюся! Когда, утружденЪь будучи вече- 

Е 2 ромв 


_ромЪ; вхожу вЪ мою хижину: шогда моя 


жена простираетшЪ сбЪяпия для моего 
приняпия, для ушоленця моей жажды; 
она мнБ приносишЪ чашу воды студе- 
ныя, или сладкаго вина; по утшолени 
. 
оной она меня насыщаешЪ хлЪбомЪ , сы- 
ромЪ и плодами: о ноль я шогда веселю- 
ся! Хошя бы цВлая земля, ошЪ горы Клаи- 


бана даже до сшранЪЬ песчаныхЬ, лежа- 


‚щихЪ близь Тоническаго моря, была вЬ 
моемЪ владфнм, ябы не могЪЬ столько 
веселиться. ЗакопаемЪ с1е сокровище! 
сказалЪ ТимешЪ; оно для насЪ ничего не _ 
стоитЪ; и они эакомади его вЪ самомЪ 
дЪлЪ. Посл сего повбсшвован!я добро-. 
душная машь еще прибавила, что добро. 
дЪшельные всегда были богаты. Она сЬ 
ними веселилас» до ш5хЪ порЬ, когда 
они примфшили, чшо день уже прекло,. 
няешся кЪ вечеру. 

Сле самое Дзфниса шогда принудило 
сЪ ними разсшашься. Ноди, сказала машь, 
обнимая его; поди возв8сшить своему 


‚родителю, что я машь шаетливФишая вЪ 


св}. Филлида выходитЪ сЪ нимЪ изЬ 
хижины, и провождаешЪ его до брега. 
Д-эфнисЪ ! сказала она ему сЪ нЭжнымЪ 
обЪъяпцемЪ;: по прошесшви шрехЪ дней 


соединимся мы бракомЬ; и сколь мы бу- 
| демь 


о 

‘демЪ тогда щастливы! какое щаспие шог- 
да можешЪ подобно быть нашему? Даф», 
нисЪ ‚, как1е щастливые дни мы тогда’ 
Провождашь будемЪ! АхЪ, Филлида! ска- 
взаЪ онф ей, обнимая сЪ большею иЪж- 
носпию$ вея наша жизнь подобна будетЪ 
_ весн® безпрерывиой. ПоисшиннВ , сказала 
’ онаему; она прошечетЪ, какЪ сей источникЪ 
сквозь цвЗшы прошекаешЪ. Справедливо 
| 12, дорогой мой! канЪ на берегахЪ часто 
видны н8кошорые терны ‚ равнымЪ обра- 
зомЬ будутЪ дни мрачные, которые пре. 
рвушЪ с1ю весну; но когда мы будемЪ столь- 
ко добродВшельны , шогда вЪ швоихЬ 
драгихЪ обЪянияхЪ и самые шерны про. 
израстятЪ для,меня розы, и шВ же мра- 
чные дни будушЪ вЪ моихЪЬ очахЪ какЪ 
солнечное с1ян!е. ТакЪ, мое дитя! сказалЬ 
ей ДафнисЪ у мой родишель часто напо» 
миналЪ мнВ, чшо не должно щтеряшь шер= 
п8ыя и вЪ самомЪ нещаспли. Я шакже 
быль нещасшлизЪ , повтшорялдЪ онЬ миф; 
но едва лишь начиналЪ я быть велико- 
душнымЬ, шо уже и чувсшвовалЪ, что я 
быль поисшиннВ щастшливЪ. ТакЬ, Даф- 
нисЪ! ошв8чала она ему; когда мы дю- 
`били, не имя надежды друга длтуга сы- 
скашь, мы были шогда элополучны, и 
| СЪ накою живносийю чувствовали свое 
ЕЗз ща- 


зцаслие, когда мы соединились. Когда 


мы почитали себя невзЗрными, мы бы- 
ли нещасшливы; но сколь мы шеперь ща- 
сшливы по ошкрышти обмана ! 
ТакимЪ образомЪ разговаривая, досши-. 
гли они берега; они еще себя лобызали и 
Д.фнисЪ уже вошелдЪ ВЪ лодку, когда Фил- 
лида напоминала ему СЪ шрепешомЪ о 
предосторожности, дабы р3Вка его не по- 
хишила пзки. Она, будучи вЪ шакомЪ | 
безнокойсшв1и, саВдовала за нимЪ своими. 
очами до шЪхЬ порЬ ‚, покамВсшЪ не при- 
сталдЪ онЪ кБ другому берегу; и шогда 
она ему повторяла еще ифкошорыя ‚радо- 
сшныя слова, на ношорыя и онЪ ей ом: 
вфтствовалЬ шакимЪ же образомЪ. 
ДэфнисЪ , перешедши р$ёку, увидВлЬ 
человфна, передЪ ближнею хижиною сшоя- 
цаго; онф. проливалдЪ слезы близь того, 
кому принадлежала хижина. АхЪ! скавалЪ 
онЪ, сколь я нещасшенЪ ! я не былЪ бы 
иещасшенЪ , естьли бы се дишя, близь_ 
меня зд6сь играющее на шрав$, не было са». 
мому себз осшавдено. Увы! драгое нещаст- 
ное дишя! но н8шЪ, шы невлополучно, шы 
нажешь улыбну, довольно будучи, сидя на 
трав8з шы забавляешся игрою, и ты. 
слезь не проливаешь ; когда шы видишь 
меня 


меня плачущаго, я вижу твою ‘удыбку, 
дишя мое! -я сле вижу, и проливзю слезы. 
АхЬ! продолжадЪ онЪ, я имВлЪЬ жилище 
на нижней горВ; мои древа вЪ с1ю весну. 
‚были обременены цвЗшомЬ ‚ дерева моего 
сада расди при взорБ ока; но Сильные 
‘дожди и наводнее р38ки снесли мою 
хижину , мои древа и мой садЪ, и чо- 
КрРыли иломЪ и обломками дикихЪ кам- 
ней шв мена , ГДВ процз В шала надежда 
моего сохранения. 

АзфнисЪ миновадЪ сте мВсшо с воз- 
дыханемЪ. БлагословенЪ буди человВиЪ , 
вспомоществующий иещасшнымЪ! Роги на 
‘него призирающшщЬ и посылающЪ свое 
благословене, Но ведиюе боги! для. чего 
я бЪденЪ ® АхЪ! взирая на сего злощаст- 
наго, сердце мое снВдавтея состраданг- 
емЬ и болВзн1ю о шомЪ, чшо я не вЪ со-. 
стояни сдлашь ему вспоможенйя, АхЪ! 
я с1е чувствую; шакЪ, я чувсшвуйу_ сколь 
ко бы я былЪ щасшливЪ, когда бы вЬ 
состоя и былЪ дашь вспоможеще, АхЬ! 
для’ чего я бЪденЪ?... О боги! 

ДаэфнисЪ возвращидся оттуда вЪ свою 
хижину сЪ шакою же печамю, и едва 
не забыль онЪ изЪъяснить старцу, чшо 
онЪ быль вЪ хижинв Филлиды, и чи!с. они 
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соединяшся брачными узами по проше» 
сшви шрехФ дней. Ги 

Лишь шолько солнце первые свои лу- 
чи на эемлю разсыпало, тогда АрисшЪ 
бы*Ъ уже предЪ хижиною на травВ, по- 
КРЫШОЙ росоюз СЪ своимЪ родишелеёмЪ вы-. 
шель шуда танже и Д:фнисЪ :  сшарецЪ. 
просидЪ ихЪ пройти СЪ нимЪ’ несколько 
дуговЪ $ и какЪЬ они за нимЪ сл$Вдовали , 
то повелЪ онф ихЬ на ближнёй холмЪ , 
СЪ котораго видфть было можно всб вЪ 
ОКРУГВ насажденныя древа плодоносныя у». 
которыя осзняли луговЪ зеленые кровы. 
Тучная шрава довольной высошы покры. \ 
вала малыя бразды , чрезЪ кошорыя про“ 
шекали источники чистыя воды ‚, падаю- 
ще сЪ холма сЪ пляшиымЪ журчантемЬ › 
между виноградными растемями и в®ш-. 
вями дикихЪ дерев5 шелковичныхЪ, и 
луга орошали. СЬ одной стороны долины 
было обрабошанное поле, простирающее- 
ся на довольное раэстоян1е по поверхно- 
сти; ВЪ средин5 той же долины была 
хижина, предЪ которою сшояла бесз дна 


изЪ вфшвей самбука, покрывающая своею 
тВнию изЪ дерна сд®ланныя скамьи, 
АрисшЪ, пришедши на Че мФсшо, об- 


нядЪ Аминша и его сына. Любезной другЪ, 
в 
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_и мы мой сынЪ! сказалЬ онЪ имЪ; ся хижи- 
на, @и древа и сей холмЪ принадлежать 
вамЪ; ч вамЬ все с1е уступаю. Сей холмЪ вче- 
ра мною купленЪ. Ябуду жить СЪ вами, я 
проведу пресшарфлые мои дни вЪ сей хи- 
жинв поддВ сего исшочника, подЪ ш$н!ю 
сихЪ деревЪ, до самой моей смерши, лю* 
безныя мои друзья! м до посл8дняго мо- 
его дыханйя; есшьли я умру вВЪ вашихЬ 
объяпияхЪ, погребище меня подЪ сими дву- 


мя сплешенными древами, гдЪ разцвБта-. 


юшЪ си длазуревыя лими. Удивлеше и 
неожидаемое щаспие чрезЪ долгое время 
‘на допускали его выпустить ни одного 
‚ слова. АхЪ! сказалЪ онЪЬ наконецЪ , обни- 
мая своего друга; ахЪ! любезной другЪ ! 
сколь шы великодушенЪ ! ахЪ , сЪ какою 
радосп!ю прошекутЪ престарфлые дни 
мои вЬ швоихЪ обЪяпияхЪ! Но, ДафнисЪ! 
когда мы умремЪ; погреби насЪ обоихЪ 
виВсшВ подЪ сими лимями, и шы и 
твои пошомки пускай нарекушЪ древа 
си АристомЪ и АминтомЪ. 

Сей н8жной сыинЪ приказанйе с!е при- 
нялЪ вЪ глубокомЪ молчанЁи $ нослВ шо- 
го пошди они вмВсш?В на холмЪ ‚, лежащий 
ВЬ кустарникВ. —ДафнисЪ , осматриваясь 
на веЪ стороны, прим$шияь ошшуда хи- 
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жину своей Филлиды на другомЪ берегу 
онЪ прыгадЬ ошЪ радости на шомЪ м8- 
сш, призывалЪ кЪ себЪ старцовЪ, и имЪ 
показывалЪ жилище своея пастушки. ОнЪ 
чрезЪ долгое время примВчалЪЬ со внима. 
нтемЪ ,. чшо не можно ли ему увидфшь 
своей Филлиды подЪ зелеными алеями, 
стоящими предЬ ея хижиною, или сквозь 
сплешиштяся в8шви, кошорыя закрывали 
ея окошки $ но онЪ увидфшь ее не могЪ. 
Воехитившись своею радоспию, онЪ назалЪ 
ифть громкимЬ головомЪ, дабы ФиллидВ 
безЪ шруда было можно услышать изЪ 
хижины , которая хошя не была укра- 
шена, но принадлежала имБ, и пришомЪ 
выгодное имВла мВетоположенте. Восхо- 
дящее солнце украшало шамЪ бВлыя сшВ- 
ны движущимися ш$ньми ошШЪ роэЪ и 


_ древесныхЪ вфшвей, которыя играли пе- 


редЪ окошками. Любезной АрисшЪ ! возо- 
пилдЬ онЬ вЪ. восхищенти, и'онЪ поспВшаешЪ 
лобызашь его руну. ПослдЪ сего обхоз 
дишЪ онЪф вокругЬ хижины, и вездВ сыс- 
киваешЪ хороштя древа, кошорыхЪ вБш- 
ви, наклонившаяся ошЪ шяжесщи плодовЬ 
до самой шравы , которая тамЪ родилась, 
поддерживаемы были подставами, и сплеш- 
шись дерево сЪ деревомЪ , д®лали сводЪ. 
АХЬ .› 


—» ОЕ заса 

АхЪ, Филди да! какой ты мн$ не при: 
носишь радосши! Мы зд3Зсь будемЪ имБшь 
`наше жилище. Благошворищельной Арисш?Ъ! 
возопилЬ онБ, и оно опяшь возврашился 
прыгая, дабы облобызать его руку. 
АристЪ., видя рРадующихся ошца С©Ъ сы- 
номЪ ‚, чувсшвуешЪ сей восторгЬ боже- 
ственной , которой одни боги и велико- 
душныя чувсшвующЪ люди, Какое благо- 
получите видВшь восторги, наполненные 
благодарноспию тш5хЬ, ты сд$дади 
мы бдагодФяние! 

ВЬ шо время Дафвись сЬ наполнен- 
нымЪ радосши сердцемЪ сошедЪ <Ъ ходма 
для провожаня на поля своего маленька» 
го стада, когда АрисшЪ сЪ АминтомЪ 
для наслажденя пыяшносшьми восходя- 
щаго солнца остались на ходмбБ , разгова- 
ривая вм5сшб. Но ДафнисЬ, саБдуя за 
своимЪЬ сшадомЪ, сказалЪ самЪ себЪ: вошЪ, 
я имфю ходмЬ, и хижина опуешвВешЬБ. 
Велике боги! вы услышали мои воздыха- 
ня, я шеперь вЪ сосшоян!и подашь по- 
мощь нещасшному › кошораго я вчера ви- 
дВлЬ: я буду просишь моего родишеая , 
дабы онЪ подаридЪЬ ему хижину. Когда 

онЪ с1е говоридЪ, шогда онЪ-. соединился 
_&Ъ другими пасшушками. ОнЪ началЪ д3- 
ДиШЬ 
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лишь СЪ ними свою радосшь, и изЪясняль 


имЪ, чшо сшарецЪ купилЪ ему холмЪ, 


что бракЪ соединитЪ его заутра сЪ Фил- 
лидою. ОнЪ просидЪ ихЪ всВхЬ на сте 
горжесшво. Боги даруюшЪ шебВ щаспие, 
ДафнисЪ ! сказали ему всВ пастухи; ты’ 
достоинЪ сего жребя; мы будемЪ на 
швою свадьбу и ув$нчаемЪ новыми вЪн:. 
ками $ мы принесемЪ на оную согласныя 
флейшы и приведемЬ сЪ собою пастушекЪ. 
ПослВ сего начали разговаривашь они о 
будущей забавЪ; они дВлали опышЪ надЪ 
флейшами, и каждой изЪ нихЪ выбиралЪ 
себВ пастушку. Полдень насталЪ не пре. 
жде, как уже ДафнисЪ ошЪ нихЪ воз- 
врашился. Должно мн6В теаерь возвра- 
шиться кф Филлид$ , сказалЪ онЪ; и па 
стухи обфщались быть на его ходм$ при 

самомЪ наступлен!и слВдующаго ушра. 
ДафнисЪ хошЗаЪ воэврашишься ВЪ 
прежнюю свою хижину; но онЪ вЪ ней 
не сыскалЬ ни Арисша ни своего роди- 
шеля. КЬ величайшему своему удивлен!ю, 
вм5сто оныхЪ, нашелЪ шого нещасшнаго, 
котораго онЪ видВаЪ на канун кЪ себБ 
идущаго, АхЪ, ДафнисЪ ! любезной Даф- 
нисЪ ! вскричалЪ сей челов$аЪ проливая 
источниками слезы; какЬ могу воэблаго» 
\ да- 


дарить вамЪ, швоему отцу и теб$? КакЪь 
изЬясню мою радость и восхищенЕе $ ни- 
какя израженмя, ни самыя радосшныя 
мои слезы изЪяснить того ие вЪ силахЪ. 
Велики Боже! сколь шошЪ щасшливЪ, ру- 
`ками котораго изливаешь Ты благодВянтя 
на смершныхЪ! ДафнисЪ ! отецф швой по- 
дарилЪ меня симЪ шалашомЪ и сими ро- 
щами, ДэфнисЪ, сЪ восхищентемЪ обнявши 
сего человБка ‚ сказалЪ ему: изЪясни мнЪ, 
скажи мн® пю пряшную повфешь, ка- 
кимЪ образомЪ сыскааЪ шебя мой роди- 
тель © Сего дня, продолжалЪ челов$нЪ 
сей, мое малое дишя собирало на холдмВ 
вашемЪ яблоки; приходишЪ кЪ нему вне. 
запно швой родищель, принимаешь его 
на свои колБни и спрашиваетЪ: кшо былЬ 
его ошецЪ ® ФилетасЪ, дишя ему ошвВш- 
ствовало заикаясь. Гдз вашЪ шадащЬ 2 
Дишя начало плакать, иему сказало: мы 
неимВемЪ болЪе ни шалаша, ни рощей, ни 
садовЪ, Тогда АминшЪ приказалЪ ему при- 
весши меня нЪ себБ Дишя сему повинует. 
сяз оно скачешЬ на землю СЪ его код$З- 
ней, приббгаешЪ ко миВ и приводитЪ 
КЪ швоему ‘родителю (о изЪяснени 
мною ему моего нещаспия, —ФилешасЪ! 
сказалЪь онЪ миВ, сей шалашЪ, стея- 
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‘ций внизу близь луга и рощей, ко 


шорыя ‘покрываюшЪ его своею шФнтю, 
будешЪ твоим шалашомь и твоими 
рощами $ я теперь имБю жилище свое на 
семЪ холмБ; будь моимЪ сосБдомЪ и мо- 
имЬ другомЪ. Я чаялЬ слышашь гласЪ Бо- 
жй и почишалЪ за сонное привид® не $ 
я не былЬ вЪ состоян!и за с1е воздать. 
благодарности; все, что могЪ я сдфлать, 
то были мои слезы. СказавЪ сте, ФилешасЬ 
замолчал и возвелЬ очи свои на небо. 
Между шЪмЪ, когда они шакимЬ обра- 
зомЪ разговаривали, дишя по своей невин- 
носши сидЪлЪ на колбияхЪ Дафниса;з оно 
взирало на него сЪ улыбкою, какЪ бы. 
симЬ самимЪ хошВло оно оказашь предЪ_ 
нимЪ свою благодарность. Живи щасшли- 
во, 'ФилешасЪ ! вЪ своей хижинв, сказалЬ 
ему ДафнисЪ; да будутЪ плодоносны 
древа швои ! ПЛроизнесши в1е, ваялЪ онЪ 
дишя вЪ свои обЪяпия, дабы облобызать 
его, кошорое маленькою своею рукою ка- 
салось его кудрявымЪБ волосам $ и дицу, 


‘дая лучшаго пртяшства своей усмфщки. 


ДафнисЪ разстался СЪ нимЬ., дабы 
возвратиться на свой ходмЬ, гдЪ онь 
изфяснилЪ свое нечаянное восхищене, и 
сколько, было его возможносши, сшолька 

по- 
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поспфшалЪ переправищься черезЪ Р5ку 3. 
‚но Филаиды еще не было у источника. 
ОнЪ сЪлЬ подЪ ш$н1ю ивы $ солнечной 
жарЪь и журчаые исшочниковЪ. его усы- 
пили, Но вдругЪ пучокЬ цзфбшовЪ , кошоь 
рой упадЪ на его лице, ешЪ сна пробу- 
дилЪ его; онЪ скоро ошворивЪ свои глаза, 
УвидВлЬ предЪ собою сшеящую Филлидуз 
и какЪ она улыбалась, шо онЪ хотБлЬ 
для обняпия броситься кЪ ней на шею, 
но онЪ прим$шиль себя связаннымЪ ; онЪ 
старался освободиться, но шо было шщеш- 
но и только служило се  кЪ большему 
Филлидину см$ху, ошЪ котораго упалЬ 
пукЪ цзвшовЪ изЪ ея пазухи. Хитрая 
дЪвица ! сказаль ей ДафнисЬ; подожди, 
какЪь шолько я освобожусь, шо я омомщу 
шебф хорошимЪ порядкомЪ! ОнЬ. произ- 
нося @1е, смФялся и обращался сЪ одной 
стороны на другую безполезно для своего 
освобождения, Между шВмЪ Филлида ему 
сказала: не мести мн, ДафнисЪ! чшо я шебя 
не развязываю: какимЪ образомЪ мешишь 
шы мнф хочешь? Я шебя буду цЗловашь, 
сказалЪ онЪ, и дошЪхЪЬ порЬ не престану, 
докодВ лице твое не будетЪ подобно 
румяной роз, НЕшЪ, ДафнисЪ! отвчала 
она ему, есшьди ты не обфщаешься по про- 
а. 
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шествти каждаго часа давать по одному 
поц$лую, шо я шебя не освобожу. Филли- 
да!.. скавалЪ онЪ ей, какЪ шы шребуешь, 
чтобЪ я шебЪ сле обфщашь могЪ? Но ви: 
дя, что она вЪ своемь мн$ёыи  стшоитЪ 
упорно , я не буду цФловать шебя, сказалЪ 
онЪ наконецЬ. УслышавЪ слова сти пасшу-/ 
1ика, его развязала; она сама вЪ себЪ, ду- 
мала, что онЪ не сдержитЪ своего слова; 
но онф внутренно. имбя намфрене ош- 


мсшить ей, сидблЪ возлВ. нее не ц®ловав- 


ши. Не прошло еще нЗсколькихЬ минутЪ,- 
когда она своею улыбкою сд$лала внакЪ, 
которой показывалЪ , что она желаешЪ 
его поцфлуя; но онЪ сего не учинилЪ. 
ДафнисЪ! сказала онз ему тогда, я думаю, 
чшо уже часЪ миновалЪ. МиновалЪ часЪ,. 
сказалЪ онЪ; шы имфешь еще время, ког- 
да-и четверти часа не миновало, Филли- 
да смВялась СЪ смущенемЪ и осталась 
вЪ ожидании. АхЬ! сказала она, теперь 
уже дрЬИисшвишельно прошло назначенное 
время! Ты ошибаешься, Филлида! ошвЪчалЪ 
онЪ ей; едва ли прошла им половина онаго, 
На сей случай ДэфнисЪ шы уже ош- 
мстилЪ довольно, сказала ему Филдида ; 
не сЪ шрудомЪ ли шы сносишь лишая меня 
поц$луя* По произнесенйи словЪ сихЪ, она 

ки- 


кинулась вЪ ‘его объяп я } она приложила 
свою щеку кЪ его. устамЪ, и взирала_ 
на него сЪ слабымЪ видомЪ, которой не 
могЬ однакожЪ препятствовать смВящьсяь 
ДАзфнисЪ, заключивши ееъЪ свои обЪялия ‚ 
пусмилЪ тучу поцфлуевЪ на ея щеки, 
Филлида! скавалЪ онЪ ей, всегда пре- 
рывая слова свои поцфлуямиз Филлида} 
сколь великаго шруда стоило мнБ се 
мщен!е ! Когда вопрошали’ меня о моемЪ 
сшад®, Яя всегда ина с1е ошвфшсшвовалЬ 
вскорости: ‘то канЪ я шебя, дорогая Фид- 
‘лида. не увБдомлю? ПресшарВлой АрисшЪ 
купилЪ миВ просшравной  ходмЪ, кото- 
рой проивращаешЬ шраву выше моего пов 
яса, и рощи деревь плодоносныхЪ сЪ про- 
странным  шалашомь и источникомЪ. 
АхЬ, Филлида! сколь прёятно намЪ бу- 
дешЪ взирать на овецЪ, снрывающихся вЪ 
густой сей‘ травЪ около холма нашего # 
а между шБмЪ я заниматься буду. вЪ ро- 
щахь, а шы вЪ садзхЬ, или подЪ шВн!ю 
деревЪ, воздавашь — благодарность бо- 
гамЬ. ДафнисЪ ‚ дорогой ДэфнисЪ! ош- 
вВчала она ему, наполвившись н%®ж- 
нзишими чувствованхями, и прижавши его. 
кЪ б$лой своей грудиз ахЪ! сколь мы 
‘цастливы! 'Справедливо сте, чшо я бы ивЬ 
Ж самой 


вамой бЗлиости, вЪ мааенькой хижинВ, 


° баизной вЪ падению, была щастшдива; или 


ВЪ пусшомЪ лЪсу: ябы шамЪ нарвада 
изЪтовЪ сЪ дикой травы, а вмВсто бдаго- 


о вонныхьЬ розЪь ябы сыскала длВсеныхЪ пдо- 


дозЪ и травяныхЪ корней. Но боги даро- 
вали свёрьхЪ сего выгоду и изобилие. АхЫ: 
сколь восхищаешЪ меня наше щастйе! 
Приди, любезная Филаида ! сказалЪ 
онЪ ей, поднимая ее за руку и лобызая 3$ 
пойдемЪ мы на холмЪ, гдБ расшушЪ си. 
благоуханные цитроны ; можешЪ быть 
мы увидимЪ ошшолВ и нашЪ холмЪ. По 


` семь. пошади они и вЬ. самомЪ дЗаЪ. На- 


ходясь подЪ шФн1ю  многодиственныхЬ 
цишронныхЪ деревЪ, ДэфнисЪ смотшрЪлЬ 
ВОКРУГЪ себя; по шомЪ восхищенный радо- 
спыю возопилЬ онЪ: Филдида! видишь ли 
ты тамЬ нашЪь холмЬ, тотшЪ холмЪ, ио- 
Шорой я шебЪ показываю персшомЪ © Ви 
дишь ди с1е множество прекрасныхЪ де» 
ревЪ?... ТакЪ, шакЪ любезный ДафнисЪ! 
я ихЬ вижу, ошвБтсшвовала онз, и при- 
шомЪ вижу сей источникЪ, кошорой разди- . 
ваетЪ свои воды по элачвымЪ травамЪ им 
сквозь кустарники, Я вижу шакже ша- 
даиЪ; онЪ великЪ и хорошЬ; сЪ какою 
прящностию древа поверьхЪ его сплета- 

юшь 


| 


| . 


ютЬ свои вВтви! шакЪ шочио, какЪ плиз 


`шуще дающЪ `себЪ взаимно руки и подЬ- 


емлюшЪ оныя, дабы пробЪгала сквозь 
нихЪЬ младая д8вица, или пригожИ ошрохЪ. 
Я вижу также  предЪ шалашомЪ долгую 


`изЪ зеленыхЪ вфшвей сплешенную бЪседку. 


АхЪ, любезный ДафнисЪ ! обними меня 
скоаь мы будемЪ щастливы ! Я уже ви- 
жу, уже чувствую радость, что я бу- 
ду нВкогда нВжною матерью представ- 
ляешся уже мнВ, чшо я забавляюсь вЪ шо 
время сЪ своимЪ млдаденцемЪ , сыВющимся 
на моихЪ колВняхЬ, когда друге около 
насЪ на шравВ р5звяшся и играютЪ сЪ 
цзВтами, или скачутЪ ина шравВ вЪ сре- 
див ягняшЪ , равную величину сЪ ними 
имВющихЪ. АхЪ! какая саздкая надеж« 
да! Но, ДэфнисЪ | ншо есть сей, ношо= 
раго я вижу? По смотри» не шеряя пре- 
мени, кто сей есшь шамЪ, которой из- 
ходишЪ иэЪ сВни, покрышой сЗдинами › 
и путь свой направляешЬ вЪ кустарнихЪ $ 


О Филлида! сейесшь АрисшЪ, ошв®шство= 


валЪ ей ДафнисЬ. АхЬ! АрисшЪ ? возо- 
пила пасшушка, вся восхитившись отЪ 
радосши; лдюбезной АрисшЬ! исшинной 
нашЪ родишедь! 
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Любевное дишя! сказалЪ ей тогда Д:ф- 
нисЪ , сБдши между вфивями циштрон- 
ныхЪ деревЬ, и взявши ее подЪ ‘рукуз 
любезное дишя! сколь я щастшливЪ! шы. 
меня любишь! шакЬ, шы меня любишь! 
твоя одна любовь, она одна, повшоряю . 
я, дВлаешЪ меня щастливымЪ. КакЁя ра- 
дости! какихЪ восшорговЪ не чувсшвую_ 
я СЪ шого времени, какЪ я началЪ шебя 
любить * ЕсшьлибЪ шы меня не любила 
Увы ! вс5 холмы, всБ стада, весь свЪшЬ 
не былЪ бы вБ состоян!и учинишь меня 
щастливымЪ $ но вЪ швоихБ обЪяпияхЪ, 
любезное дишя! вЪ швоихЪ обЪяшЕяхЪ я = 
человВкЪ прещастлив йиий! Эно завтра, 
что я буду клясться предЪ БогомЪ люб- 
ви, чшо я хочу шебя любишь. АхЪ..ь 
Филлида ! когда мои ‘волосы покроюшся 
| сВдиною ‚, когда сердце мое вЬ посл дний 
й разЪ трелешашь будешЪ: оно и тогда 
, › шакою же будетЪ наполнено любов!ю у 
| _ какою и вЪ настоящее время. АхЪ, Даф- 
‚ нисЬ ! дорогой ДзфнисЪ! сказала Филли- 

да....› и будучи не вЪ силахЪ гово- 

ришь болВе, она изпустила шяже!е вздоз 

хи и свои щеки кЪ его щекамЬ прижа- 
/ ла сЪ нВжносштю,. 


Тако-= 


зеволеыеь ТОТ о) 


"Таковы были ихЪ восторги; они дРУГЬ 
друга лобызали, не могши произнести ни 
одного слова. ДзфнисЬ первой изЪ нихЬ 
говорить началЪ: Филлида! сказалЪ онЪ 
ей, всБ пастухи и всВ пастушки ве-_ 
селятся о нашемЪ бдагополучи ; всб > 
си, которые обишающЪ окресшЪ нашея | 
еЗни, обфщались бышь на нашей свадь- 
б8, и я ихЪь ьсшр$5чу вЪ нашемЪ ку- 
сшарникВ. И наши’ окрестные пасту- 
хи и пстушки ь‚ сказала Фиалида, так 
же обЪщались бышь на нашемЪ созетанш 
брачномЪ. ВошЪ какимЪ онб образомЪ 
разговаривали СЪ веселоспию ‚, зная, что. 
столько усердныхЪ людей приняли уча- 
‘спе вЬ ихЪ радости. 

Во время ‘ихЪ такого разговора на- 
| сшупилЪ вечерЪ. ДафнисЪ поднялся, чтобЪ 
> ему нерейши р$ку; они сошли сЪ холма, 
взявши  одиз» другаго за руку. АхЪ! во- 
зопилЪ ДафиисЪ ; сколь я восхищенЬ буду, 
когда слВдующйЙ день наступитЪ! какой 
_хоропий премЪ сему дню я учиню! сЪ 
наною радоспию, СЪ какимЪ восхищен!» 
емЪ !... Лишь только завшра Аврора 
покажешся, дорогая моя Филлида! я бу- 
ду уже предЪ швоею сЗыю. Прежде не’ 
жели покажешся Аврора, ошв$чада Фих- 

ЖЗ дид8, 


арена то еее 


дида, шакЪ; прежде нежели завтра на. 
ступитшЪ Аврора, я буду смотрВть напод: 
нившись нетерп®ливосши чрезь окошеч- 
ную р8Вшешку , дабы тебя увидВть иду- 
щаго, и лишь только я шебя увижу , 


сердце мое восхишишся! я ошЪ радости’. 


проливать буду слезы › такЪ шочно, какЪ | 


бы я тебя не видала чрезэЪ долгое вгее 
мя; и при швоемЪ встр5теви  возгла- 
шу я подобно младой ласшочкВ, когда 
ея мать приноситЪ ей вЪ своемЪ . нос 
что нибудь для насыщеня. ТакЪ, ска- 
залЪ ей ДаяфнисЪЬ ее лобызая, я прине- 


су что нибудь насышить твои усша, я. 


принесу тебё тысячу псцЗлуевЪ. 

Они не прежде шакимЪ образомЪ раз- 
говаривашь перестали, кавь йфн ы 80- 
щель вь лодку. 


Конец пторой Кнной. 


ДАФ- 


] 


и 
й 
В 


ДАФНИСТЪ. 


_Соренрине пет поклиячиитиитаннысе 


ЕНИГА ТРЕТГЯ 


О= оба проводили ночь вЪ пряшныхЪ 


сновидВнуяхЪ; но лишь шолько у:прен=. 
‚няя ласточка, обитающая подЪ крозлями 


домовЬ, прилешЪла возвёстишь день, шо 
уже согласме многихЪь ФлейшЪ и пВнЕз раз- 


ныхЪ пастушекЬ вдругЪЬ разсыпали снови» 
’дВшя Дафаиса. Мастухи СЪ своими па- 


\ 
стушками взошаи уже вм8ст!Б ма ходмЬ, 


держа ДРУГЬ друга за руки, чшобы п®ть. 
‘уакую нибудь пряшную брачную пЗсеню 


предЪ сБыю Дафлиса, ДафнисЬь вЪ восхи- 
шишельномЪ восшпоргв встаешЬь ошЪ сна, 
повшоряя многажды: деньсей, день мною 
желаемый, скольно яо шебЪ радуюсь! я о 
шебВ радуюсь, о день щастливЪйций изЪ 
всВхЪ моихЬ дней! По сихЪ саовахЪ вас- 
хищаешея  духомЪ ‚, увидя на глаз® своей 
вЗнокЪ, и имБя завязанные темнорусые 


водосы новаю двентою; онЪ, будучи учра- 
ЩЖ 4 шень 
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‚ шенЪ симЪЬ брачнымЪ ориоасыь со* 
единился СЪ младыми юношами и дБвица- 
ми, кошорыя принимая его вЪ свое собра- 
н1е, дВлали радосшныя ему восклицания. 
АрисшЪ сЪ АминшомЪ уже соединились сЪ 


ними и радовались, видя собравшихся на. 


бракЪ своего сына. 

Между шЪмЪ, какЪ они сошли СЪ ход- 
ма, с1и добросердечные старики, восхище. 
ны будучи радоспию , слВдовали за ними 
своими очами. Они поспфшали перейши 
Р$®ку, и лодки ‚ которыя прилично были 
украшены зелеными вЪивями, были уже 
на брегЪ. Они, переВхавши р$®ку, сЪ пбны!е 
емЪ приспали нЪ другому берегу, гдВ 
сыскали они друмМя подобно украшенныя 


зеленосппю и долгими лентами лодки, . 


кошорыя ожидали младыхЬ дЗвицЪ и мла- 
дыхЪ юношь СЪ другаго берега. Они вы- 
ходям! наконец изЪ лодокЪ, привязы- 
ваютР ихЪ кЬ берегу и идушЪ СЪ него 
<Б пВыемЪ кЪ Филлидиной сФни, гдВ 
находилось уже великое множество мла® 
дыхЬ дВвицЪ и младыхЪ юношей сошед- 
шихся. Но ДафнисЪ, еставя ихВ, вошелЪ 
вЪ сБнь Филлиды , гдЪ она его для ща- 
стшливаго прихода и шысящекра» 
но. 


ВЬ 


_ ме 0 — 

ВЬ с1е время пастушки и пастухи, 
етоя предЪ сЪн1ю, пли и ихЪ ожидали, 
ОдииЪ молодой пасшухЪЬ привлекающей 
красоты, и которой имБаЪ больше жел. 
товидные и пришомЪ кудрявые волосы, 
занядЬ между пастухами и пасшушка- 
ми мЗсто предводителя, для провоже 
дешя ихЪЬ на другой берегЬ —сЪ своею 
изЪ слоновой косши сдланною дирою, 


‚ которую имЗлЪ онЪ подЪ рамомЪ; онЪ по- 
’ добился прекрасному Аполлону, когда 


былЪ сей между пасшухами} его также 
мног!е почитали сыномЪ сего бога ‘младо- 
сти. ИзЪ окрестшныхЪ пастуховЪ ни од- 
ного равнаго ему ни вЪ красот5, ни вЪ 
мудрости не находилось $ онЬ `зналЬ 
вшечен!е эв8здЪ и силу шравзЪ, и хошя 
былЪ онЪ молодь, однакожЪ во всей сшранВ 
шой былЪ прорицашелемЪ. ВЪ сложении 
пЗсенЪ никто макЪ искусенЪ не быль; все 
окресшное юношесшво пло новыя пЗсни 
его сложения; онЪф обыкновенно просла- 
влядЪ оными добродЪшель, младость и 
бога любви. ВЪ самыхЬ храмахЪ вЪ празд- 


ничные дни пли егоже песни. Всякой — 


разЪ, когда онЪ былЬ вЪ лугахЪ при охра- 
нени своего сшада, пастухи и пастушки 
около его собирались и просили, чтобЪ 

2 $ енЪ 


онЪ на своей лирВ сЪигралЪ какую нибудь — 
пВсеню; и тогда они около его садились о 
йодобно агнцамЪ, кошорые для изб®жа- 
н1я полуденнаго эноя собирались подЪ 
какое нибудь древо, простирающее надЪ 
ними свои вЗшви. Его пВсни были столь. 
величественны, что всв, его окружавшёе, 
забывали самихЪ себя и’мнили быть ме- 
жду богами. Ирирода ие обманулась вБ 
томЪ ‚, чВмЪ его одарила; ибо онЪ быль. 
‘искусенЪ вЪ выр5зыван:и на дерев® сша- 
шуй, кошорыя онЪф поставлялдЪ вЬ хра- | 
| махЪ. Поставленные вЪ грош НимфЪ_ 
враки, его шщательною рукою выр$заны 
были; имЪ же воздвигнутЪ эзракЪ Пана вь 
сосЪдешвенномЪ л8су между пргевысокими 
дубами. 
Н$кегда вырВзалЪ онф Купидона с. 
такимЪ искусствомЪ , что можно было = 
узнангь сего маленьиаго бога по его из- 
ображенно, хошя бы омЪ былЪ безЪ стр®лЪЬ 
и колчаназ по иёжнымЪ усм8шкамЪ и по 
живому его положен!ю легко было можно 
догадаться , что сей отрокЪ есть самЪ 
КупидонЪ. Онь поставилЪ с1е иэзебражен:е 
вЪ бесфдкВ своего сада. ВЪ одинЬ день, 
ногда сей пастухЪ при аунномЪ св8ш® 
июбовную вЪ ыей пВлЬ пВсню, шогда онь 
усаы- 
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услышалЪ шихое журчан!е, подобное тому, 
когда Зсфиры играюшЪ вЪ древесныхЬ 
въшЕ ях, или когда пчелы жужжашЪ 
летая по цеБтамЬ; притомЪ прёншносе 


‘благовоне, сладосшифе благевония розЪ, 


разлилось во всемЬ кустарник$. Купи- 
донЪ, на сребровидномЪ обланк®, окружен. 
ный своими спушниками , иксторые дета- 
ли вокругЪ его, низшель предЪ сВнь па- 
стушескую. См маленьме божки вэде- 
шли иные на шонкя древесныя вВтви ,. 
кодеблемыя вокругЪ сВни, друге на цз5- 
ты, подобясь пчеламЪ , лешающимЬ по» 

верьхЪ цзбтовЪ. 
»»› Младый юноша! сказалЪ КупидотЪ, 
„знай , что мн$ единственно весь мурБ 
»сооружаелЪ олшари и жершьенниии , 
„меня почитаюшЪ вс боги; я учинилЪ 
„» Апполлоново между пасшухями пребы- 
.. ване завиднымЪ и ддя самихЪ небожи» 
‚у телей; я изощрню умы, и дЪлаю смерт- 
„»ныхЪ чувствишельнЪе и добродФтель- 
» нЗе, СВдяцИЙ на трон Государь столь-. 
„ко же меня чшишЪ , нанЪ и пастухБ 
»жЖивунИЙ на лугахЬ. Я возжигаю огнь 
зэ ВЪ нечестивцахЪ для ихЬ нанаваня } 
„но постоянныхЪ людей жизнь я дФлаю 
› щасшливою, изливая имЪ самыя возмож- 
эныя — 
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_эныя  вБ мБ пряшносши. Я вдыхаю 


›имЪ сладосшныя желая ‚ пыяшныя 
уэ грусти и восхитишельныя томноети. 
.. Но весьма мало смершныхЪь, кошорые 
‚› столько, нанЪф шы, меня чшихиу я хо- 


.. ЗУ Учинить шебя щастливымЬ, и ни- 


„»ншо изЬ смершныхЪ благополучнфе ше- 


„бя не будешЪ. ‚, Тань нии, Купи. 


донЬ сокрылся. 

СЪ сего мгиовентя младый пасигухЪ 
возЪимфаЪ самыя н$фжныя чувствованйя 3} 
сладостное желане видБть красошу ‚, о 
которой онЪ прежде шолько воображалЪ, 
вливаешЬь  вЪ него прмящтную  задумчи- 
вость. Каждой день, когда нтицы воз- 
вфщаютЪ наступающее утро, или когда 
луна начинала уже являться, входилЬ 
онЪ вЪ сВнь бога любви. Каждой раэЪ , 
когда онф туда приходилЪ, видЪаЬ но- 
вой вфнецЪ на главВ сего бога. ОнЪ уди- 
влялся сему случаю, и считалЬ его щастш= 


ливымЪ для себя предзнаменовантемЪ. ВЪ 


одинЪ вечерЪ , находясь онЪ вЪ сей сни 
и размышляя о сихЪ вфнцахЬ,  возна- 
мБрился бодрешвовашь всю ночь при 
семЪ случаЪ: ивЪ самой вещи, ждавь да- 
же до полуночи ‚ усаышаяЪ тихой шумЪ } 
онЪ скрылся за спатую и увидВлЬ ‚ что 

- Дни» 


— 1090 =— 


_ дВвица кралась сквозь лБсокЪ, прин 


окру женЪ быдЪ его садЪ; она СЪ бояз- 
ню усшремила свои стопы кЪ сВни. ББ- 
лая одежда развфвалась вокругЪ ее; ея 
шемнорусые волосы вБянтемЪ Зефира ко- 
дебалась по б$5лой одеждВ и по ошкры- 
тымЪ раменамЪ. Она была посредствен- 


‚ ино высока, подобно Юнонё, кромб чшо 


ея видЪЬ не сшоль быль важенЪ, и что ея 
усм6шки были нёжн$е. Она, вшедши вЪ 
сВнь, и сЪ шомносшйю взирая на статую’, 
КупидонЪ ! возгласила по шомЪЬ, вздыхая 
тяжко : докодЪ буду я чувсшвовать 
причиненную тобою грусть? Увы! мое 
сердце все занято любовю:; я воздыхаю, 
я вяну. АхЬ, ДамонЪ ! естьли бы ты ви- 
дВаЪ мои слезы, си ифжныя слезы. ко- 
шорыя шекушЪ изЪ шомныхЪ моихЪ очей: 
шы бы ихЪ сЪ моихЪ ланишЪ отерЪ сво- 
ими понфлуями, ты бы воздыхая и ме-. 
ня дюбилЪ. Увы! когда я буду вЪ шво- 
ихЪ объяпияхЪ ? и когда я буду щастли- 
ва < О КупидонЪ! когда я восхвалю шебя 
уже радостными слезами 2 
„Проговоря се, возхожила она вЗнець 
на главу Купидона. ДамонЪф слушалЪ ея 


_ Р®чи вЪ чувсшвительномЬ восторгВ. Лю- 


бовь плВнила его сердце, которое уже 
жогда 
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могда трепентало; онЪф воздохнуйЬ и 6» 
робосптю вышелЪ изЪ за ешашуи, дабы,» 
ие говоря ни слова, бросишься вЪ обЪяпия 
прехрасныя дЗвицы, И тогда почувсшво- 


‚ВалЪ, чшоонЬ бдагополучнБе всЪхЪ смерт- 
ныхЪ. — Таковь пасшухЪ быдЪ вождемЬ 


дВвицЬ и юныхЪ ошроковЪ другаго бере- 
га, дабы ихЬ весши кЪ Филлидиной 
сЪни. 

Сколько радосшно луга и долины см3. 
ются , срВшая восходящее изЪ за горь 
воанце : столько пастухи и’ пасшушки 
радовались, срёшая Фидлиду иэходящую 
изЬ сзоей ЕВни. ДафнисЪ велЪ ее за руку, и 
быль прекрасенЪ, какЪ младый БахусЪ; онь 
усмБ5хадся Нодобно богу любви. Мать, вос® 


хищена будучи радоспйю и усмВхаяея, 


накЬ самая юность, за ними слВдовала. 
По семЪ идутЬЪ попарно и входятЪ вЪ 
приготовленныя лодки, которыхЪ было 


ма шой р$%кВ великое множесшво.  Го- 


воряшЪ ‚’ что › боги аюбьи лешали без. 
престанно поверьхЬ сихЪ додокЪ, и с16 
можно было примбшишь по н®жному 
дистьевЪ колебанйю, но сладосшному розЪ 
эапаху и по другимЪ разнымЪ нфжно- 
стямЪ, кошорыя играли вЪ леитахЪ и вь 


вьшахЪь на выяхЬ маадыхЪ пастушенЪ. 


Тогда 
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"Тогда ‘перепразившись на другой бериь 
каждой пасшухЪ пожимая руку своей па- 
стушки , помогаль ей вышши изЪ судна, 
ДафнисЪ и Филлида предшествовали имЪ 
на холымЪ, сЪ кошораго АминшЪ, исполненЪ 
будучи нВжной радосши, идещЬ на встр® 
чу Филлидиной матери сЪ равпростериы» 
ми обЪячиями: я шебя поздравляю, гово: 
риШшЪ онЪ, пожимая у нев обБ руки, я 


тебя поздравляю ‚ о ‘супруга самаго вБр- 


нфишаго моеге приятеля! Ежели благопо- 
лучные дни спредВлены нашей сшаросиги, 
да будешЪ сюда щасшливЪ приходЪ твой! 
Между шВмЪ АрисшЪ поцВловалЪ Филлиду, 
Младыя юноши и дЗвицы ‚, вэявшиеь 

ва руки ‚ составили кругЪ около. олшаря , ` 
посвященнаго богу любви, и начали п®шь 
брачныя пЗсни. ДзфнисЪ и Филлида сто- 
али предь олтаремЪ. Никогда сшоль пре, 
ирасная и столь нфжная чеша ме прино- 
сила такой жертвы Купидону. Они были 
увВнчаны б$флыми и румяными розами } 
ц®аь, иэЪ разныхЪ цвВшовЪ соплешенная, 
висВла сЪ ихЬ плечь и собою ихЬ оцоя- 
сала. ДзфнисЪ имВаЪ вЪ рукВ своей голу- 


бя, а Филаида голубку. По семЪ закада- 


юшЪ си жершвы, которыя мВжными сво- 


мми. к ударяющЪ по шВымЪ ру- 


камЪ, 
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?, ный богБ любви! 


намЪ, котшорыя ихЪ закалали. Филлида, 


троыутая сожалВнтемЪ, восшрепетала, ког 
да закололи вя голубку. По совершен 
жершвенныхЪ обрядовЪ положили  жерш- 
вы на камень, опредФленный нарочно дая 
сего употреблен1я. По шомЪ иэлили на 
нихь медЪ и масло, и покрыли в швтями 
различныхЪ благоуханныхЪ деревЪ. Кажь 
дсе подруже дЪвьцЪ и отроковЪ нако- 
нецЪ выступаемЪ, дабы псложишь вВнокЪ 
на (1и жершвы, которые вЪ скоромЪ вре- 
мени обЪяты были пдаменемЪ. Облако 
пряшнаго запаху простшерлось кЪ небе- 
самЪ` вкуп® со гласомЪ брачныхЪ: пеней. 
‚‚ О любовь! пВли’‘они ` при играни 
свирФлей, ‘о сладчайшея ‘любовь |! колб 
2’утВшно и сладосшно любить и бышь 
?’, любимымЪ! Боги любятся` вЬ аЪсахЪ,' 60- 
?, ги любяшся вЬ р8ёчныхЬ струяхЪ. Н®ж- 
›, ной селовей воспВваешЪ шебя чрезЪ всю 
),зесеннюю ночь, О любовь! ‘тебЪ все под> 
”, властно, теб все подвластно } О`н®ж> 


р 
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.. Любовь не имЗетЪ ли своего с$мени 


2, И оВЪ малыхЪ, отронзхЪ, кошорые ‘еще 


‚, говоришь не умВютшЪ, и которые, ‘усмБ- 
‚, хаясь о играюшЪ сЪ цвшами * Любовь 
раждаеся, какь пВжный цеВшЪ, вЪ пер» 


\ 
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„вый весеннйй день, О любовь! о нёжный 


_ о богЪ любви! 


„Кто не чувсшвуешЪ любзи, того 
„ жизнь подобна свирБаой зим ; кто не 
,э чувствует Ъ любви, шошЪ подобенЪ ис- 
„ шочнику , текущему безъ ьсякаго жур». 
„ чая; ито не чувствуенЪ любви; шошЬ 
‚› подобенЪ безгласной пшицз, которая 
‚› не поешЪ ‚ и засохшему древу) которое 
‚, никогда не разцввшаетЪ. О любовь! о 
„нфжный богЬ любви ! 

‚› Самые цз$шы нё пряшиФе ди излиь 
„ ваюшщЪ запахЪ для всбхЬ любящихся И 
„ крисшальные источники не сЬ пряшн®й- 
.) шимЪ ли прошекающЪ жузчанемЪ © всВ 
‚› пшицы неё наполняютЬ ли  воздухЪь вЬ 
„› честь Гименея? О любовь! о н5ёжный 
э„› богЬ любви ! 

»› Пусшь ПанЪ охраняёшЪ ваши ста- 
‚да, пумаь Церера и БахусЪ охраняюшЪ 
‚› ваши плоды; пусть домашние боги у 
‚› благопррятсешвуя вам, обитаюшщЪ ` вЬ ва- 
›»шихЪ хижинахЪ! ишы, ос Гименей! пла- 
„„. менникомЪ своимЪ воспламеняй ‘ихЪ 
3) КРОВЬ, дабы в$чно между ими любовь 
не охладфла, О Гименей! о нВжный 
‚) брака богЬ!,, 

Э Между 


и а ее 
Между шВмЪ ошецЪ Д-фнисовЪ ‘и 
АрисшЪ вЪ чесить Пану, покровишелю земле- 
дЪмя и стадЪ, заклали на высошВ хсл- 
ма овна, увфнчазвЪ рога его плющемЬ и 
сосновыми вВтвами, Мать Филлидина 
уединясь приносила мольбы богинб домо- 
сшроишельства и женскихЪ тайн. 
НаконецЪ они вс собрались вЪ сЗнь, 
гдВ машь Филаидина пргуготовила столЪ 
СЪ раздичными и вкусными мясами и пло- 
лдами, и пришомЪ цвфшами украшевный. 
Они сли вокругЬ стола, ДефнисЪ и Фил- 
лида сидФли посреди, тизкЬ равно., какЬ 
вЪ ссразмВрномЪ вфнкВ лимя И розы 
должны ромфщены быть ино срединВ б$ла- 
го пастушкина чела. Немедленно пряш, 
рыя усм5шки и забавныя  повфеши у, 
которРыя пастухи разсказывали  сидя- 
щинЪ блдизь себя пастушкамЪ, сдЗда- 
лись ушВхою пирующимЪ. ВЪ скоромЬ 
10с4В того времени всВ вышли изЪ сей 
сни, дзбы начать еще игры увессели- 
шельиф?иния. Начали они плясать , соста- 


` ВЯ КРУГЬ И держа другЪ друга за руки. 


Д-фнисЪ предводительсшвовалЪ пляскою у 
Филлида заключала кругЬ $ пляшучи они 


приближались другЪ кЪ другу и взаимно 
| ц$4о 
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цЪловались. По томЪ, когда заключался 
КрРугЬ > они плясали. Иногда Дафчись и 
Филлида плясали одни посреди круга, 
прочежЪ пасшушки и пастухи плясали 
вокругЬ их. И шогда лучиие плясавцы 
и плясавицы другЪ кЪ другу приближа- 
лись, дабы плясать какф жнецы, сБяшее 
ди, собиращели винограда $ они плясали 
ДРУГЪ прошивЪ друга, а проч!з пфли пВ- 
сни свойственныя жнецамЪ , сВяшелямЪ ‚ 
и собирашелямЪ винограда, ВЪ круговыхЬ 
оборошахЪ ‹ младые юноши. сшоль скоро 
обращали младыхЪ дфвицЪ, что б$лыя 
одежды разввались по воздуху. Ушо-. 
мясь ошЪ пляски , возвращались они въ 
сВнь, дабы прохладиться подЪ ш$н!ю . 
ФЗсть плоды, шутить вмВсшВБ и разска- 
зывашь другЬ другу забавныя повВсеши. 
„› Дюбимый мною пастухЪ весьма хо- 
рошо въ нфкошерой день обманулся , го- 
ворила одна красавица, держа своего па- 
стуха за подбородокЪ; такЪ, онЪ весь- 


ма хорошо обманулся (сли сдова отно- 


сились КЪ ФиллидБ). Я ему обфщалась 
пришти вЪ рощу вЪ нфкоторой назначен- 
ной часЪ; но бЪдной мой ‘пасшухЪ дол- 
жень быль очень долго меня дожидашть- 
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ся: наконецнЪ я прибБбжала туда безЪ 
цвфшовЪ, имВя волосы разтрепанны и 
цфоь, изЪ цвбшовЪЬ спдетенную, изор- 
ванну... ТакЬ, ошвф5тешвовалЪ пасшухЪ, 
прервавши ея слова... Я хошЗла его. 
обняшь, продолжала пастушка краснФя $; - 
но онЪ удалился. АхЪ, пастух! я ему го- 
ворила :; я ранфе сего пришши не могла. 
Дамет:Ъ ‚ дорогой ДамешЪ прибфжалЪ ко 
мн8 ‚, когда я готовилась с<Ъ шобею ви- | 
дЗться; онЪ скочиадЪ мн® на коабни, и 
р$эвясь изорвалЪ мой вфнокЪ, вэяль СБ 
груди моей’ цв8шы $ я хот$Вла его 
обняшь ‚, 0 онЬ убБжалЪ на меня | 
сердяся. Не убЪгай, пасшухЬ! Всиричала | 
я; ДамешЪ принесешЪ ми другихЪ цвб. 
шовЬ. При сихЪ моихЪ сдовахЬ онЪ удво- | 
илЬ свои шаги, и я смоюрфла всавдБ | 
его; я видбла, какЬ онЪф бидЪ ногою вЬ | 
землю... ТакЪ, прерываёшЬ р$чь ея паз 
сшухЬ, я тогда быль гн5венЪ; жесшо- 
кая! говоридЪ я самЪ СЪ собою, шы мнб 
невфрна, и можешЪ бышь дзь*о уже шы 
меня обманываешь ! ивБ с1е время, когда 
уже изЪяснила шы мн8 свои невфрности, | 
хочешь меня обнять, будто бы не могь | 
я оскорбиться швоею невфрноспию. Я го- 
ВОРИлВ- 


ие 


ворилЪ еще много другаго сему подобнаго, 
и вЪЬ гн®вВ своемЪ бЪгалЪ шуда и сюда, 
и б$фгая нашелся близь нее, не знаю самЪ 
какимЪ образомЪ. Я тшрепеталЪ, я пла- 
каль отЪ досады и гнЗва; но взирая на 
нее, увидВлЪ я прекраснаго младенца, игра- 
ющаго наея колбняхЬ; она сЪ нимЪ игра- 
ла и клала ему цв5шы ‘на грудь, Видишь 
`ли шы, несправедливой пасшухЪ! говорила 
она мн8, устремивЪ на меня взорЪ сколь 
нВжный , столь и печальный; видишь ли, 
чшо маленькой ДаметЪ принесь мнВ дру- 


‚ гихЬ цвбтовь  АхЪ! ртомЪ ли ДзмешЪ , 
векричаль я СЪ удивлентемЬ, роли он, . 


нощорой изорвадЪ швои цвфшы и вЗнки 
Между шЗиЪ я стыдился ‘и притомЬ 
радовался , УузнавЪ свою ощибну... ТакЪ , 
говорю Яя ему, продолжаешь пасшушка‹, 
вошЪ ‚ДамешЪ $ дая чего шы сердишься 
стольно, любезной пастухЪ! Но внай, чшо 
ничшо не будешЪ виредь _мн6 препятсп! вт 
ель приходить кЪ шебВ скорсз явЬ шомЬ 
шебя ув$ряю для шого, что медленте приз 
водишЪ шебя вЪ гн$вЬ. Тогда ты комнБ 
приближился ‚ пожалЪ мою руку, и слезя 
положиаЪ швою голову на’колни. ЧЁмЬ- 
больше я тебВ говорила: встань, любез- 
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нэй пастухЪ! я шебя поцфлую : шВыЪЬ 
больше шы плакалЪ и говорилЪ : вВшЪ, я 
не достшоинЪ, чтобЪ шы меня цЗловадла. ...э 
ТакимЪ образом окончала дЗвица свою 
повфсть, и оборошилась кЪ любимому па- 
стуху , чтобЪ его поцФловашь. 

Ахь! сколь прятшно примиряться Шз- 
жимЪ образомЪ! сказала Филлида, цВлуя 
Дафниса. ТакЪ, ошвфтствуешЪ ДафнисЪ, 
шакЪ, любезная настушка! я никогда не 
бъылЪ сптолько восхищенЪ, какЬ примирясь 
&Ъ тобою послВ Ламонова обману, 

‚› ВЪ н$—Фкошорой день обманула меня 
пастушка , говорит!" пасшухЪ, держа на 
своихЪ колВняхЬ любимую красавицу, ко- 
торая усм$халась, слыша его повЗсшь. Де- 
жалЪ я н$фкогда на берегу р$ки, спокой- 
нымЬ наслаждаясь сномЪ, какЪ вдругЬ 
возбудилЪ меня прияшной голосЪ сими 
словами: ахЪ, пасшухЪ! каждой раэзЪ, ког- 
да шы приходишь на берегЪ сей ‚р$ки, я 
воздыхаю, видя шебя прохаживающагося, 
и когда удаляещшься сЪ берегу, ничто тог- 
да не можешЪ сравниться СЪ моимЬ с8- 
ован!емт; напрошивЪ сколь мн$ радосш- 
но, когда ты здЪсь покоишься! я шогда 
прихожу и шебя цблую 5; шанЬь, я уже 

не 


ооо, 1:9 заегроияе 
не могу боле скрыть / серлачнаго чув- 
сшвованя ; я шеби любаю. Нимфа тебя 
длюбишЪ 3 прилично ли / чтобЪ я вБ томЪ 
признавалась * ТацЪ у Нимфа сколь пре. 
нрасна, столь и мдзда. Нг любишь ди 
ты ее равно, маадый насшухЪ ® Н5БшЪ 


Нимфа! отвфшетвую я ей, я не могу ше- 


бя любишь, Я уже любаю пригожую 
д$зушну. Но, иродолжаешЪ. Нихфл, естьли 
бы ты меня видВаЬ, есшьли бы видблЬ 
мои водасы ,/развВваемые по моимЪ раме» 
намЪ бЪалБишимЬь снЗга, и по моему 
|  стройному стену; естьди бы ты видВаБ 
”  срумянецЪ моихЪ ланишЬ, мои усша и 
| голубые глаза: ты бы СЪ охошою па- 
стушкВ своёй преднпочель Ниифу. АхЁ! 
| я не могу/ тебя любить Нимфз! ошвь5т- 
'  ствовалЪ/ я ей, и мшы не оскозбись за 
се, хомя бы красота швоя подобилась 
красош5 броши и самой Венеры: я не 
могу табя любить $ я люблю Клою, и ез 

ие оставлю ‚В:но. Я мду ошсюда, неща- 
стная Нимфа! я оставляю сей берегь , и 

‘не возвращусь прежде, доколь не погас- 

'  нетЪ ввоя ко мн любовь. АхЬ! изн 
нь жесшокЪ! ошвБиствуещь Ничифа;у я 
шебя буду гниащь повсюду) Сащары пэ- 
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хишяшЪ твоих овецЪъ и л шебя самаго 
бросятЪ вЬ р$Зку. Увы! ощшв$чаю я, хошя 
бы и Саширы лишили меня жизни у я не 
могу любить никого, хромВ Клои. ..., Ним- 
фа продолжала еще сзои р$чи: они по- 
хишяшЪ ошЪ шебя шзою Клою ‚, какБЬ 
вДРУГЪ ея слова премБнизись вЪ громкой 
суВхЪ, и моя Клоя, смФясь изЪ всей мо- 
чи, вышаа м мнВ говорищЪ :; я не могу 
эд8сь скрывашься додЪе, аюбезной па- 
сшухЬ!... Возможиноли было мн$з не 
смБяшь:я шы едва не осердился на Ним- 
фу. Но сколь для меня радосшно и прт- 
яшно внимашь шолике знаки твоей в$р- 


‚ носши! сказала она ему, обнимая его сБ 


нБжносптю, 

Среди сихЪ увеселенйй вечер\ уже приз 
ближился и спокойная луна взошла. Даф- 
нисЪ и Филдида всБхЪ пасшуховЪ и пасту- 
шекь собрали вЪ свою сБнь. Дыня, ВЪ зе- 
деной корзэинк® посреди в%нковЪ и вино- 
градныхЪ кистей лежащая „о по видимому 
пгиглащала кЪ себВ госшей и совЪтовала 
сВоть за столЬ, гдЗ ваходчмлись шакже 
румявыя яблоки и груши. Также вЪ изо“ 
бими на бдюдахЪ между цв товЪ и благо= 
уханныхЬ шравь видимы были гранаты, 


физ 


финики и всякаго рода плоды, которые _ 
прляшсшвующая приноситЪ весна; я говорю 
о плодахЪ, покрыты хЪ корою, мягкихЪ и 
швердыхЪ ; пришомЪ чащи, наполненныя | 
спарымЪ и новымЪ виномЬ. увфнчанныя 
плющемЪ посвященнымЪ Бахусу, возвыша:. 
лись между блюдами. 

Едва они сБли за столЪ, шо младый 
ДамонЪ, имЪя изЪ слоновой кости сдФлан- | 
ную диру, и которой прежде вырВзалБ 
-сшатую бога ‘любви, приближилея &Ъ Д:ф- 
нису. и подая ему большой кубокЪ . шмри- т 
МИ, ГОВОРИШЬ , прими, любезный другЪ! — 
‘сей кубокЪ: я его сдБлалЬ для шебн ; 
онЪ будешЪ залогом нащей дружбуу | 
пусть онЪ наподненный виномЪ обойдетЪ 
кругомЬ столЪ, и кто изЪ него выпьешЪ, 
шошЪ доаженЪ собщь песенку. ДафнисЪ 
принядЪ сей кубокЪ СЪ радосшю , говоря 
Дамону : я за взлико пичитаю швое дру- 
жестшво; и осмашривая кубокЪ, удивлялся 
чрезвычайному искусству: шушЪ изобра. 
женЪ былЪ веселой БахусЪ ‚ сидящй на о 
колесниц8, влекомой усмиренными шиг- | 
рами. СиденЪ сл$довалЪ за колесницею сЬ 
видомЪ показывающимЪ у довольсшвге. 
Сивюниеся Фавны сидещаго его на ослВ | 
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поддерживали сЪ обфихЪ сторонЪ. ЖорЬ, 
составленный изЪ НямфЪ, СащировЪ и 
ФавновЬ ‚, слБдовадЪ за СиленомЪ , играя 
нирсами ‚ › раковинами и фалейшами, ко- 
торыя они несли на своихЪ плечахь. Слу® 
шники бога любви, разсыпая разные цв$- 
ты, летали поверьхЪ сего хора вкругЪ вЪн- 
ца, кошорой быль вырФ®занЬ на краю сего 
кубка. СамЬ КупидонЪ эр5лся посреди 
ихЪ; онЪ металдЪ сшр65лы вЪ груди НимфЬ, 
изЪ кошорьхЪЬ иныя  смБялись его 
шушкамЪ , другёя, убЪжавЪ ошЪ него по. 
видимому ‚ возвращались вторично , чтобЪ 
видЪть , довольно ли он близко нахо- 
дятся., чтобь могь Купидон’ ихЪ при- 
мБтишь и поразить стр5лами. 

ДзФнисЪ, наполнивЪ шогда нубокЬ 
пВнящимси виномЪ , воспбаЬ; „О вино! 
‚ коль ты праяшвно вЪ рукахЪ моея па- 
_стушки! и когда мы сопровождаемс 
..бываешь ея лобзамемЪ, я тогда пью 
„.едину радосшь 3 ибо понфлуй моей лю- 
‚ безной пасшушки исполняешь сердце 
‚› мое радоспИю. Я насажду` при холмВ 
;› ВИНОГРЗДЪ священной дая Бахуса и дая 
.› Купидона, и подЪ вВшыями его на но- 
‚) АЛБняхЬ пастушки буду благодарить 
„» Купи- 


8 Купидону за мой ` восторг и Бахусу за 
›› мое веселте. „, 

Воса$вЪ шакимЪ образомЪ, подаль ну- 
‘бокЪ Филлид$, которая приняла, и усм® 
хаясь начала пВть: ., Роза! мой любезный 
| ДэфнисЪ будешЪ тебя срывашь, и лобы- 
„эвая меня восхищенный радоси!ю , поло- 
„жить тебя на мои перси, дабы ты 
„прятный имВла запахЪ: шогда- шо я 
„ почувсшвую радость ибо радостный 
) поцФлуй любезнаго моего пастуха на, 
„› полнишЪ сердце мое веселемЪ. Дражай- 
„ций пастух!! насади виноградЪ для Ба» 
‚› хуса и дая Купидона. Я насажду так- 
э, же розы для любви бога, и вЪ швоихЪ 
„„ обБяптяхЪ принесу ему благодарность 
»за мои восторги. ,. 

ТакимЬ образомЪ нубокЪ, переходя изЪ 
рукЪ вЪ руки , умножалЪ бодрость, усу- 
гублялЪ пыятныя усмфшки и прочтя ва- 
бавы $ каждой пЗаЪ пВсни или веселыя. 
или страсшиыя, Н$®кто молодой пасшухЪ 
запф4Ъ еще такимЪ образомь: ‚„,Я дол. 
.. жен быль любить шеби ‚, нечувстви. 
89 шельнзя и нескловизя пастушял. | во 
‚› продолжай швою нечувствимельность и 
» ЗаОСШЬ! презирай, ежеди хочешь, любовь, 

‚› УбЗ- 


55 убёгай меня самаго, есшьли ты жела- 
„ешь: для меня нБшЪ нужды; ибо когда 
„. изЪ чисшаго и глубокаго исшочника по- 
„черпала ты воду для своих5 овецЪ, и 
.. когда, наклонившись вЪ него, отняла 
„ свое покрывало, я, нещастная! я ви- 
.. дВАЪ швою грудь ошкрышую. .„, 

По семь юная пасшущка начала пфть 
столь н8жно, канЪ младой жаворонокъ : 
» НЕшЬ, я не буду веВиЪ чувствовать 
„любви; я повшоряю то всегда, когда 
„ шольно вижу на древесныхЪ вфп:втяхЪ 


„я не буду ввфкЪ чувствовать любви, 
„Когда я вижу пасшуха о, сего пастуха 
„.смугловатаго н%Всколько , я шогда гово- 
эРЮ: пастухЪ! я не хочу чувсшвовалть 
‚› любви. АхЪ! вы прочя дВвицы, кото. 
„рыя ощущали любовь! скажище мнб, не 
‚› чего мнБ опасаться, хошя я воздыхаю 
. „› каждой ^разЪЬ, ногда ‘говорю сему па- 
| „› стуху: я не желаю любви чувствовать.,, 
и Тогда кубокЪ дошеадЪ уже до рукЪ 
| ДамоновыхЪ. Дамон?! возопили тогда всВ 
| д$вицы и пастухи, ШЫ равно долженЪ 

намЪ спЗшь сю пЗсенку; гд® швоя лира? 
в. НВшЪ, ошвфтетвуешЪ онБ, я не хочу иг- 
| рашь, 


„› цВлующихся пшичекЪ ; я говорю тогда: 


рашь, я хочу пзть безЪ диры, какь 
вдРУГЬ одна веселая дЗвушка усм$хаясь 
подала ему диру. Вс дЪвицы и пасшухи 
восилескали руками; нВнЪ, шы шеперь 
не оречешься, шы долджень непрем$нно иг: 
рашь. Он принялЪ диру и всталдЪ; веб 
присушешвующие умолкли, прууготовдяясь 
вЪ вниманёю п$сни, и едва слышно было 
малое колебане вВнковЪ, ДамонЪ соеди- 
ниадЪ шогда голос свой сЪ пмяшнымЪ 
шономЬ лиры: 

„ Ощущайше любовь, и пейше радо* 
„стно пасшухи и пастушки! пусть серд- 
..Ца ваши исполнятся восторговЬ, и пусть 
‚, веселле изобразится на челахЪ вашихЪ 
›и на розовыхЪ ‘данитахЪ! ВЪрьше мн$, 
‚› юные пасшухи: я видфаЬ Бахуса, сего 
„бога увеселенй , бога всегда прыяшнаго 
..онь лежадЪ подЪ ш$н!ю вЪ зеленой с$- 
„ни, опершись на великой сосудЪ виномЪ 
„ наполненной , вкругЪ кошораго колеба- 
„› лись виноградныя ьэВшви. Й КупидонЪ, 
„ опёршись ‘одною рукою на колвно Баху- 
›сово, другою возлагалЪ на главу свою 
„› вБнокь, сплешенный изЪ виноградиыхЪ 
„вфшвей, Упоенные Фавны, не кр$пко 
„стоя на ногахЪ, плясали <5 Нимфа- 
» ми 
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эми, и пляшучи наклочялись, чшобЬ 
„поднять на воздух НимФЪ и ло- 
‚,бызать ихЪ тшрепещущезе сердце, сколь- 
.› КО впрочемЪ сиб ни старались имЪ про- 
›› шивиться. Любовь! говоришЬ Бахус, о, 
‚ любовь ! безЪ шебя вино слабо, и серд- 
‚› Це, которое не шрепещешб ошЪ любви, 
„э есть праздноз и самый некшарЪ безЪ 
‚› тебя, о`любовь! шакже слабЪ! Не допу- 
.э сти. чшобЪЬ мое сердце было хошя на. 
‚› минуту не согрфваемо тобою} я дод-> 
„о женЪ чувствовать любовь, дабы чув- 
„„ствовашь, что я БахусЪ, богЪ любви и 
‚› Увеселении... БахусЪ! ошвфшсшвуешЪ ему 
‚, КупидонЪ ‚ любезный БахусЪ! сколько 
„› благодарносшей я долженЪ принесшь_ 
„› изобрВшенному шобою вину! Ты обод- 
‚› Ряешь робкаго, ты воспламеняешь ‘лю. 
.бовь уже почти погасшую; любовь, осЗ- 
ненная ш$н!ю бушылокЪ, еще вливаешЬ 
„ пряшносши и ВЪ хладную старость; 
‚›рРавно иакЪ солнце, когда оно спускает- 
„ся кЪ вечернему горизоншу, шы возоб- 
„› нобляешь радосши и дФлаешь. прряшн5й- 
‚› шими поц$луи;з шакЪ, я должень пить, 
„» чтобЪ чувствовать, чшо КулидонЪ богЬ 
э, любви и восшорговЪ,.. Таковы были раз- 
> РО- 


› говоры сихЪ боговЪ. об аюбовь, 


„и оейиелиёдостно пав: ух и пасшуш. 


ки '!. пусть сердца ваши исполняются 


›› ВОСТоОРГОВЪ, и пусть весеме изобразитн- 
„› ся на челахЪ вашихЪ и на розовыхЪ да- 


› мишахЪ!,, ВосовЪ шакимЪ образом юный 


ДамонЪ ‚, выпилЬ кубокЪ. 

Пасшухи и пасшушки пребывали чрезЪ 
долгое время сшоль спокойны ‚, какЬ буд- 
ло бы внимали еще пЪнтю, ТакимЪ обра- 
зомЬ увеселялиеь они. пфыемЪ и напитка» 
ми до шЪхЪ порЪ , какЪ уже луна взош- 
ла высоко, ПосаВ сего они осшавили сВнь, 
И ПРОВОДИЛИ Дафниса и Филлиду вЪ брач- 
ный чершогЪ; они скакали, играли на 
флейшахЪ, плясали иакЪф Бакханки во вре. 
мя собиранёя винограду. О Гименей! п$- 
ли они, о сладосшный брака богЪ!.. Соглас- 
ный голосЪ Дрыады слышанЪ былЪ вЪ спо. 
нойнНой сВни, и соловьи на ближнихЪ дре- 
вахь воспфвали также пни вЪ чесшь 
Гименею. 
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